
На основу члана 3. став 2. Закона о уређењу тржишта пољопривредних 

производа („Службени гласник РС”, број 67/21) и члана 43. став 1. Закона о Влади 

(„Службени гласник РС”, бр. 55/05, 71/05 - исправка, 101/07, 65/08, 16/11, 68/12 - УС, 

72/12, 7/14 - УС, 44/14 и 30/18 - др. закон), 

 

Влада доноси 

 

ОДЛУКУ 

О ЛИСТИ ПОЉОПРИВРЕДНИХ ПРОИЗВОДА У СЕКТОРИМА ЗА УРЕЂЕЊЕ 

ТРЖИШТА ПОЉОПРИВРЕДНИХ ПРОИЗВОДА 

(Објављено у „Службеном гланику РСˮ, број 18 од 11. фебруара 2022. године) 

 

1. Овом oдлуком утврђује се листа пољопривредних производа у 

секторима за уређење тржишта пољопривредних производа. 

2. Листа пољопривредних производа из тачке 1. ове одлуке, са тарифним 

ознакама, обухвата следеће производе: 

 

1) Житарице 

Сектор житарица обухвата производе наведене у следећој табели: 

Тарифна ознака Наименовање 

0714 Маниока, арорут, салеп, топинамбур, слатки кромпир и слично 

корење и кртоле с високим садржајем скроба или инулина, свежи, 

расхлађени, смрзнути или сушени, цели, сечени или у облику 

пелета; срж од саго дрвета: 

0714 10 00 00 - Маниока (Cassava): 

0714 30 00 00 - Јам (Dioscorea spp.): 

0714 40 00 00 - Таро (Colocasia spp.): 

0714 50 00 00 - Маланга (Xanthosoma spp.): 

0714 90 - Остало: 

0714 90 20 00 - - арорут, салеп и слично корење и кртоле са високим садржајем 

скроба: 

0714 90 90 00 - - остало 

1001 Пшеница и наполица: 

  - Тврда пшеница: 

1001 11 00 00 - - Семенска 

1001 19 00 00 - - Остала 

  - Остала: 

1001 91 - - Семенска: 

1001 91 20 00 - - - обична пшеница и наполица 

1001 99 00 00 - - Остало: 

  ex пир, обична пшеница и наполица, осим за сетву 

1002 Раж: 

1002 10 00 00 - Семенска 

1002 90 00 00 - Остала: 

1003 Јечам: 

1003 10 00 00 - Семенски 

1003 90 00 00 - Остали 

1004 Овас: 

1004 10 00 00 - Семенски 

1004 90 00 00 - Остали 
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Тарифна ознака Наименовање 

1005 Кукуруз: 

1005 10 - Семенски: 

1005 10 90 00 - - остали 

1005 90 00 00 - Остали 

1007 Сорго у зрну: 

1007 10 - За сетву: 

1007 10 90 00 - - остали 

1008 Хељда, просо, семе за птице; Остале житарице: 

1008 10 00 00 - Хељда 

  - Просо: 

1008 21 00 00 - - За сетву 

1008 29 00 00 - - Остали 

1008 30 00 00 - Семе за птице 

1008 40 00 00 - Фонио (Digitaria spp.) 

1008 50 00 00 - Киноа (Chenopodium quinoa) 

1008 60 00 00 - Тритикале 

1008 90 00 00 - Остале житарице 

1101 00 Брашно од пшенице или наполице: 

  - брашно од пшенице: 

1101 00 11 00 - - од тврде пшенице 

1101 00 15 00 - - од обичне пшенице и пира 

1101 00 90 00 - - брашно од наполице 

1102 Брашно од житарица, осим пшенице или наполице 

1102 20 - Брашно кукурузно: 

1102 20 10 00 - - са садржајем масноће не преко 1,5% по маси 

1102 20 90 00 - - остало 

1102 90 - Остало: 

1102 90 10 00 - - брашно јечмено 

1102 90 30 00 - - брашно овсено 

1102 90 70 00 - - брашно ражано 

1102 90 90 00 - - остало 

1103 Прекрупа од житарица, гриз и пелете: 

  - Прекрупа и гриз: 

1103 11 - - Од пшенице: 

1103 11 10 00 - - - од тврде пшенице 

1103 11 90 00 - - - од обичне пшенице и пира 

1103 13 - - Од кукуруза: 

1103 13 10 00 - - - са садржајем масноће не преко 1,5% по маси 

1103 13 90 00 - - - остали 

1103 19 - - Од осталих житарица: 

1103 19 20 00 - - - од ражи или јечма 

1103 19 40 00 - - - од овса 

1103 19 90 00 - - - остали 

1103 20 - Пелети: 

1103 20 25 00 - - од ражи или јечма 

1103 20 30 00 - - од овса 

1103 20 40 00 - - од кукуруза 

1103 20 60 00 - - од пшенице 

1103 20 90 00 - - остали 
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Тарифна ознака Наименовање 

1104 Житарице у зрну другачије обрађене (нпр.: ољуштене, ваљане у 

љуспицама, перлиране, обрезане или гњечене), осим пиринча из 

тар. броја 1006; Клице од житарица, целе, ваљане, у љуспицама или 

млевене: 

  - Зрна ваљана или у облику љуспица: 

1104 12 - - Од овса: 

1104 12 10 00 - - - ваљана 

1104 12 90 00 - - - у облику љуспица 

1104 19 - - Од осталих житарица: 

1104 19 10 00 - - - од пшенице 

1104 19 30 00 - - - од ражи 

1104 19 50 00 - - - од кукуруза 

  - - - од јечма: 

1104 19 61 00 - - - - ваљана 

1104 19 69 00 - - - - у облику љуспица 

  - - - остала: 

1104 19 99 00 - - - - остала 

  - Другачије обрађена зрна (нпр.: ољуштена, перлирана, обрезана 

или гњечена): 

1104 22 - - Од овса: 

1104 22 40 00 - - - ољуштена, обрезана или необрезана, гњечена или негњечена 

1104 22 50 00 - - - перлирана 

1104 22 95 00 - - - остала 

1104 23 - - Од кукуруза: 

1104 23 40 00 - - - ољуштена, обрезана или необрезана, гњечена или негњечена; 

перлирана 

1104 23 98 00 - - - остала 

1104 29 - - Од осталих житарица: 

  - - - од јечма: 

1104 29 04 00 - - - - ољуштена, обрезана или необрезана, гњечена или негњечена 

1104 29 05 00 - - - - перлирана 

1104 29 08 00 - - - - остала 

  - - - остала: 

1104 29 17 00 - - - - ољуштена, обрезана или необрезана, гњечена или негњечена 

1104 29 30 00 - - - - перлирана 

  - - - - само гњечена, другачије необрађена: 

1104 29 51 00 - - - - - од пшенице 

1104 29 55 00 - - - - - од ражи 

1104 29 59 00 - - - - - остала 

  - - - - остала: 

1104 29 81 00 - - - - - од пшенице 

1104 29 85 00 - - - - - од ражи 

1104 29 89 00 - - - - - остала 

1104 30 - Клице од житарица, целе, ваљане, у љуспицама или млевене: 

1104 30 10 00 - - од пшенице 

1104 30 90 00 - - од осталих житарица 

1106 Брашно, гриз и прах, од сушеног махунастог поврћа које се 

сврстава у тар. број 0713, од сагоа корења или кртола из тар. броја 

0714, или од производа из Главе 8, Царинске тарифе: 
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Тарифна ознака Наименовање 

1106 20 - Од сагоа или од корења или кртола из тар. броја 0714: 

1106 20 10 00 - - денатурисани 

1106 20 90 00 - - остали 

1107 Слад, пржен или непржен: 

1107 10 - Непржен: 

  - - од пшенице: 

1107 10 11 00 - - - у облику брашна 

1107 10 19 00 - - - остали 

  - - Остали: 

1107 10 91 00 - - - у облику брашна 

1107 10 99 00 - - - остали 

1107 20 00 00 - Пржен 

1108 Скроб; Инулин: 

  - Скроб: 

1108 11 00 00 - - Пшенични скроб 

1108 12 00 00 - - Кукурузни скроб 

1108 13 00 00 - - Скроб од кромпира 

1108 14 00 00 - - Скроб од маниоке 

1108 19 - - Остали скроб: 

1108 19 90 00 - - - остали 

1109 00 00 00 Глутен од пшенице, осушен или неосушен 

1702 Остали шећери, укључујући хемијски чисту лактозу, малтозу, 

глукозу и фруктозу у чврстом стању; Шећерни сирупи без додатих 

средстава за ароматизацију или материја за бојење; Вештачки мед, 

помешан или непомешан са природним медом; Карамел: 

1702 30 - Глукоза и глукозни сируп без садржаја фруктозе или са садржајем 

фруктозе мање од 20% по маси у сувом стању: 

  - - остало: 

1702 30 50 00 - - - у облику белог кристалног праха, агломерисаног или 

неагломерисаног 

  ex са садржајем глукозе мањим од 99% по маси, у сувом стању 

1702 30 90 00 - - - остало 

  ex са садржајем глукозе мањим од 99% по маси, у сувом стању 

1702 40 - Глукоза и глукозни сируп, који у сувом стању садрже од 20%, али 

не преко 50% фруктозе по маси, искључујући инвертни шећер: 

1702 40 90 00 - - остало 

1702 90 - Остало, укључујући инвертни шећер и остали шећер и мешавине 

шећерног сирупа који у сувом стању садрже 50% фруктозе по маси: 

1702 90 50 00 - - малтодекстрин и сируп од малтодекстрина 

  - - карамел: 

  - - - остало: 

1702 90 75 00 - - - - у облику праха, агломерисан или неагломерисан 

1702 90 79 00 - - - - остало 

2106 Прехрамбени производи на другом месту непоменути нити 

обухваћени: 

2106 90 - Остало: 

  - - сируп од шећера, ароматизовани или бојени: 

  - - - остали 

2106 90 55 00 - - - - глукозни сируп и малтодекастрински сируп 
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Тарифна ознака Наименовање 

2302 Мекиње, и остали остаци добијени просејавањем, млевењем или 

другом обрадом житарица и легуминозног биља, непелетизовани 

или пелетизовани: 

2302 10 - Од кукуруза: 

2302 10 10 00 - - са садржајем скроба не преко 35% по маси 

2302 10 90 00 - - остало 

2302 30 - Од пшенице: 

2302 30 10 00 - - у којима садржај скроба није преко 28% по маси, а део који 

пролази кроз сито са отвором од 0,2 mm не прелази 10% по маси 

или, алтернативно, део који пролази кроз сито садржи преко 1,5% 

пепела по маси, рачунато на суви производ 

2302 30 90 00 - - остало 

2302 40 - Од осталих житарица: 

  - - остало: 

2302 40 10 00 - - - у којима је садржај скроба није преко 28% по маси, а део који 

пролази кроз сито са отвором од 0,2 mm не прелази 10% по маси 

или, алтернативно, део који пролази кроз сито садржи преко 1,5% 

пепела по маси, рачунато на суви производ 

2302 40 90 00 - - - остало 

2302 50 00 00 - Од легуминозног биља 

2303 Остаци од производње скроба и слични остаци, резанци од шећерне 

репе, остаци од шећерне трске и остали отпаци индустрије шећера, 

остаци и отпаци из пивара или дестилација, непелетизовани или 

пелетизовани: 

2303 10  - Остаци од производње скроба и слични остаци: 

  - - остаци од производње скроба из кукуруза (осим концентрисаних 

течности за натапање), са садржајем беланчевина, рачунато на суви 

производ: 

2303 10 11 00 - - - преко 40% по маси 

2303 10 19 00 - - - не преко 40% по маси 

2303 10 90 00 - - остало 

2303 30 00 00 - Отпаци из пивара или дестилaција 

2306 Уљане погаче и остали чврсти остаци, млевени или немлевени,  

пелетизовани или непелетизовани, добијени екстракцијом масти 

или уља биљног или микробног порекла осим оних из тар. бр. 2304 

и 2305: 

2306 90 - Остало: 

2306 90 05 00 - - од кукурузних клица 

2308 00 Биљни материјали, биљни отпаци и остаци од прераде биљних 

материјала и споредни производи, пелетизовани или 

непелетизовани, који се употребљавају за исхрану животиња, на 

другом месту непоменути нити обухваћени: 

2308 00 40 00 - жир и дивљи кестен; кљук или комнина од воћа, осим грожђа 

2309 Препарати који се употребљавају за исхрану животиња 

2309 10 - Храна за псе и мачке припремљена за продају на малао: 

  - - са садржајем скроба, глукозе, глукозног сирупа, малтодекстрина 

или малтодекстринског сирупа, који се сврставају у тар. подбројеве 

1702 30 50 до 1702 30 90, 1702 40 90, 1702 90 50 и 2106 90 55, или 

млечних производа: 
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Тарифна ознака Наименовање 

  - - - са садржајем скроба, глукозе, глукозног сирупа, 

малтодекстрина или малтодекстринског сирупа: 

  - - - - без садржаја скроба или са садржајем скроба не преко 10% по 

маси: 

2309 10 11 00 - - - - - без садржаја млечних производа или са садржајем тих 

производа мање од 10% по маси 

2309 10 13 00 - - - - - са садржајем млечних производа не мање од 10%, али мање 

од 50% по маси 

  - - - - са садржајем скроба преко 10% али не већим од 30% по маси: 

2309 10 31 00 - - - - - без садржаја млечних производа или са садржајем тих 

производа мањим од 10% по маси 

2309 10 33 00 - - - - - са садржајем млечних производа не мање од  10%, али мање 

од 50% по маси 

  - - - - са садржајем скроба преко 30% по маси: 

2309 10 51 00 - - - - - без садржаја млечних производа или са садржајем тих 

производа мањим од 10% по маси 

2309 10 53 00 - - - - - са садржајем млечних производа не мање од  10%, али мање 

од 50% по маси 

2309 90 - Остало: 

2309 90 20 00 - - Производи наведени у додатној Напомени 5. уз Главу 23. 

Царинске тарифе 

  - - Остало, укључујући подсмеше: 

  - - - са садржајем скроба, глукозе, глукозног сирупа, 

малтодекстрина или малтодекстринског сирупа, који се сврставају у 

тар. подбројеве 1702 30 50 до 1702 30 90, 1702 40 90, 1702 90 50 и 

2106 90 55 или млечних производа: 

  - - - - са садржајем скроба, глукозе, глукозног сирупа, 

малтодекстрина или малтодекстринског сирупа: 

  - - - - - без садржаја скроба или са садржајем скроба 10% или мање 

по маси: 

2309 90 31 00 - - - - - - без садржаја млечних производа или са садржајем тих 

производа мањим од 10% по маси 

2309 90 33 00 - - - - - - са садржајем млечних производа не мање од  10%, али 

мање од 50% по маси 

  - - - - - са садржајем скроба већим од 10% али не већим од 30% по 

маси: 

2309 90 41 00 - - - - - - без садржаја млечних производа или са садржајем тих 

производа мањим од 10% по маси 

2309 90 43 00 - - - - - - са садржајем млечних производа не мање од  10%, али 

мање од 50% по маси 

  - - - - - са садржајем скроба преко 30% по маси: 

2309 90 51 00 - - - - - - без садржаја млечних производа или са садржајем тих 

производа мањим од 10% по маси 

2309 90 53 00 - - - - - - са садржајем млечних производа не мање од  10%, али 

мање од 50% по маси 

 

2) Шећер 

Сектор шећера обухвата производе наведене у следећој табели: 

Тарифна ознака Наименовање 
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1212 Рошчићи, морске и остале алге, шећерна репа и шећерна трска, 

свежи, расхлађени, смрзнути или сушени, млевени или немлевени; 

Коштице и језгра плодова биљака и остали биљни производи 

(укључујући непржен корен цикорије, врсте Cichorium intybus 

sativum) врста која се првенствено употребљава за људску исхрану, 

на другом месту непоменути нити укључени: 

  - Остало: 

1212 91 - - Шећерна репа: 

1212 91 20 00 - - - осушена, млевена или немлевена 

1212 91 80 00 - - - остало 

1212 93 00 00 - - Шећерна трска 

1701 Шећер од шећерне трске или шећерне репе и хемијски чиста 

сахароза, у чврстом стању: 

  - Сиров шећер без додатих средстава за ароматизацију или материја 

за бојење: 

1701 12 - - Шећер од шећерне репе: 

1701 12 10 00 - - - за рафинисање 

1701 12 90 00 - - - остали 

1701 13 - - Шећер од шећерне трске наведен у Напомени за тарифни подброј 

2 уз Главу 17. Царинске тарифе : 

1701 13 10 00 - - - за рафинисање 

1701 13 90 00 - - - oстали 

1701 14 - - Остали шећери од шећерне трске: 

1701 14 10 00 - - - за рафинисање 

1701 14 90 00 - - - oстали 

  - Остало 

1701 91 00 00 - - Са додатим средствима за ароматизацију или материја за бојење 

1701 99 - - Остало: 

1701 99 10 00 - - - бели шећер 

1701 99 90 00 - - - oстало 

1702 Остали шећери, укључујући хемијски чисту лактозу, малтозу, 

глукозу и фруктозу у чврстом стању; Шећерни сирупи без садржаја 

додатих средстава за ароматизацију или материја за бојење; 

Вештачки мед, помешан или непомешан са природним медом; 

Карамел: 

1702 20 - Шећер и сируп од јавора: 

1702 20 10 00 - - шећер од јавора у чврстом стању, са додатим средствима за 

ароматизацију или материја за бојење 

1702 20 90 00 - - остало 

1702 30 - Глукоза и глукозни сируп без садржаја фруктозе или са садржајем 

фруктозе мање од 20% по маси у сувом стању: 

1702 30 10 00 - - изоглукоза 

1702 40 - Глукоза и глукозни сируп, који у сувом стању садрже од 20%, али 

не преко 50% фруктозе по маси, искључујући инвертни шећер: 

1702 40 10 00 - - изоглукоза 

1702 60 - Остала фруктоза и фруктозни сируп, који у сувом стању садрже 

више од 50% фруктозе по маси, искључујући инвертни шећер: 

1702 60 10 00 - - изоглукоза 
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1702 60 80 00 - - инулин сируп 

1702 60 95 00 - - oстало 

1702 90 - Остало, укључујући инвертни шећер и остали шећери и мешавине 

шећерног сирупа који у сувом стању садрже 50% фруктозе по маси: 

1702 90 30 00 - - изоглукоза 

  - - карамел: 

1702 90 71 00 - - - који садржи 50% или више по маси сахарозе у сувој материји 

1702 90 80 00 - - инулин сируп 

1702 90 95 00 - - oстало 

1703 Меласе добијене приликом екстракције или рафинисање шећера: 

1703 10 00 00 - Mеласа од шећерне трске 

1703 90 00 00 - Oстало 

2106 Прехрамбени производи на другом месту непоменути нити 

обухваћени: 

2106 90 - Остало: 

  - - сирупи од шећера, ароматизовани или бојени: 

2106 90 30 00 - - - изоглукозни сируп 

  - - - oстали: 

2106 90 59 00 - - - - oстали 

2303 Остаци од производње скроба и слични остаци, резанци од шећерне 

репе, остаци од шећерне трске и остали отпаци индустрије шећера, 

остаци и отпаци из пивара или дестилација, непелетизовани или 

пелетизовани: 

2303 20 - Резанци од шећерне репе, отпаци од шећерне трске и други отпаци 

од производње шећера: 

2303 20 10 00 - - резанци од шећерне репе 

2303 20 90 00 - - остали 

 

3) Суво крмно биље 

Сектор сувог крмног биља обухвата производе наведене у следећој табели: 

Тарифна ознака Наименовање 

1214 Бросква, сточна репа, корењаче за сточну храну, сено, луцерка 

(alfalfa), детелина, еспарзета, сточни кељ, вучика, грахорица и 

слични производи за сточну храну, укључујући и у облику пелета: 

1214 10 00 00 - Брашно и пелет од луцерке (аlfalfa) 

  ex вештачки, сушени загревањем или другачије сушени и самлевени 

1214 90 - Oстало: 

1214 90 90 00 - - остало 

  ex луцерка, детелина, еспарзета, вучика, грахорица и слични 

производи за сточну храну укључујући и у облику пелета вештачки 

сушени загревањем, осим сена и сточног кеља и производа који 

садрже сено као и луцерка, детелина, еспарзета, вучика и слични 

производи за сточну храну укључујући и у облику пелета другачије 

сушени и самлевени 

2309 Препарати који се употребљавају за исхрану животиња 

2309 90 - Oстало: 

  - - остало, укључујући предсмеше: 

  - - - остало: 
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2309 90 96 - - - - остало: 

2309 90 96 90 - - - - - остало 

  ex Протеински концентрати добијени од сока луцерке и сока траве и 

дехидрирани производи добијени искључиво од чврстих остатака и 

сока насталог припремом наведених концентрата 

 

4) Семе 

Сектор семена обухвата производе наведене у следећој табели: 

Тарифна ознака Наименовање 

0712 Сушено поврће, цело, сечено у комаде или млевено, али даље 

неприпремљено: 

  - Остало поврће; Мешавине поврћа: 

  - - Кукуруз шећерац (Zea mays var saccharata): 

0712 90 11 00 - - - хибриди за сетву 

0713 Сушено махунасто поврће у зрну, ољуштено или неољуштено или 

ломљено: 

0713 10 - Грашак (Pisium sativum): 

0713 10 10 00 - - семенски 

0713 20 00 00 - Сланутак (наут) (garbanzos) 

  ex семенски 

  - Пасуљ и боранија (Vigna spp., Phaseolus spp.): 

0713 31 00 00 - - Пасуљ врста Vigna mungo Hepper или Vigna radiata, Wilczek 

  ex за сетву 

0713 32 00 00 - - Пасуљ ситни црвени (Adzuki) пасуљ (Phaseolus или Vigna 

angularis) 

  ex за сетву 

0713 33 - - Пасуљ обичан и боранија (Phaseolus vulgaris): 

0713 33 10 00 - - - за сетву 

0713 34 00 00 - - Бамбара (Vigna subterranea или Voandzeia subterranea) 

  ex за сетву 

0713 35 00 00 - - Сточни грашак (Vigna unguiculata) 

  ex за сетву 

0713 39 00 00 - - Oстали: 

  ex млетачки грашак (црноокица) (Vigna unguiculata), за сетву 

  ex остали, за сетву 

0713 40 00 00 - Сочиво 

  ex за сетву 

0713 50 00 00 - Боб (Vicia faba var major) или коњски боб (Vicia faba var equina, 

Vicia faba var minor) 

  ex за сетву 

0713 60 00 00 - Голубији грашак (Cajanus cajan) 

  ex за сетву 

0713 90 00 00 - Oстало 

  ex за сетву 

1001 Пшеница и наполица: 

  - Остала: 

1001 91 - - Семенска: 

1001 91 10 00 - - - пир 

1001 91 90 00 - - - oстало 

1005 Кукуруз: 
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Тарифна ознака Наименовање 

1005 10 - Семенски: 

  - - хибриди: 

1005 10 13 00 - - - тролинијски хибриди 

1005 10 15 00 - - - обични хибриди 

1005 10 18 00 - - - oстали 

1006 Пиринач: 

1006 10 - Пиринач у љусци (арпа или сиров): 

1006 10 10 00 - - За сетву 

1007 Сорго и зрну: 

1007 10 - За сетву: 

1007 10 10 00 - - хибриди 

1201 Соја у зрну, ломљена или неломљена: 

1201 10 00 00 - За сетву 

1202 Кикирики, непржен, непечен, у љусци или без љуске, ломљен или 

неломљен: 

1202 30 00 00 - За сетву 

1204 00 Семе лана, ломљено или неломљено: 

1204 00 10 00 - за сетву 

1205 Семе уљане репице ломљено или неломљено: 

1205 10 - Семе уљане репице са малом количином ерука киселине: 

1205 10 10 00 - - за сетву 

1205 90 00 00 - Oстало 

  ex за сетву 

1206 00 Семе сунцокрета, ломљено или неломљено: 

1206 00 10 00 - за сетву 

1207 Остало уљано семе и плодови, ломљено или неломљено: 

1207 10 00 00 - Палмини ораси и језгра 

  ex за сетву 

  - Семе памука 

1207 21 00 00 - - Семенско 

1207 30 00 00 - Семе рицинуса 

  ex семенско 

1207 40 - Семе сусама: 

1207 40 10 00 - - семенско 

1207 50 - Семе слачице: 

1207 50 10 00 - - семенско 

1207 60 00 00 - Семе шафранике (Carthamus tinctorius) 

  ex семенско 

1207 70 00 00 - Семе диње 

  ex семенско 

  - Oстало: 

1207 91  - - Семе мака: 

1207 91 10 00 - - - семенско 

1207 99 - - Остало: 

1207 99 20 00 - - - семенско 

1209 Семе, плодови и споре за сетву: 

1209 10 00 00 - Семе шећерне репе 

  - Семе крмног биља: 

1209 21 00 00 - - Семе луцерке (Alfalfa) 
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Тарифна ознака Наименовање 

1209 22 - - Семе детелине (Trifolium spp.): 

1209 22 10 00 - - - семе црвене детелине (Trifolium pratense L.) 

1209 22 80 00 - - - oстало 

1209 23 - - Семе вијука: 

1209 23 11 00 - - - семе ливадског вијука (Festuca pratensis Huds) 

1209 23 15 00 - - - семе црвеног вијука (Festuca rubra L.) 

1209 23 80 00 - - - остало 

1209 24 00 00 - - Семе Кентаки, плаве траве (Poa pratensis L.) 

1209 25 - - Семе љуља (Lolium multiflorum Lam., Lolium perenne L.): 

1209 25 10 00 - - - семе италијанског љуља (укључујући Lolium multiflorum Lam.) 

1209 25 90 00 - - - семе енглеског љуља (Lolium perenne L.) 

1209 29 - - Остало: 

1209 29 45 00 - - - семе Тимотијеве траве; семе грахорице; семе рода Poa (Poa 

palustris L., Poa trivialis L.); семе јежевине (Dactylis glomerata L.); 

семе пиревине (Agrostis) 

1209 29 50 00 - - - семе вучике 

1209 29 60 00 - - - семе репе (Beta vulgaris var. Alba) 

1209 29 80 00 - - - остало 

1209 30 00 00 - Семе травнатог биља, које се углавном гаји због цвета 

  - Остало: 

1209 91 - - Семе поврћа: 

1209 91 30 00 - - - семе салатне цвекле или репе за салату (Beta vulgaris var. 

conditiva) 

1209 91 80 00 - - - остало 

1209 99 - - Остало: 

1209 99 10 00 - - - семе шумског дрвећа 

  - - - остало: 

1209 99 91 00 - - - - семе биља које се углавном гаји због цвета, осим оног из тар. 

подброја 1209 30 

1209 99 99 00 - - - - остало 

 

5) Хмељ 

Сектор хмеља обухвата производе наведене у следећој табели: 

Тарифна ознака  Наименовање 

1210 Хмељ, свеж или сушен, дробљен или недробљен, било да јесте или 

није у праху или у облику пелета; Лупулин: 

1210 10 00 00 - Хмељ недробљен нити млевен нити у облику пелета 

1210 20 - Хмељ, дробљен, млевен или у облику пелета; Лупулин: 

1210 20 10 00 - - хмељ, дробљен, млевен или у облику пелета са већим садржајем 

лупулина; лупулин 

1210 20 90 00 - - остали 

1302 Биљни сокови и екстракти; Пектинске материје, пектинати и 

пектати; Агар-агар и остале слузи и згушњивачи, добијени од 

биљних производа, модификовани или немодификовани: 

  - Биљни сокови и екстракти: 

1302 13 00 00 - - Од хмеља 

 

6) Воће и поврће 

Сектор воћа и поврћа обухвата производе наведене у следећој табели: 
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Тарифна ознака  Наименовање 

0702 00 00 00 Парадајз свеж или расхлађен 

0703 Црни лук, шалот бели лук, празилук и остали лукови, свежи или 

расхлађени: 

0703 10 - Црни лук и шалот: 

  - - црни лук: 

0703 10 11 00 - - - арпаџик 

0703 10 19 00 - - - остали 

0703 10 90 00 - - Шалот 

0703 20 00 00 - Бели лук 

0703 90 00 00 - Празилук и остали лукови 

0704 Купус, карфиол, келераба, кељ и слично купусно јестиво поврће, 

свежи или расхлађени: 

0704 10  - Карфиол и броколи: 

0704 10 10 00  - - карфиол и главичасти броколи 

0704 10 90 00  - - остали 

0704 20 00 00 - Кељ пупчар 

0704 90 - Остало: 

0704 90 10 00 - - купус, бели и црвени 

0704 90 90 00 - - остало 

0705 Салата (Lactuca sativa) и цикорија (Cichorium spp.), свежи или 

расхлађени: 

  - Салата: 

0705 11 00 00 - - Салата главичаста 

0705 19 00 00 - - Остала 

  - Цикорија: 

0705 21 00 00 - - Радич (Cichorium intybus var foliosum) 

0705 29 00 00 - - остало 

0706 Шаргарепа, репа угарњача (бела репа), цвекла, целер корењаш, 

ротквице и слично јестиво коренасто поврће, свеже или расхлађено: 

0706 10 00 00 - Шаргарепа и репа угарњача (бела репа) 

0706 90 - Остало: 

0706 90 10 00 - - целер (корењаш или немачки целер) 

0706 90 30 00 - - рен (Cochlearia armoracia) 

0706 90 90 00 - - остало 

0707 00 Краставци и корнишони, свежи или расхлађени: 

0707 00 05 00 - краставци 

0707 00 90 00 - корнишони 

0708 Махунасто поврће, у махунама или зрну, свеже или расхлађено: 

0708 10 00 00 - Грашак (Pisum sativum) 

0708 20 00 00 - Пасуљ и боранија (Vigna spp., Phaseolus spp.) 

0708 90 00 00 - Остало махунасто поврће 

0709 Остало поврће, свеже или расхлађено: 

0709 20 00 00 - Шпаргле 

0709 30 00 00 - Плави патлиџан 

0709 40 00 00 - Целер, осим целера корењаша 

  - Печурке и тартуфи: 

0709 51 00 00 - - Печурке рода Agaricus 

0709 52 00 00 - - Печурке рода Boletus 

0709 53 00 00 - - Печурке рода Cantharellus 
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Тарифна ознака  Наименовање 

0709 54 00 00 - - Шитаке (Lentinus edodes) 

0709 55 00 00 - - Мацутаке (Tricholoma matsutake, Tricholoma magnivelare, 

Tricholoma anatolicum, Tricholoma dulciolens, Tricholoma caligatum) 

0709 56 00 00 - - Тартуфи (Tuber spp.) 

0709 59 00 00 - - Остале 

0709 60 - Паприке из рода Capsicum или из рода Pimenta: 

0709 60 10 00 - - слатка паприка 

0709 70 00 00 - Спанаћ, новозеландски спанаћ и лобода 

  - Остало: 

0709 91 00 00 - - Артичоке 

0709 93 - - Бундеве и тикве (Cucurbita spp.): 

0709 93 10 00 - - - тиквице 

0709 93 90 00 - - - остало 

0709 99 - - Остало: 

0709 99 10 00 - - - поврће које служи као салата, осим салате Lactuca sativa и 

цикорије (Cichorium spp.) 

0709 99 20 00 - - - бросква (бела репа) и шпанска артичока 

0709 99 40 00 - - - капар 

0709 99 50 00 - - - коморач 

0709 99 60 00 - - - кукуруз шећерац 

0709 99 90 00 - - - остало 

0714 Маниока, арорут, салеп, топинамбур, слатки кромпир и слично 

корење и кртоле с високим садржајем скроба или инулина, свежи, 

расхлађени, смрзнути или сушени, цели, сечени или у облику 

пелета; срж од саго дрвета: 

0714 20 - Слатки кромпир: 

0714 20 10 00 - - свеж, цео, намењен за људску исхрану 

0714 20 90 00 - - остали 

0714 90 90 00 - - остало 

 ех јерусалимска артичока 

0802 Остало језграсто воће у љусци, свеже или суво, у љусци или без 

љуске, ољуштено или неољуштено: 

  - Бадеми: 

0802 11 - - У љусци: 

0802 11 10 00 - - - горки 

0802 11 90 00 - - - остали 

0802 12 - - Без љуске: 

0802 12 10 00 - - - горки 

0802 12 90 00 - - - остали 

  - Лешници (Corylus spp.): 

0802 21 00 00 - - У љусци 

0802 22 00 00 - - Без љуске 

  - Обични ораси: 

0802 31 00 00 - - У љусци 

0802 32 00 00 - - Без љуске 

  - Кестење (Castanea spp.) 

0802 41 00 00 - - У љусци 

0802 42 00 00 - - Без љуске 

  - Пистаћи 
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Тарифна ознака  Наименовање 

0802 51 00 00 - - У љусци 

0802 52 00 00 - - Без љуске 

  - Макадамски орашчићи: 

0802 61 00 00 - - У љусци 

0802 62 00 00 - - Без љуске 

 - Остало : 

0802 91 00 00 - - Семенка бора (пињол), у љусци  

0802 92 00 00 - - Семенка бора (пињол), без љуске  

0802 99 - - Остало : 

0802 99 10 00 - - орах пекан 

0802 99 90 00 - - остало 

0803  Банане, укључујући брашнасте банане („plantainsˮ), свеже или 

суве: 

0803 10 - брашнасте банане („plantainsˮ) 

0803 10 10 00 - - свеже 

0803 10 90 00 - - суве 

0804 Урме, смокве, ананас, авокадо, гуава, манго и мангуста, свежи или 

суви: 

0804 20 - Смокве: 

0804 20 10 00 - - свеже 

0804 30 00 00 - Ананас 

0804 40 00 00 - Авокадо 

0804 50 00 00 - Гуава, манго и мангуста 

0805 Агруми, свежи или суви: 

0805 10 - Поморанџе: 

  - - слатке поморанџе, свеже: 

0805 10 22 00 - - - навел поморанџе 

0805 10 24 00 - - - беле поморанџе 

0805 10 28 00 - - - остале 

0805 10 80 00 - - остале 

  - Мандарине (укључујући тангерске и сатсума), клементине, 

вилкинг и слични хибриди агрума: 

0805 21 - - Мандарине (укључујући тангерске и сатсума): 

0805 21 10 00 - - - сатсума 

0805 21 90 00 - - - остале 

0805 22 00 00 - - Клементине 

0805 29 - - Остале: 

0805 29 00 10 - - - монреалке и вилкинг 

0805 29 00 90 - - - остале 

0805 40 00 00 - Грејпфрут и помело  

0805 50 - Лимун (Citrus limon, Citrus limonum) и лимета (Citrus aurantifolia, 

Citrus Latifolia): 

0805 50 10 00 - - лимун (Citrus limon, Citrus limonum) 

0805 50 90 00 - - лимета (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia) 

0805 90 00 00 - Остали 

0806 Грожђе, свеже или суво: 

0806 10 - Свеже: 

0806 10 10 00 - - стоно грожђе 

0807 Диње, лубенице и папаје, свеже: 
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Тарифна ознака  Наименовање 

  - Диње и лубенице: 

0807 11 00 00 - - Лубенице 

0807 19 00 00 - - Остало 

0807 20 00 00 - Папаје 

0808 Јабуке, крушке и дуње, свеже: 

0808 10 - Јабуке: 

0808 10 10 00 - - jабуке за вино од јабуке (cider), неупаковане (in bulk), од 16. 

септембра до 15. децембра: 

0808 10 80 00 - - Остале 

0808 30 - Крушке: 

0808 30 10 00 - - крушке за вино од крушке (perry), неупаковане (in bulk), од 1. 

августа до 31. децембра: 

0808 30 90 00 - - остале 

0808 40 00 00 - Дуње 

0809 Кајсије, трешње и вишње, брескве (укључујући нектарине), шљиве 

и дивље шљиве, свеже: 

0809 10 00 00 - Кајсије 

  - Трешње и вишње: 

0809 21 00 00 - - Вишње (Prunus cerasus) 

0809 29 00 00 - - Остало 

0809 30 - Брескве, укључујући нектарине: 

0809 30 10 00 - - нектарине 

0809 30 90 00 - - остале 

0809 40 - Шљиве и дивље шљиве: 

0809 40 05 00 - - шљиве 

0809 40 90 00 - - дивље шљиве 

0810 Остало воће, свеже: 

0810 10 00 00 - Јагоде 

0810 20 - Малине, купине, дудиње и логањске бобице: 

0810 20 10 00 - - малине 

0810 20 90 00 - - остало 

0810 30 - Црне, беле или црвене рибизле и огрозди: 

0810 30 10 00 - - црне рибизле 

0810 30 30 00 - - црвене рибизле 

0810 30 90 00 - - остало 

0810 40 - Бруснице, боровнице и остало воће рода Vaccinium: 

0810 40 10 00 - - планинске бруснице (воће врсте Vaccinium vitis - idaea) 

0810 40 30 00 - - воће врсте Vaccinium myrtillus 

0810 40 50 00 - - воће врсте Vaccinium macrocarpon и Vaccinium corymbosum 

0810 40 90 00 - - остало 

0810 50 00 00 - Киви 

0810 60 00 00 - „Duriansˮ 

0810 70 00 00 - Персимони 

0810 90  - Остало: 

0810 90 20 00 - - тамаринде, акажу-јабуке, лучице, индијска крушка, саподила 

шљиве, пасионке, карамболе и питаје 

0810 90 75 00 - - остало 

0813 Воће, суво, осим оног које се сврстава у тар. бр. 0801 до 0806; 

мешавине језграстог или сувог воћа из Главе 8  Царинске тарифе: 
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0813 50 - Мешавине језграстог или сувог воћа из Главе 8 Царинске тарифе: 

  - - мешавине искључиво језграстог воћа из тар. бр. 0801 и 0802: 

0813 50 31 00 - - - од језграстог тропског воћа 

0813 50 39 00 - - - остале 

0910 Ђумбир, шафран, куркума, мајчина душица, лорбер у листу, кари и 

остали зачини: 

0910 20 - Шафран: 

0910 20 10 00 - - недробљен нити млевен 

0910 20 90 00 - - Дробљен или млевен 

  - Остали зачини: 

0910 99 - - Остало: 

  - - - мајчина душица: 

  - - - - недробљена нити млевена 

0910 99 31 00 - - - - - дивља мајчина душица (Thymus serpyllum L) 

0910 99 33 00 - - - - - остала 

1211 Биље и делови биља (укључујући семење и плодове), врста које се 

првенствено употребљавају у производњи мириса, фармацији или 

за инсектициде, фунгициде или сличне сврхе, свеже, расхлађено, 

смрзнуто или сушено, сечено или несечено, дробљено или 

недробљено, у праху или не: 

1211 90 - Остало: 

1211 90 86 - - остало: 

  - - - свеже или сушено: 

1211 90 86 25 - - - - нана 

  ех свежа или расхлађена 

1211 90 86 55 - - - - остало 

  ех босиљак, матичњак, оригано (Origanum vulgare), рузмарин, 

жалфија свежи или расхлађени 

1212 Рошчићи, морске и остале алге, шећерна репа и шећерна трска, 

свежи, расхлађени, смрзнути или сушени, млевени или немлевени; 

Коштице и језгра плодова биљака и остали биљни производи 

(укључујући непржен корен цикорије, врсте Cichorium intybus 

sativum) врста која се првенствено употребљава за људску исхрану, 

на другом месту непоменути нити укључени: 

  - Остало: 

1212 92 00 00 - - Рошчићи 

 

7) Прерађевине од воћа и поврћа 

Сектор прерађевина од воћа и поврћа обухвата производе наведене у следећој табели: 

Тарифна ознака Наименовање 

0710 Поврће (некувано или кувано у води или пари), смрзнуто: 

0710 10 00 00 - Кромпир 

  - Махунасто поврће у зрну или махунама: 

0710 21 00 00 - - Грашак (Pisum sativum) 

0710 22 00 00 - - Пасуљ и боранија (Vigna spp., Phaseolus spp.) 

0710 29 00 00 - - Остало 

0710 30 00 00 - Спанаћ, новозеландски спанаћ и лобода 

0710 80 - Остало поврће: 

  - - паприка из рода Capsicum или из рода Pimenta: 



 17 

Тарифна ознака Наименовање 

0710 80 51 00 - - - слатка паприка 

  - - Јестиве печурке: 

0710 80 61 00 - - - рода Agaricus 

0710 80 69 00 - - - остале 

0710 80 70 00 - - парадајз 

0710 80 80 00 - - артичоке 

0710 80 85 00 - - шпаргле 

0710 80 95 00 - - остало 

0710 90 00 00 - Мешавине поврћа 

0711 Поврће, привремено конзервисано, али у таквом стању неподесно 

за непосредну исхрану: 

0711 40 00 00 - Краставци и корнишони 

  - Јестиве печурке и трифле: 

0711 51 00 00 - - Печурке рода Agaricus 

0711 59 00 00 - - Остале 

0711 90 00 - Остало поврће; Mешавине поврћа: 

  - - поврће: 

0711 90 50 00 - - - црни лук 

0711 90 70 00 - - - капар 

0711 90 80 00 - - - остало 

0711 90 90 00 - - мешавине поврћа 

  ех мешавине поврћа које не садрже маслине из тар. броја 0709 92 

10 00 и 0709 92 90 00 Главе 7, Царинске тарифе 

0712 Сушено поврће, цело, сечено у комаде или млевено, али даље 

неприпремљено: 

0712 20 00 00 - Црни лук 

  - Јестиве печурке, јудино уво (Auricularia spp.), дрхталица (Tremella 

spp.) и трифле: 

0712 31 00 00 - - Печурке рода Agaricus 

0712 32 00 00 - - Јудино уво (Auricularia spp.) 

0712 33 00 00 - - Дрхталица (Tremella spp.) 

0712 34 00 00 - - Шитаке (Lentinus edodes)  

0712 39 00 00 - - Остале 

0712 90 - Остало поврће; мешавине поврћа: 

 - - кукуруз шећерац (Zea mays var saccharata): 

0712 90 19 00 - - - остали 

0712 90 30 00 - - парадајз 

0712 90 50 00 - - шаргарепа 

0712 90 90 00 - - остало 

  ех осим маслина из тар. броја 0709 92 10 00 и 0709 92 90 00, Главе 

7 Царинске тарифе 

0804 Урме, смокве, ананас, авокадо, гуава, манго и мангуста, свежи или 

суви: 

0804 20 - Смокве: 

0804 20 90 00 - - суве 

0806 Грожђе, свеже или суво: 

0806 20 - Суво: 

0806 20 10 00 - - коринт 

0806 20 30 00 - - султанина 
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0806 20 90 00 - - остало 

0811 Воће, некувано или кувано у води или пари, смрзнуто са садржајем 

додатог шећера или друге материје за заслађивање или без 

садржаја додатог шећера или друге материје за заслађивање: 

0811 10 - Јагоде: 

  - - са садржајем додатог шећера или друге материје за заслађивање: 

0811 10 11 00 - - - са садржајем шећера преко 13% по маси 

0811 10 19 00 - - - остале 

0811 10 90 00 - - остало 

0811 20 - Малине, купине, дудиње, логањске бобице, црне, беле или црвене 

рибизле и огрозди: 

  - - са садржајем додатог шећера или других материја за 

заслађивање: 

0811 20 11 00 - - - са садржајем шећера преко 13% по маси 

0811 20 19 00 - - - остали 

  - - остало: 

0811 20 31 00 - - - малине: 

0811 20 39 00 - - - црне рибизле 

0811 20 51 00 - - - црвене рибизле 

0811 20 59 - - - купине и дудиње 

0811 20 59 10 - - - - купине: 

0811 20 59 90 - - - - дудиње 

0811 20 90 00 - - - остало 

0811 90 - Остало: 

  - - са садржајем додатог шећера или других материја за 

заслађивање: 

  - - - са садржајем шећера преко 13% по маси: 

0811 90 11 00 - - - - тропско воће, укључујући тропско језграсто воће 

0811 90 19 00 - - - - остало 

  - - - остало: 

0811 90 31 00 - - - - тропско воће, укључујући тропско језграсто воће 

0811 90 39 00 - - - - остало 

  - - остало: 

0811 90 50 00 - - - воће врсте Vaccinium myrtillus 

0811 90 70 00 - - - воће врсте Vaccinium myrtilloides и Vaccinium angustifolium 

  - - - трешње и вишње: 

0811 90 75 00 - - - - вишње (Prunus cerasus): 

0811 90 80 00 - - - - остало 

0811 90 85 00 - - - тропско воће, укључујући тропско језграсто воће 

0811 90 95 - - - остало: 

0811 90 95 10 - - - - кајсије 

0811 90 95 20 - - - - брескве 

0811 90 95 90 - - - - остало 

  ех осим смрзнутих банана 

0812 Воће и језграсто воће, привремено конзервисано, али у таквом 

стању неподесно за непосредну исхрану 

0812 10 00 00 - Трешње и вишње 

0812 90 - Остало: 

0812 90 25 00 - - кајсије и поморанџе 
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0812 90 30 00 - - папаје 

0812 90 40 00 - - воће врсте Vaccinium myrtillus 

0812 90 70 00 - - гуава, манго, мангуста, тамаринда, акажу - јабуке, лучице, 

индијске крушке, саподила шљиве, пасионке, карамболе, питаје и 

тропско језграсто воће 

0812 90 98 00 - - остало 

  ех осим привремено конзервисаних банана 

0813 Воће, суво, осим оног које се сврстава у тар. бр. 0801 до 0806; 

Мешавине језграстог или сувог воћа из Главе 8 Царинске тарифе: 

0813 10 00 00 - Кајсије 

0813 20 00 00 - Шљиве 

0813 30 00 00 - Јабуке 

0813 40 - Остало воће: 

0813 40 10 00 - - брескве, укључујући нектарине 

0813 40 30 00 - - крушке 

0813 40 50 00 - - папаје 

0813 40 65 00 - - тамаринде, акажу-јабуке, лучице, индијске крушке, саподила 

шљиве, пасионке, карамболе и питаје 

0813 40 95 00 - - остало 

0813 50 - Мешавине језграстог или сувог воћа из ове главе: 

  - - мешавине сувог воћа, осим оног из тар. бројева 0801 до 0806: 

  - - - које не садрже шљиве: 

0813 50 12 00 - - - - од папаје, тамаринде, акажу - јабука, лучица, индијских 

крушака, саподила шљива, пасионки, карамбола и питаја 

0813 50 15 00 - - - - остале 

0813 50 19 00 - - - које садрже шљиве 

  - - остале мешавине: 

0813 50 91 00 - - - које не садрже шљиве или смокве 

0813 50 99 00 - - - остале 

  ех осим мешавина које садрже сушене банане 

0814 00 00 00 Коре од агрума или диња и лубеница, свеже, смрзнуте, суве или 

привремено конзервисане у саламури, сумпорисаној води или у 

другим растворима за конзервисање 

0904 Бибер рода Piper; Сува, дробљена или млевена паприка рода 

Capsicum или рода Pimenta: 

  - Паприка рода Capsicum или рода Pimenta: 

0904 21 - - Сува, недробљена и нити млевена: 

0904 21 10 00 - - - слатка паприка (Capsicum annum) 

0904 21 90 00 - - - остала 

1302 Биљни сокови и екстракти; Пектинске материје, пектинати и 

пектати; А                                                                                                          

гар-агар и остале слузи и згушњивачи, добијени од биљних 

производа, модификовани или немодификовани: 

1302 20 - Пектинске материје, пектинати и пектати 

1302 20 10 00 - - суви 

1302 20 90 00 - - остали 

2001 Поврће, воће, језграсто воће и остали јестиви делови биља, 

припремљени или конзервисани у сирћету или сирћетној киселини: 

2001 10 00 00 - Краставци и корнишони 
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2001 90 - Остало: 

2001 90 10 00 - - манго-чатни („mango chutneyˮ) 

2001 90 50 00 - - печурке 

2001 90 70 00 - - слатка паприка 

2001 90 92 00 - - тропско воће и тропско језграсто воће; палмина језгра 

2001 90 97 00 - - остало 

 ех остало осим листове винове лозе, изданака хмеља и сличних 

јестивих делова биљака 

2002 Парадајз, припремљен или конзервисан на други начин, осим са 

сирћетом или сирћетном киселином: 

2002 10 - Парадајз, цео или у комадима: 

2002 10 10 00 - - ољуштен 

2002 10 90 00 - - остало 

2002 90 - Остало: 

  - - са садржајем суве материје мањим од 12% по маси: 

2002 90 11 00 - - - у непосредном паковању нето - масе преко 1 kg 

2002 90 19 00 - - - у непосредном паковању нето - масе не преко 1 kg 

  - - са садржајем суве материје од 12%, али не преко 30% по маси: 

2002 90 31 00 - - - у непосредном паковању нето - масе преко 1 kg 

2002 90 39 00 - - - у непосредном паковању нето - масе не преко 1 kg 

  - - са садржајем суве материје већим од 30% по маси: 

2002 90 91 00 - - - у непосредном паковању нето - масе преко 1 kg 

2002 90 99 00 - - - у непосредном паковању нето - масе не преко 1 kg 

2003 Печурке и тартуфи, припремљене или конзервисане на други начин 

осим у сирћету или сирћетној киселини: 

2003 10 - Јестиве печурке рода Agaricus: 

2003 10 20 00 - - привремено конзервисане, потпуно куване 

2003 10 30 00 - - остале 

2003 90 - Остале: 

2003 90 10 00 - тартуфи 

2003 90 90 00 - остале 

2004 Остало поврће припремљено или конзервисано на други начин 

осим у сирћету или сирћетној киселини, смрзнуто, осим производа 

из тарифног броја 2006 Главе 20, Царинске тарифе:: 

2004 10 - Кромпир: 

2004 10 00 00 - - куван, неприпремљен на други начин 

  - - остали: 

2004 10 99 00 - - - остали 

2004 90 - Остало поврће и мешавине поврћа: 

2004 90 30 00 - - кисели купус, капар и маслине 

  ex кисели купус и капар 

2004 90 50 00 - - грашак (Pisum sativum) и боранија врсте Phaseolus spp., у махуни 

  - - остало, укључујући мешавине: 

2004 90 91 00 - - - црни лук, куван, другачије неприпремљен 

2004 90 98 00 - - - остало 

2005 Остало поврће припремљено или конзервисано на други начин 

осим у сирћету или сирћетној киселини, несмрзнуто, осим 

производа из тарифног броја 2006 Главе 20, царинске тарифе: 

2005 10 00 00 - Хомогенизовано поврће 
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2005 20 - Кромпир: 

  - - остали: 

2005 20 20 00 - - - танки одсечци, пржени или печени, посољени или непосољени, 

ароматизовани или неароматизовани, у херметички затвореном 

паковању, подесни за непосредну потрошњу 

2005 20 80 00 - - - остали 

2005 40 00 00 - Грашак (Pisum sativum) 

  - Пасуљ (Vigna spp., Phaseolus spp.): 

2005 51 00 00 - - Пасуљ у зрну 

2005 59 00 00 - - Остали 

2005 60 00 00 - Шпаргле 

  - Остало поврће и мешавине поврћа: 

2005 91 00 00 - - Бамбусови изданци 

2005 99 - - Остало: 

2005 99 20 00 - - - капар 

2005 99 30 00 - - - артичоке 

2005 99 50 00 - - - мешавине поврћа 

2005 99 60 00 - - - кисели купус 

2005 99 80 00 - - - остало 

2006 00 Поврће, воће, језграсто воће, коре од воћа и остали делови биља, 

конзервисани у шећеру (суви, глазирани или кандирани): 

2006 00 10 00 - ђумбир 

  - остало: 

  - - са садржајем шећера преко 13% по маси: 

2006 00 31 00 - - - трешње и вишње 

2006 00 35 00 - - - тропско воће и језграсто тропско воће 

2006 00 38 00 - - - остало 

  - - остало: 

2006 00 91 00 - - - тропско воће и језграсто тропско воће 

2006 00 99 00 - - - остало 

  ех осим банана 

2007 Џемови, слатко, воћни желеи, мармеладе, пире од воћа или 

језграстог воћа и пасте од воћа или језграстог воћа добијени 

кувањем, са додатком или без садржаја додатог шећера или других 

средстава за заслађивање: 

2007 10 - Хомогенизовани производи: 

2007 10 10 00 - - са садржајем шећера преко 13% по маси 

  - - остали: 

2007 10 91 00 - - - од тропског воћа 

2007 10 99 00 - - - остали 

  ех осим од банана 

  - Остало: 

2007 91 - - Од агрума: 

2007 91 10 00 - - - са садржајем шећера преко 30% по маси 

2007 91 30 00 - - - са садржајем шећера преко 13%, али не преко 30% по маси 

2007 91 90 0 - - - остали 

2007 99 - - Остало: 

  - - - са садржајем шећера преко 30% по маси: 
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2007 99 10 00 - - - - пире и паста од шљива и пире и паста од сувих шљива, у 

непосредном паковању нето - масе преко 100 kg, за индустријску 

прераду 

2007 99 20 00 - - - - пире и паста од кестена 

  - - - - остало: 

2007 99 31 00 - - - - - од трешања и вишања 

2007 99 33 00 - - - - - од јагода 

2007 99 35 00 - - - - - од малина 

2007 99 39 00 - - - - - остало 

  ех осим од банана 

2007 99 50 00 - - - са садржајем шећера преко 13%, али не преко 30%, по маси 

  ех осим од банана 

  - - - остало: 

2009 99 93 00 - - - - од тропског воћа и тропског језграстог воћа 

2007 99 97 00 - - - - остало 

  ех осим од банана 

2008 Воће, језграсто воће и остали јестиви делови биља, другачије 

припремљени или конзервисани, са садржајем додатог шећера или 

без садржаја додатог шећера или другог средства за заслађивање 

или алкохола, на другом месту непоменути нити обухваћени: 

  - Језграсто воће, кикирики и остале семенке, међусобно помешани 

или непомешани: 

2008 11 - - Кикирики: 

  - - - остало, у непосредном паковању са нето - масе: 

2008 11 91 00 - - - - преко 1 kg 

  - - - - не преко 1 kg: 

2008 11 96 00 - - - - - пржени 

2008 11 98 00 - - - - - остали 

2008 19 - - Остало, укључујући мешавине: 

  - - - у непосредном паковању нето - масе преко 1kg: 

2008 19 12 00 - - - - тропско језграсто воће; мешавине које садрже 50% или више 

по маси тропског језграстог воћа 

  - - - - остало: 

2008 19 13 00 - - - - - пржени бадем и пистаћи 

2008 19 19 00 - - - - - остало  

  - - - у непосредном паковању нето - масе не преко 1kg: 

2008 19 92 00 - - - - тропско језграсто воће; мешавине које садрже 50% или више 

по маси тропског језграстог воћа 

  - - - - остало: 

  - - - - - језграсто воће, пржено: 

2008 19 93 00 - - - - - - бадеми и пистаћи 

2008 19 95 00 - - - - - - остало 

2008 19 99 00 - - - - - остало 

2008 20 - Ананас: 

  - - са додатком алкохола: 

  - - - у непосредном паковању нето - масе преко 1 kg: 

2008 20 11 00 - - - - са садржајем шећера преко 17% по маси 

2008 20 19 00 - - - - остало 

  - - - у непосредном паковању нето - масе не преко 1 kg: 
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2008 20 31 00 - - - - са садржајем шећера преко 19% по маси 

2008 20 39 00 - - - - остало 

  - - без додатка алкохола: 

  - - - са садржајем додатог шећера, у непосредном паковању нето - 

масе преко 1 kg: 

2008 20 51 00 - - - - са садржајем шећера преко 17% по маси 

2008 20 59 00 - - - - остало 

  - - - са садржајем додатог шећера, у непосредном паковању нето - 

масе не преко 1 kg: 

2008 20 71 00 - - - - са садржајем шећера преко 19% по маси 

2008 20 79 00 - - - - остало 

2008 20 90 00 - - - без садржаја додатог шећера 

2008 30 - Агруми: 

  - - са додатком алкохола: 

  - - - са садржајем шећера преко 9% по маси: 

2008 30 11 00 - - - - са стварном алкохолном јачином по маси не преко 11,85% мас 

2008 30 19 00 - - - - остали 

  - - - остали: 

2008 30 31 00 - - - - са стварном алкохолном јачином по маси не преко 11,85% мас 

2008 30 39 00 - - - - остали 

  - - без додатка алкохола: 

  - - - са садржајем додатог шећера, у непосредном паковању нето - 

масе преко 1 kg: 

2008 30 51 00 - - - - грејпфрут, кришке, укључујући помело (pomelos) 

2008 30 55 00 - - - - мандарине (укључујући тангерске и сатсумас); клеметине, 

вилкинг и остали слични хибриди агрума 

2008 30 59 00 - - - - остали 

  - - - са садржајем додатог шећера у непосредном паковању нето - 

масе не преко 1 kg: 

2008 30 71 00 - - - - грејпфрут, кришке, укључујући помело (pomelos) 

2008 30 75 00 - - - - мандарине (укључујући тангерске и сатсумас); клементине, 

вилкинг и остали слични хибриди агрума 

2008 30 79 00 - - - - остали 

2008 30 90 00 - - - без садржаја додатог шећера 

2008 40 - Крушке: 

  - - са додатком алкохола: 

  - - - у непосредном паковању нето - масе преко 1 kg: 

  - - - - са садржајем шећера преко 13% по маси: 

2008 40 11 00 - - - - - са стварном алкохолном јачином по маси не преко 11,85% 

мас 

2008 40 19 00 - - - - - остале 

  - - - - остале: 

2008 40 21 00 - - - - - са стварном алкохолном јачином по маси не преко 11,85% 

мас 

2008 40 29 00 - - - - - остале 

  - - - у непосредном паковању нето - масе не преко 1 kg: 

2008 40 31 00 - - - - са садржајем шећера преко 15% по маси 

2008 40 39 00 - - - - остале 

  - - без додатка алкохола: 
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  - - - са садржајем додатог шећера, у непосредном паковању нето - 

масе преко 1 kg: 

2008 40 51 00 - - - - са садржајем шећера преко 13% по маси 

2008 40 59 00 - - - - остале 

  - - - са садржајем додатог шећера, у непосредном паковању нето - 

масе не преко 1 kg: 

2008 40 71 00 - - - - са садржајем шећера преко 15% по маси 

2008 40 79 00 - - - - остале 

2008 40 90 00 - - - без садржаја додатог шећера 

2008 50 - Кајсије: 

  - - са додатком алкохола: 

  - - - у непосредном паковању нето - масе преко 1 kg: 

  - - - - са садржајем шећера преко 13% по маси: 

2008 50 11 00 - - - - - са стварном алкохолном јачином по маси не преко 11,85% 

мас 

2008 50 19 00 - - - - - остале 

  - - - - остале: 

2008 50 31 00 - - - - - са стварном алкохолном јачином по маси не преко 11,85% 

мас 

2008 50 39 00 - - - - - остале 

  - - - у непосредном паковању нето - масе не преко 1 kg: 

2008 50 51 00 - - - - са садржајем шећера преко 15% по маси 

2008 50 59 00 - - - - остале: 

  - - без додатка алкохола: 

  - - - са садржајем додатог шећера, у непосредном паковању нето - 

масе преко 1 kg: 

2008 50 61 00 - - - - са садржајем шећера преко 13% по маси 

2008 50 69 00 - - - - остале 

  - - - са садржајем додатог шећера, у непосредном паковању нето - 

масе не преко 1 kg: 

2008 50 71 00 - - - - са садржајем шећера преко 15% по маси 

2008 50 79 00 - - - - остале 

  - - - без садржаја додатог шећера, у непосредном паковању нето - 

масе: 

2008 50 92 00 - - - - 5 kg или више 

2008 50 98 00 - - - - мањег од 5 kg 

2008 60 - Трешње и вишње: 

  - - са додатком алкохола: 

  - - - са садржајем шећера преко 9% по маси: 

2008 60 11 00 - - - - са стварном алкохолном јачином по маси не преко 11,85% мас 

2008 60 19 00 - - - - остале 

  - - - остале: 

2008 60 31 00 - - - - са стварном алкохолном јачином по маси не преко 11,85% мас 

2008 60 39 00 - - - - остале 

  - - без додатка алкохола: 

  - - - са садржајем додатог шећера, у непосредном паковању нето - 

масе: 

2008 60 50 00 - - - - преко 1 kg 

2008 60 60 00 - - - - не преко 1 kg 
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  - - - без садржаја додатог шећера, у непосредном паковању нето - 

масе: 

2008 60 70 00 - - - - 4,5 kg или више 

2008 60 90 00 - - - - мањег од 4,5 kg 

2008 70 - Брескве, укључујући нектарине: 

  - - са додатком алкохола: 

  - - - у непосредном паковању нето-масе преко 1 kg: 

  - - - - са садржајем шећера преко 13% по маси: 

2008 70 11 00 - - - - - са стварном алкохолном јачином по маси не преко 11,85% 

мас 

2008 70 19 00 - - - - - остале 

  - - - - остале: 

2008 70 31 00 - - - - - са стварном алкохолном јачином по маси не преко 11,85% 

мас 

2008 70 39 00 - - - - - остале 

  - - - у непосредном паковању нето - масе не преко 1 kg: 

2008 70 51 00 - - - - са садржајем шећера преко 15% по маси 

2008 70 59 00 - - - - остале 

  - - без додатка алкохола: 

  - - - са садржајем додатог шећера, у непосредном паковању нето - 

масе преко 1 kg: 

2008 70 61 00 - - - - са садржајем шећера преко 13% по маси 

2008 70 69 00 - - - - остале 

  - - - са садржајем додатог шећера, у непосредном паковању нето - 

масе не преко 1 kg: 

2008 70 71 00 - - - - са садржајем шећера преко 15% по маси 

2008 70 79 00 - - - - остале 

  - - - без садржаја додатог шећера, у непосредном паковању нето - 

масе: 

2008 70 92 00 - - - - 5 kg или више 

2008 70 98 00 - - - - мањег од 5 kg 

2008 80 - Јагоде: 

  - - са додатком алкохола: 

  - - - са садржајем шећера преко 9% по маси: 

2008 80 11 00 - - - - са стварном алкохолном јачином по маси не преко 11,85% мас 

2008 80 19 00 - - - - остале 

  - - - остале: 

2008 80 31 00 - - - - са стварном алкохолном јачином по маси не преко 11,85% мас 

2008 80 39 00 - - - - остале 

  - - без додатка алкохола: 

2008 80 50 00 - - - са садржајем додатог шећера, у непосредном паковању нето - 

масе преко 1 kg 

2008 80 70 00 - - - са садржајем додатог шећера, у непосредном паковању нето - 

масе не преко 1 kg 

2008 80 90 00 - - - без садржаја додатог шећера 

  - Остало, укључујући мешавине, осим оних из тар. подброја 2008 

19: 

2008 93 - - Бруснице (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium oxycoccos, 

Vaccinium vitisidaea); Планинске бруснице (Vaccinium vitis-idaea):: 
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  - - - са додатком алкохола: 

  - - - - са садржајем шећера преко 9% по маси: 

2008 93 11 00 - - - - - са стварном алкохолном јачином по маси не преко 11,85% 

мас 

2008 93 19 00 - - - - - остало 

  - - - - остало: 

2008 93 21 00 - - - - - са стварном алкохолном јачином по маси не преко 11,85% 

мас 

2008 93 29 00 - - - - - остало 

  - - - без додатка алкохола: 

2008 93 91 00 - - - - са садржајем додатог шећера; у непосредном паковању нето - 

масе преко 1 kg 

2008 93 93 00 - - - - са садржајем додатог шећера; у непосредном паковању нето - 

масе не преко 1 kg 

2008 93 99 00 - - - - без садржаја додатог шећера 

2008 97 - - Мешавине: 

  - - - са додатком алкохола: 

  - - - - са садржајем шећера преко 9% по маси: 

  - - - - - са стварном алкохолном јачином по маси не преко 11,85% 

мас: 

2008 97 12 00 - - - - - - од тропског воћа (укључујући мешавине које садрже 50% 

или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по маси) 

2008 97 14 00 - - - - - - остало 

  - - - - - остало: 

2008 97 16 00 - - - - - - од тропског воћа (укључујући мешавине које садрже 50% 

или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по маси) 

2008 97 18 00 - - - - - - остало 

  - - - - остало: 

  - - - - - са стварном алкохолном јачином по маси не преко 11,85% 

мас: 

2008 97 32 00 - - - - - - од тропског воћа (укључујући мешавине које садрже 50% 

или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по маси) 

2008 97 34 00 - - - - - - остало 

  - - - - - остало: 

2008 97 36 00 - - - - - - од тропског воћа (укључујући мешавине које садрже 50% 

или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по маси) 

2008 97 38 00 - - - - - - остало 

  - - - без додатка алкохола: 

  - - - - са садржајем додатог шећера: 

  - - - - - у непосредном паковању нето - масе преко 1 kg: 

2008 97 51 00 - - - - - - од тропског воћа (укључујући мешавине које садрже 50% 

или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по маси) 

2008 97 59 00 - - - - - - остало 

  ех које не садрже банане 

  - - - - - остало: 

  - - - - - - мешавине воћа у којима ниједно појединачно воће не 

прелази 50% укупне масе воћа: 

2008 97 72 00 - - - - - - - од тропског воћа (укључујући мешавине које садрже 50% 

или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по маси) 
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2008 97 74 00 - - - - - - - остало 

  - - - - - - остало: 

2008 97 76 00 - - - - - - - од тропског воћа (укључујући мешавине које садрже 50% 

или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по маси) 

2008 97 78 00 - - - - - - - остало 

  ех које не садрже банане 

  - - - - без садржаја додатог шећера, у непосредном паковању нето - 

масе: 

  - - - - - 5 kg или више: 

2008 97 92 00 - - - - - - од тропског воћа (укључујући мешавине које садрже 50% 

или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по маси) 

2008 97 93 00 - - - - - - остало 

  ех које не садрже банане 

  - - - - - 4,5 kg или више али мање од 5 kg: 

2008 97 94 00 - - - - - - од тропског воћа (укључујући мешавине које садрже 50% 

или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по маси) 

2008 97 96 00 - - - - - - остало 

  ех које не садрже банане 

  - - - - - мање од 4,5 kg: 

2008 97 97 00 - - - - - - од тропског воћа (укључујући мешавине које садрже 50% 

или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по маси) 

2008 97 98 00 - - - - - - остало 

  ех које не садрже банане 

2008 99 - - Остало: 

  - - - са додатком алкохола: 

  - - - - ђумбир: 

2008 99 11 00 - - - - - са стварном алкохолном јачином по маси не преко 11,85% 

мас 

2008 99 19 00 - - - - - остало 

  - - - - грожђе: 

2008 99 21 00 - - - - - са садржајем шећера преко 13% по маси 

2008 99 23 00 - - - - - остало 

  - - - - остало: 

  - - - - - са садржајем шећера преко 9% по маси: 

  - - - - - - са стварном алкохолном јачином по маси не преко 11,85% 

мас: 

2008 99 24 00 - - - - - - - тропско воће 

2008 99 28 00 - - - - - - - остало 

  - - - - - - остало: 

2008 99 31 00 - - - - - - - тропско воће 

2008 99 34 00 - - - - - - - остало 

  - - - - - остало: 

  - - - - - - са стварном алкохолном јачином по маси не преко 11,85% 

мас: 

2008 99 36 00 - - - - - - - тропско воће 

2008 99 37 00 - - - - - - - остало 

  - - - - - - остало: 

2008 99 38 00 - - - - - - - тропско воће 

2008 99 40 00 - - - - - - - остало 
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  - - - без додатка алкохола: 

  - - - - са садржајем додатог шећера, у непосредном паковању нето - 

масе преко 1 kg: 

2008 99 41 00 - - - - - ђумбир 

2008 99 43 00 - - - - - грожђе 

2008 99 45 00 - - - - - шљиве и суве шљиве 

2008 99 48 00 - - - - - тропско воће 

2008 99 49 00 - - - - - остало 

  ех осим банана 

  - - - - са садржајем додатог шећера, у непосредном паковању нето - 

масе не преко 1 kg: 

2008 99 51 00 - - - - - ђумбир 

2008 99 63 00 - - - - - тропско воће 

2008 99 67 00 - - - - - остало 

  ех осим банана 

  - - - - без садржаја додатог шећера: 

  - - - - - шљиве и суве шљиве, у непосредном паковању нето - масе: 

2008 99 72 00 - - - - - - 5 kg или више 

2008 99 78 00 - - - - - - мање од 5 kg 

2008 99 99 00 - - - - - остало 

  ех осим листова винове лозе, изданака хмеља и сличних јестивих 

делова биљака и банана 

2009 Сокови од воћа или јеграстог воћа (укључујући ширу од грожђа и 

кокосову воду) и сокови од поврћа, неферментисани и без садржаја 

додатог алкохола, са садржајем додатог шећера или друге материје 

за заслађивање или без садржаја додатог шећера или друге 

материје за заслађивање 

  - Сок од поморанџе: 

2009 11 - - Смрзнути: 

  - - - чија Brix вредност прелази 67: 

2009 11 11 00 - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето - масе 

2009 11 19 00 - - - - остали 

  - - - чија Brix вредност не прелази 67: 

2009 11 91 00 - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето - масе и са 

садржајем додатог шећера чији садржај прелази 30% по маси 

2009 11 99 00 - - - - остали 

2009 12 00 00 - - Несмрзнут, чија Brix вредност не прелази 20 

2009 19 - - Остало: 

  - - - чија Brix вредност прелази 67: 

2009 19 11 00 - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето - масе 

2009 19 19 00 - - - - остало 

  - - - чија Brix вредност прелази 20 али не прелази 67: 

2009 19 91 00 - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето - масе и са 

садржајем додатог шећера чији садржај прелази 30% по маси 

2009 19 98 00 - - - - остало 

  - Сок од грејпфрута; Сок од помела: 

2009 21 00 00 - - Чија Brix вредност не прелази 20 

2009 29 - - Остало: 

  - - - чија Brix вредност прелази 67: 
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2009 29 11 00 - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето - масе 

2009 29 19 00 - - - - остало 

  - - - чија Brix вредност прелази 20 али не прелази 67: 

2009 29 91 00 - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето - масе и са 

садржајем додатог шећера чији садржај прелази 30% по маси 

2009 29 99 00 - - - - остало 

  - Сок од осталих појединачних агрума: 

2009 31 - - Чија Brix вредност не прелази 20: 

  - - - чија вредност прелази € 30 за 100 kg нето - масе: 

2009 31 11 00 - - - - са садржајем додатог шећера 

2009 31 19 00 - - - - без садржаја додатог шећера 

  - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето -масе: 

  - - - - сок од лимуна: 

2009 31 51 00 - - - - - са садржајем додатог шећера 

2009 31 59 00 - - - - - без садржаја додатог шећера 

  - - - - сокови од осталих агрума: 

2009 31 91 00 - - - - - са садржајем додатог шећера 

2009 31 99 00 - - - - - без садржаја додатог шећера 

2009 39 - - Остали: 

  - - - чија Brix вредност прелази 67: 

2009 39 11 00 - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето - масе 

2009 39 19 00 - - - - остали 

  - - - чија Brix вредност прелази 20 али не прелази 67: 

  - - - - чија вредност прелази € 30 за 100 kg нето - масе: 

2009 39 31 00 - - - - - са садржајем додатог шећера 

2009 39 39 00 - - - - - без садржаја додатог шећера 

  - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето - масе: 

  - - - - - сок од лимуна: 

2009 39 51 00 - - - - - - са садржајем додатог шећера чији садржај прелази 30% по 

маси 

2009 39 55 00 - - - - - - са садржајем додатог шећера чији садржај не прелази 30 % 

по маси 

2009 39 59 00 - - - - - - без садржаја додатог шећера 

  - - - - - остали сокови од агрума: 

2009 39 91 00 - - - - - - са садржајем додатог шећера чији садржај прелази 30% по 

маси 

2009 39 95 00 - - - - - - са садржајем додатог шећера чији садржај не прелази 30% 

по маси 

2009 39 99 00 - - - - - - без садржаја додатог шећера 

  - Сок од ананаса: 

2009 41 - - Чија Brix вредност не прелази 20: 

2009 41 92 00 - - - - са садржајем додатог шећера 

2009 41 99 00 - - - - без садржаја додатог шећера 

2009 49 - - Остали: 

  - - - чија Brix вредност прелази 67: 

2009 49 11 00 - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето - масе 

2009 49 19 00 - - - - остали 

  - - - чија Brix вредност прелази 20 али не прелази 67: 
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2009 49 30 00 - - - - чија вредност прелази € 30 за 100 kg нето - масе, са садржајем 

додатог шећера 

  - - - - остали: 

2009 49 91 00 - - - - - са садржајем додатог шећера чији садржај прелази 30% по 

маси 

2009 49 93 00 - - - - - са садржајем додатог шећера чији садржај не прелази 30% 

по маси 

2009 49 99 00 - - - - - без садржаја додатог шећера 

2009 50 - Сок од парадајза: 

2009 50 10 00 - - са садржајем додатог шећера 

2009 50 90 00 - - остали 

  - Сок од јабука: 

2009 71 - - Чија Brix вредност не прелази 20: 

2009 71 20 00 - - - са садржајем додатог шећера 

2009 71 99 00 - - - без садржаја додатог шећера 

2009 79 - - Остали: 

  - - - чија Brix вредност прелази 67: 

2009 79 11 00 - - - - чија вредност не прелази € 22 за 100 kg нето - масе 

2009 79 19 00 - - - - остали 

  - - - чија Brix вредност прелази 20 али не прелази 67: 

2009 79 30 00 - - - - чија вредност прелази € 18 за 100 kg нето - масе, са садржајем 

додатог шећера 

  - - - - остали: 

2009 79 91 00 - - - - - са садржајем додатог шећера чији садржај прелази 30% по 

маси 

2009 79 98 00 - - - - - без садржаја додатог шећера 

  - Сок од било ког појединачног воћа, језграстог воћа или поврћа: 

2009 81 - - Сок од бруснице (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium oxycoccos, 

Vaccinium vitis-idaea); Сок од планинске бруснице (Vaccinium vitis-

idaea): 

  - - - чија Brix вредност прелази 67: 

2009 81 11 00 - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето - масе 

2009 81 19 00 - - - - остали 

  - - - чија Brix вредност не прелази 67: 

2009 81 31 00 - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето – масе, са 

садржајем додатог шећера 

  - - - - остали: 

2009 81 51 00 - - - - - са садржајем додатог шећера чији садржај прелази 30% по 

маси 

2009 81 59 00 - - - - - са садржајем додатог шећера чији садржај не прелази 30% 

по маси 

  - - - - - без садржаја додатог шећера: 

2009 81 95 00 - - - - - - сок од воћа врсте Vaccinium macrocarpon 

2009 81 99 00 - - - - - - остали 

2009 89 - - Остало: 

  - - - чија Brix вредност прелази 67: 

  - - - - сок од крушака: 

2009 89 11 00 - - - - - чија вредност не прелази € 22 за 100 kg нето - масе 

2009 89 19 00 - - - - - остали 
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  - - - остали: 

  - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето - масе: 

2009 89 34 00 - - - - - сокови од тропског воћа 

2009 89 35 00 - - - - - остали 

  ех осим од банана 

  - - - - остали: 

2009 89 36 00 - - - - - сокови од тропског воћа 

2009 89 38 00 - - - - - остали 

  ех осим од банана 

  - - чија Brix вредност не прелази 67: 

  - - - сок од крушака: 

2009 89 50 00 - - - - чија вредност прелази € 18 за 100 kg нето - масе, са садржајем 

додатог шећера 

  - - - - остали: 

2009 89 61 00 - - - - - са садржајем додатог шећера чији садржај прелази 30% по 

маси 

2009 89 63 00 - - - - - са садржајем додатог шећера чији садржај не прелази 30% 

по маси 

2009 89 69 00 - - - - - без садржаја додатог шећера 

  - - - остали: 

  - - - - чија вредност прелази € 30 за 100 kg нето - масе, са садржајем 

додатог шећера: 

2009 89 71 00 - - - - - сок од вишања и трешања 

2009 89 73 00 - - - - - сокови од тропског воћа 

2009 89 79 00 - - - - - остали 

  ех осим од банана 

  - - - - остали: 

  - - - - - са садржајем додатог шећера чији садржај прелази 30% по 

маси: 

2009 89 85 00 - - - - - - сокови од тропског воћа 

2009 89 86 00 - - - - - - остали 

  ех осим од банана 

  - - - - - са садржајем додатог шећера чији садржај не прелази 30% 

по маси: 

2009 89 88 00 - - - - - - сокови од тропског воћа 

2009 89 89 00 - - - - - - остали 

  ех осим од банана 

  - - - - - без садржаја додатог шећера: 

2009 89 96 00 - - - - - - сок од вишања и трешања 

2009 89 97 00 - - - - - - сокови од тропског воћа 

2009 89 99 00 - - - - - - остали 

  ех осим од банана 

2009 90 - Мешавине сокова: 

  - - чија Brix вредност прелази 67: 

  - - - мешавине сока од јабука и крушака: 

2009 90 11 00 - - - - чија вредност не прелази € 22 за 100 kg нето - масе 

2009 90 19 00 - - - - остали 

  - - - остали: 

2009 90 21 00 - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето - масе 
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2009 90 29 00 - - - - остали 

  - - чија Brix вредност не прелази 67: 

  - - - мешавине сока од јабука и крушака: 

2009 90 31 00 - - - - чија вредност не прелази € 18 за 100 kg нето - масе и са 

садржајем додатог шећера чији садржај прелази 30% по маси 

2009 90 39 00 - - - - остали 

  - - - остали: 

  - - - - чија вредност прелази € 30 за 100 kg нето - масе: 

  - - - - - мешавине сокова од агрума и сока од ананаса: 

2009 90 41 00 - - - - - - са садржајем додатог шећера 

2009 90 49 00 - - - - - - остали 

  - - - - - остали: 

2009 90 51 00 - - - - - - са садржајем додатог шећера 

2009 90 59 00 - - - - - - остали 

  - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето - масе: 

  - - - - - мешавине сокова од агрума и сока од ананаса: 

2009 90 71 00 - - - - - - са садржајем додатог шећера чији садржај прелази 30% по 

маси 

2009 90 73 00 - - - - - - са садржајем додатог шећера чији садржај не прелази 30% 

по маси 

2009 90 79 00 - - - - - - без садржаја додатог шећера 

  - - - - - остали: 

  - - - - - - са садржајем додатог шећера чији садржај прелази 30% по 

маси: 

2009 90 92 00 - - - - - - - мешавине сокова од тропског воћа 

2009 90 94 00 - - - - - - - остали 

  - - - - - - са садржајем додатог шећера чији садржај не прелази 30% 

по маси: 

2009 90 95 00 - - - - - - - мешавине сокова од тропског воћа 

2009 90 96 00 - - - - - - - остали 

  - - - - - - без садржаја додатог шећера: 

2009 90 97 00 - - - - - - - мешавине сокова од тропског воћа 

2009 90 98 00 - - - - - - - остали 

 

8) Вино 

Сектор вина обухвата производе наведене у следећој табели: 

Тарифна ознака Наименовање 

0806 Грожђе, свеже или суво: 

0806 10 - Свеже: 

0806 10 90 00 - - остало 

2009 Сокови од воћа или јеграстог воћа (укључујући ширу од грожђа и 

кокосову воду) и сокови од поврћа, неферментисани и без садржаја 

додатог алкохола, са садржајем додатог шећера или друге материје 

за заслађивање или без садржаја додатог шећера или друге материје 

за заслађивање: 

  - Сок од грожђа (укључујући и ширу од грожђа): 

2009 61 - - Чија Brix вредност не прелази 30: 

2009 61 10 00 - - - чија вредност прелази € 18 за 100 kg нето - масе 

2009 61 90 00 - - - чија вредност не прелази € 18 за 100 kg нето - масе 
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2009 69 - - Остали: 

  - - - чија Brix вредност прелази 67: 

2009 69 11 00 - - - - чија вредност не прелази € 22 за 100 kg нето - масе 

2009 69 19 00 - - - - остали 

  - - - чија Brix вредност прелази 30 али не прелази 67: 

  - - - - чија вредност прелази € 18 за 100 kg нето - масе: 

2009 69 51 00 - - - - - концентрисани 

2009 69 59 00 - - - - - остали 

  - - - - чија вредност не прелази € 18 за 100 kg нето - масе: 

  - - - - - са садржајем додатог шећера чији садржај прелази 30% по 

маси: 

2009 69 71 00 - - - - - - концентрисани 

2009 69 79 00 - - - - - - остали 

2009 69 90 00 - - - - - остали 

2204 Вино од свежег грожђа, укључујући ојачана вина; Шира од грожђа 

осим оне из тар. броја 2009: 

2204 10 - Вино пенушаво: 

  - - са заштићеном назнаком порекла (ЗНП): 

2204 10 11 00 - - - шампањац 

2204 10 13 00   - - - кава 

2204 10 15 00  - - просеко 

2204 10 91 00 - - - асти спуманте 

2204 10 93 00 - - - остало 

2204 10 94 00 - - са заштићеном географском ознаком (ЗГО) 

2204 10 96 00 - - остала сортна вина 

2204 10 98 00 - - остало 

  - Остала вина; Шира од грожђа код које је ферментација спречена 

или заустављена додавањем алкохола: 

2204 21 - - У судовима не преко 2 l: 

  

  

- - - вино, осим оног наведеног у тарифном подброју 2204 10, у 

боцама са „печуркаˮ чеповима, причвршћеним жичаним корпицама; 

вино припремљено на други начин са надпритиском услед присуства 

угљен-диоксида у раствору од најмањe 1 bar, али мање од 3 bar, 

мерено на температури од 20°C: 

2204 21 06 00 - - - - са заштићеном назнаком порекла (ЗНП) 

2204 21 07 00 - - - - са заштићеном географском ознаком (ЗГО) 

2204 21 08 00 - - - - остала сортна вина 

2204 21 09 00 - - - - остало 

  - - - остало: 

  - - - - произведено у Европској унији: 

  - - - - - са стварном запреминском алкохолном јачином не преко 15% 

vol: 

  - - - - - - вино са заштићеном назнаком порекла (ЗНП): 

  - - - - - - - бела: 

2204 21 11 00 - - - - - - - - Alsace 

2204 21 12 00 - - - - - - - - Bordeaux 

2204 21 13 00 - - - - - - - - Bourgogne (Burgundy) 

2204 21 17 00 - - - - - - - - Val de Loire (Loire Valley) 

2204 21 18 00 - - - - - - - - Mosel 
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2204 21 19 00 - - - - - - - - Pfalz 

2204 21 22 00 - - - - - - - - Reinhessen 

2204 21 23 00 - - - - - - - - Tokaj 

2204 21 24 00 - - - - - - - - Lazio (Latium) 

2204 21 26 00 - - - - - - - - Toscana (Tuscany) 

2204 21 27 00 - - - - - - - - Trentino, Alto Adige и Friuli 

2204 21 28 00 - - - - - - - - Veneto 

2204 21 31 00  - - - - - - - -Sicilia 

2204 21 32 00 - - - - - - - - Vinho Verde 

2204 21 34 00 - - - - - - - - Penedés 

2204 21 36 00 - - - - - - - - Rioja 

2204 21 37 00 - - - - - - - - Valencia 

2204 21 38 00 - - - - - - - - остало 

  - - - - - - - остало: 

2204 21 42 00 - - - - - - - - Bordeaux 

2204 21 43 00 - - - - - - - - Bourgogne (Burgundy) 

2204 21 44 00 - - - - - - - - Beaujolais 

2204 21 46 00 - - - - - - - - Vallée du Rhône 

2204 21 47 00 - - - - - - - - Languedoc-Rousillon 

2204 21 48 00 - - - - - - - - Val de Loire (Loire Valley) 

2204 21 61 00 - - - - - - - - Sicilia 

2204 21 62 00 - - - - - - - - Piemonte (Piedmont) 

2204 21 66 00 - - - - - - - - Toscana (Tuscany) 

2204 21 67 00 - - - - - - - - Trentino и Alto Adige 

2204 21 68 00 - - - - - - - - Veneto 

2204 21 69 00 - - - - - - - - Dao Bairrada и Douro 

2204 21 71 00 - - - - - - - - Navarra 

2204 21 74 00 - - - - - - - - Penedés 

2204 21 76 00 - - - - - - - - Rioja 

2204 21 77 00 - - - - - - - - Valdepenas 

2204 21 78 00 - - - - - - - - остало 

  - - - - - - са заштићеном географском ознаком (ЗГО): 

2204 21 79 00 - - - - - - - бело 

2204 21 80 00 - - - - - - - остало 

  - - - - - - остала сортна вина: 

2204 21 81 00 - - - - - - - бела 

2204 21 82 00 - - - - - - - остала 

  - - - - - - остало: 

2204 21 83 00 - - - - - - - бело 

2204 21 84 00 - - - - - - - остало 

  - - - - - са стварном запреминском алкохолном јачином преко 15% vol 

  - - - - - - вина са заштићеном назнаком порекла (ЗНП) или са 

заштићеном географском ознаком(ЗГО): 

2204 21 85 00 - - - - - - - Мadeira и Setubal Muscatel 

2204 21 86 00 - - - - - - - Sherry 

2204 21 87 00 - - - - - - - Marsala 

2204 21 88 00 - - - - - - - Samos и Muscat de Lemnos 

2204 21 89 00 - - - - - - - Port 

2204 21 90 00 - - - - - - - остало 
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2204 21 91 00 - - - - - - остало 

  - - - - остало: 

  - - - - - вина са заштићеном назнаком порекла (ЗНП) или са 

заштићеном географском ознаком (ЗГО): 

2204 21 93 00 - - - - - - бело 

2204 21 94 00 - - - - - - остало 

  - - - - - остала сортна вина: 

2204 21 95 00 - - - - - - бело 

2204 21 96 00 - - - - - - остало 

  - - - - - остало: 

2204 21 97 00 - - - - - - бело 

2204 21 98 00 - - - - - - остало 

2204 22 - - У судовима преко 2 l, али не преко 10 l: 

2204 22 10 00 - - - вино, осим оног наведеног у тарифном подброју 2204 10, у 

боцама са „печурка” чеповима причвршћеним жичаним корпицама; 

вино припремљено на други начин са натпритиском услед присуства 

угљен диоксида у раствору од најмањe 1 bar, али мање од 3 bar, 

мерено на температури од 20 °C 

 - - - остало: 

 - - - - произведено у Европској унији: 

 - - - - - са стварном запреминском алкохолном јачином не преко 15% 

vol: 

 - - - - - - вино са заштићеном назнаком порекла (ЗНП): 

2204 22 22 00  - - - - - - - Bordeaux 

2204 22 23 00 - - - - - - - Bourgogne (Burgundy) 

2204 22 24 00 - - - - - - - Beaujolais 

2204 22 26 00 - - - - - - - Vallée du Rhône 

2204 22 27 00 - - - - - - - Languedoc-Rousillon 

2204 22 28 00 - - - - - - - Val de Loire (Loire Valley) 

2204 22 32 00 - - - - - - - Piemonte (Piedmont) 

2204 22 33 00 - - - - - - - Tokaj 

 - - - - - - - остало: 

2204 22 38 00 - - - - - - - - бело 

2204 22 78 00 - - - - - - - - остало 

 - - - - - - са заштићеним географским ознакама (ЗГО) 

2204 22 79 00 - - - - - - - бело 

2204 22 80 00 - - - - - - - остало 

 - - - - - - остала сортна вина: 

2204 22 81 00 - - - - - - - бело 

2204 22 82 00  - - - - - - - остало 

 - - - - - - остала: 

2204 22 83 00 - - - - - - - бела 

2204 22 84 00 - - - - - - - остала 

 - - - - - са стварном запреминском алкохолном јачином преко 15% 

vol: 

 - - - - - - вина са заштићеном назнаком порекла (ЗНП) или са 

заштићеним географским ознакама (ЗГО): 

2204 22 85 00 - - - - - Мadeira и Setubal Muscatel-  

2204 22 86 00 - - - - - - - Sherry 
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2204 22 88 00 - - - - - - - Samos и Muscat de Lemnos 

2204 22 90 00 - - - - - - - остала 

2204 22 91 00 - - - - - - остала 

 - - - - остала: 

 - - - - вина са заштићеном назнаком порекла (ЗНП) или са 

заштићеним географским ознакама (ЗГО): 

2204 22 93 00 - - - - - - бело 

2204 22 94 00 - - - - - - остало 

 - - - - - остала сортна вина: 

2204 22 95 00 - - - - - - бело 

2204 22 96 00 - - - - - - остало 

 - - - - - остала: 

2204 22 97 00 - - - - - - бело 

2204 22 98 00 - - - - - - остала 

2204 29 - - Остало: 

2204 29 10 00 - - - вино, осим оног наведеног у тар. подброју 2204 10, у боцама са 

„печуркаˮ чеповима причвршћеним жичаним корпицама; вино 

припремљено на други начин са надпритиском услед присуства 

угљен диоксида у раствору од најмањe у раствору од најмањe 1 bar, 

али мање од 3 bar, мерено на температури од 20°C 

  - - - остало: 

  - - - - произведено у Европској унији: 

  - - - - - са стварном запреминском алкохолном јачином не преко 15% 

vol: 

  - - - - - - вино са заштићеном назнаком порекла (ЗНП): 

2204 29 22 00 - - - - - - - Bordeaux 

2204 29 23 00  - - - - - - - Bourgogne (Burgundy) 

2204 29 24 00  - - - - - - - Beaujolais 

2204 29 26 00 - - - - - - - Vallée du Rhône 

2204 29 27 00 - - - - - - - Languedoc-Roussillon 

2204 29 28 00 - - - - - - - Val de Loire (Loire Valley) 

2204 29 32 00  - - - - - - - Piemonte (Piedmont) 

  - - - - - - - остало: 

2204 29 38 00 - - - - - - - - бела 

2204 29 78 00  - - - - - - - - остало 

  - - - - - - са заштићеним географским ознакама (ЗГО): 

2204 29 79 00 - - - - - - - бело 

2204 29 80 00 - - - - - - - остало 

  - - - - - - остала сортна вина: 

2204 29 81 00 - - - - - - - бело 

2204 29 82 00 - - - - - - - остало 

  - - - - - - остала: 

2204 29 83 00 - - - - - - - бела 

2204 29 84 00 - - - - - - - остала 

  - - - - - са стварном запреминском алкохолном јачином преко 15% vol 

  - - - - - - вина са заштићеном назнаком порекла (ЗНП) или са 

заштићеном географском ознаком (ЗГО): 

2204 29 85 00 - - - - - - - Мadeira и Setubal Muscatel 

2204 29 86 00 - - - - - - - Sherry 
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2204 29 88 00 - - - - - - - Samos и Muscat de Lemnos 

2204 29 90 00 - - - - - - - остала 

2204 29 91 00 - - - - - - остала 

  - - - - остала: 

  - - - - - вина са заштићеном назнаком порекла (ЗНП) или са 

заштићеном географском ознаком (ЗГО): 

2204 29 93 00 - - - - - - бело 

2204 29 94 00 - - - - - - остало 

  - - - - - остала сортна вина: 

2204 29 95 00 - - - - - - бело 

2204 29 96 00 - - - - - - остало 

  - - - - - остала: 

2204 29 97 00 - - - - - - бело 

2204 29 98 00 - - - - - - остала 

2204 30 - Остала шира од грожђа: 

2204 30 10 00 - - делимично ферментисана или са заустављеном ферментацијом на 

други начин осим додавањем алкохола 

  - - Остала: 

  - - - густине од 1,33 g/cm3 или мање на 20° C и са стварном 

запреминском алкохолном јачином не преко 1% vol: 

2204 30 92 00 - - - - концентрисана 

2204 30 94 00 - - - - остала 

  - - - остала: 

2204 30 96 00 - - - - концентрисана 

2204 30 98 00 - - - - остала 

2205 Вермут и остала вина од свежег грожђа ароматизовани биљем или 

ароматичним средствима: 

2205 10 - У судовима не преко 2 l: 

2205 10 10 00 - - са стварном запреминском алкохолном јачином не преко 18% 

2205 10 90 00 - - са стварном запреминском алкохолном јачином преко 18% 

2205 90  - Остало: 

2205 90 10 00 - - са стварном запреминском алкохолном јачином не преко 18% 

2205 90 90 00 - - са стварном запреминском алкохолном јачином преко 18% 

2206 00 Остала ферментисана пића (нпр: вино од јабуке (cider), вино од 

крушке (perry), медовина и saké); Мешавине ферментисаних пића и 

мешавине ферментисаних пића и безалкохолних пића, на другом 

месту непоменуте нити обухваћене: 

2206 00 10 00 - слабо вино („piquetteˮ) 

2209 00 Сирће и замене сирћета добијени од сирћетне киселине: 

  - винско сирће, у судовима: 

2209 00 11 00 - - не преко 2 l 

2209 00 19 00 - - преко 2 l 

2307 00 Талог од вина; Вински камен (стреш): 

  - талог од вина: 

2307 00 11 00 - - са укупном алкохолном јачином по маси не преко 7,9% и са 

садржајем суве материје преко 25% по маси 

2307 00 19 00 - - остало 
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2308 00 Биљни материјали, биљни отпаци и остаци од прераде биљних 

материјала и споредни производи, пелетизовани или непелетизовани, 

врсте које се употребљавају за исхрану животиња, на другом месту 

непоменути нити обухваћени: 

  - комина од грожђа: 

2308 00 11 00 - - са укупном алкохолном јачином по маси не преко 4,3% и са 

садржајем суве материје преко 40% по маси 

2308 00 19 00 - - остало 

 

9) Живо биље и цвеће 

Сектор живог биља и цвећа обухвата производе наведене у следећој табели: 

Тарифна ознака Наименовање 

0601 Луковице, гомољи, гомољасто корење, корени, изданци и ризоми за 

садњу, у вегетацији или у цвету; Биљке и корен цикорије, осим 

корења из тарифног броја 1212: 

0601 10 - Луковице, гомољи, гомољасто корење, изданци корена и ризоми, за 

садњу: 

0601 10 10 00 - - зумбули 

0601 10 20 00 - - нарциси 

0601 10 30 00 - - лале 

0601 10 40 00 - - гладиоле 

0601 10 90 00 - - остало 

0601 20 - Луковице, гомољи, гомољасто корење, изданци корена и ризоми у 

вегетацији или у цвету; Биљке и корен цикорије: 

0601 20 10 00 - - биљке и корен цикорије 

0601 20 30 00 - - орхидеје, зумбули, нарциси и лале 

0601 20 90 00 - - Остало 

0602 Остале живе биљке (укључујући њихово корење), резнице, калем - 

гранчице и калеми; Мицелијум за печурке: 

0602 10 - Неужиљене резнице и калем - гранчице, калеми: 

0602 10 10 00 - - лозне 

0602 10 90 00 - - остале 

0602 20 - Дрвеће, шибље и жбуње, калемљено или некалемљено, врста које 

имају јестиво воће или језграсто воће: 

0602 20 10 00 - - лозне, калемљене или ужиљене 

 - - остало: 

0602 20 20 00 - - - са голим коренима 

0602 20 80 00 - - - остало 

0602 30 00 00 - Рододендрони и азалеје (горске руже), калемљени или 

некалемљени: 

0602 40 00 00 - Руже, калемљене или некалемљене 

0602 90 - Остало: 

0602 90 10 00 - - мицелијум за печурке 

0602 90 20 00 - - ананас биљка 

0602 90 30 00 - - поврће и јагоде, за садњу 

  - - остало: 

  - - - биљке отвореног простора: 

  - - - - дрвеће, шибље и жбуње: 

0602 90 41 00 - - - - - шумско дрвеће 
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  - - - - - остало: 

0602 90 45 00 - - - - - - ожиљене резнице и младе биљке 

0602 90 46 00 - - - - - - са голим коренима 

 - - - - - - остало: 

0602 90 47 00 - - - - - - - агрума 

0602 90 48 00 - - - - - - - остало 

0602 90 50 00 - - - - остале биљке отвореног простора 

  - - - биљке затвореног простора: 

0602 90 70 00 - - - - ожиљене резнице и младе биљке, осим кактуса 

  - - - - остало: 

0602 90 91 00 - - - - - цветне биљке, са пупољцима или цветовима, осим кактуса 

0602 90 99 00 - - - - - остале 

0603 Сечено цвеће и цветни пупољци врста подесних за букете или за 

украсне сврхе, свежи, сушени, бојени, бељени, импрегнисани или 

другачије припремљени: 

  - Свеже: 

0603 11 00 00 - - Руже 

0603 12 00 00 - - Каранфили 

0603 13 00 00 - - Орхидеје 

0603 14 00 00 - - Хризантеме 

0603 15 00 00 - - Љиљани (Lilium spp.) 

0603 19 - - Остало: 

0603 19 10 00 - - - гладиоле 

0603 19 20 00 - - - рунункули (rununculi) 

0603 19 70 00 - - - остало 

0603 90 00 00 - Остало 

0604 Лишће, гране и остали делови биља без цветова или цветних 

пупољака и траве, маховине и лишајеви подесни за букете или за 

украсне сврхе, свежи, сушени, бојени, бељени, импрегнисани или 

другачије припремљени: 

0604 20 - Свеже: 

  - - маховине и лишајеви: 

0604 20 11 00 - - - исландски лишај (Reindeer лишај) 

0604 20 19 00 - - - остало 

0604 20 20 00 - - - божићна дрва 

0604 20 40 00 - - - гране четинара 

0604 20 90 00 - - - остало 

0604 90 - Остало: 

  - - маховине и лишајеви: 

0604 90 11 00 - - - исландски лишај (Reindeer лишај) 

0604 90 19 00 - - - остало 

  - - oстало: 

0604 90 91 00 - - - само сушено, даље неприпремљено 

0604 90 99 00 - - - остало 

 

10) Дуван 

Сектор дувана обухвата производе наведене у следећој табели: 

Тарифна ознака Наименовање 

2401 Дуван, сиров или непрерађен; Oтпаци од дувана: 
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2401 10 - Дуван, неижиљен: 

2401 10 35 00 - - светли дуван сушен на ваздуху („light air - curedˮ) 

2401 10 60 00 - - оријентални дуван сушен на сунцу („sun - curedˮ) 

2401 10 70 00 - - тамни дуван сушен на ваздуху („dark air - curedˮ) 

2401 10 85 00 - - дуван сушен у сушари („flue - curedˮ) 

2401 10 95 00 - - остали 

2401 20 - Дуван делимично или потпуно ижиљен: 

2401 20 35 00 - - светли дуван сушен на ваздуху („light air - curedˮ) 

2401 20 60 00 - - оријентални дуван сушен на сунцу („sun - curedˮ) 

2401 20 70 00 - - тамни дуван сушен на ваздуху („dark air - curedˮ) 

2401 20 85 00 - - дуван сушен у сушари („flue - curedˮ) 

2401 20 95 00 - - остали 

2401 30 00 00 - Отпаци од дувана 

 

11) Говеђе и телеће месо 

Сектор говеђег и телећег меса обухвата производе наведене у следећој табели: 

Тарифна ознака Наименовање 

0102 Живе животиње, врсте говеда: 

  - Стока: 

0102 21 - - Чисте расе за приплод: 

0101 21 10 00 - - - јунице (нетељене) 

0102 21 30 00 - - - краве 

0102 21 90 00 - - - остало 

0102 29 - - Остало: 

0102 29 05 00 - - - подврсте Bibos или Poephagus 

  - - - остало: 

0102 29 10 00 - - - - масе не преко 80 kg 

  - - - - масе преко 80 kg, али не преко 160 kg: 

0102 29 21 00 - - - - - за клање 

0102 29 29 00 - - - - - остало 

  - - - - масе преко 160 kg, али не преко 300 kg: 

0102 29 41 00 - - - - -за клање 

0102 29 49 00 - - - - - остало 

  - - - - масе преко 300 kg: 

  - - - - - јунице (нетељене): 

0102 29 51 00 - - - - - - за клање 

0102 29 59 00 - - - - - - остале 

  - - - - - краве: 

0102 29 61 00 - - - - - - за клање 

0102 29 69 00 - - - - - - остале 

  - - - - - остало: 

0102 29 91 00 - - - - - - за клање 

0102 29 99 00 - - - - - - остало 

  - Буфало („buffaloˮ): 

0102 31 00 00 - - Чисте расе за приплод 

0102 39 - - Остало: 

0102 39 10 - - - домаће врсте: 

0102 39 10 10 - - - - масе не преко 160 kg 

0102 39 10 90 - - - - остале 
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0102 90 - Остало: 

0102 90 20 00 - - чисте расе за приплод 

  - - остало: 

0102 90 91 - - - домаће врсте: 

0102 90 91 10 - - - - масе не преко 160 kg 

0102 90 91 90 - - - - остале 

0201 Месо говеђе, свеже или расхлађено: 

0201 10 00 00 - Трупови и полутке 

0201 20 - Остали комади са костима: 

0201 20 20 00 - - компензиране четврти 

0201 20 30 00 - - предње четврти, нераздвојене или раздвојене 

0201 20 50 00 - - задње четврти, нераздвојене или раздвојене 

0201 20 90 00 - - oстало 

0201 30 00 00 - Без костију 

0202 Месо говеђе, смрзнуто: 

0202 10 00 00 - Трупови и полутке 

0202 20 - Остали комади са костима: 

0202 20 10 00 - - компензиране четврти 

0202 20 30 00 - - предње четврти, нераздвојене или раздвојене 

0202 20 50 00 - - задње четврти, нераздвојене или раздвојене 

0202 20 90 00 - - oстало 

0202 30 - Без костију: 

0202 30 10 00 - - предње четврти, целе или сечене у највише пет комада, свака 

састављена у један блок; компензиране четврти у два блока, једном 

од предње четврти, целе или исечене у највише пет делова, а другом 

од задње четврти, искључујући печенице, у једном комаду 

0202 30 50 00 - - делови предње четврти, сечене („crop, chuck and bladeˮ) и груди 

0202 30 90 00 - - oстало 

0206 Остали јестиви кланични производи од меса, говеђег, свињског, 

овчјег, козјег, коњског, магарећег, од мула или од мазги, свежи, 

расхлађени или смрзнути 

0206 10 - Од животиња врста говеда, свежи или расхлађени: 

  - - остало: 

0206 10 95 00 - - - дијафрагма, мишићна и тетивна 

0206 10 98 00 - - - остало 

  - Од животиња врста говеда, смрзнути: 

0206 21 00 00 - - Језици 

0206 22 00 00 - - Џигерице 

0206 29 - - Остало: 

  - - - остало: 

0206 29 91 00 - - - - дијафрагма, мишићна и тетивна 

0206 29 99 00 - - - - остало 

0210 Месо и остали јестиви кланични производи, сољени, у саламури, 

сушени или димљени; Јестиво брашно и прах од меса или од осталих 

кланичних производа 

0210 20 - Месо говеђе: 

0210 20 10 00 - - са костима 

0210 20 90 00 - - без костију 
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  - Остало, укључујући јестиво брашно, прах од меса или других 

кланичних производа: 

  - - Остало: 

  - - - остали кланични производи: 

  - - - - од говеда: 

0210 99 51 00 - - - - - дијафрагма, мишићна и тетивна 

0210 99 59 00 - - - - - остало 

0210 99 90 00 - - - јестиво брашно и прах од меса или од осталих кланичних 

производа 

1502 Масноће од животиња врста говеда, оваца или коза, осим оних из 

тар. броја 1503: 

1502 10 - Лој: 

1502 10 90 00 - - остало 

  ех од говеда 

1602 Остали прерађени или конзервисани производи од меса, осталих 

кланичних производа, крви или инсеката: 

1602 50 - Од говеда: 

1602 50 10 00 - - некувано; мешавине куваног меса или осталих кланичних 

производа и некуваног меса или осталих кланичних производа 

  - - остало: 

1602 50 31 00 - - - конзервисана говедина (corned beef) у херметички затвореном 

паковању: 

1602 50 95 00 - - - остало 

1602 90 - Остало, укључујући прерађевине од крви од било којих животиња: 

  - - остало: 

  - - - остало: 

  - - - - остало: 

  - - - - - које садржи месо или остале кланичне производе од говеда: 

1602 90 61 00 - - - - - - некувано; мешавине куваног меса или осталих кланичних 

производа и некуваног меса или осталих кланичних производа 

1602 90 69 00 - - - - - - остало 

 

12) Млеко и млечни производи 

Сектор млека и млечних производа обухвата производе наведене у следећој табели: 

Тарифна ознака Наименовање 

0401 Млеко и павлака, неконцентровани и без садржаја додатог шећера 

или других материја за заслађивање: 

0401 10 - Са садржајем масноће не преко 1% по маси: 

0401 10 10 00 - - у амбалажи нето - запремине не преко 2 l 

0401 10 90 00 - - остало 

0401 20 - Са садржајем масноће преко 1%, али не преко 6% по маси: 

  - - не преко 3%: 

0401 20 11 00 - - - у амбалажи нето - запремине не преко 2 l 

0401 20 19 00 - - - остало 

  - - преко 3%: 

0401 20 91 00 - - - у амбалажи нето - запремине не преко 2 l 

0401 20 99 00 - - - остало 

0401 40 - Са садржајем масноће преко 6%, али не преко 10% по маси по 

маси: 
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0401 40 10 00 - - у амбалажи нето - запремине не преко 2 l 

0401 40 90 00 - - остало 

0401 50 - Са садржајем масноће преко 10%, по маси: 

  - - не преко 21%: 

0401 50 11 00 - - - у амбалажи нето - запремине не преко 2 l 

0401 50 19 00 - - - остало 

  - - преко 21%, али не преко 45%: 

0401 50 31 00 - - - у амбалажи нето - запремине не преко 2 l 

0401 50 39 00 - - - остало 

  - - преко 45%: 

0401 50 91 00 - - - у амбалажи нето - запремине не преко 2 l 

0401 50 99 00 - - - остало 

0402 Млеко и павлака, концентровани или са садржајем додатог шећера 

или других материја за заслађивање: 

0402 10 - У праху, гранулама или другим чврстим облицима, са садржајем 

масноће не преко 1,5% по маси: 

  - - без садржаја додатог шећера или других материја за заслађивање: 

0402 10 11 00 - - - у амбалажи нето - масе не преко 2,5 kg 

0402 10 19 00 - - - остало 

  - - остало: 

0402 10 91 00 - - - у амбалажи нето - масе не преко 2,5 kg 

0402 10 99 00 - - - остало 

  - У праху, гранулама или другим чврстим облицима, са садржајем 

масноће преко 1,5% по маси: 

0402 21 - - Без садржаја додатог шећера или друге материје за заслађивање: 

  - - - са садржајем масноће не преко 27% по маси: 

0402 21 11 00 - - - - у амбалажи нето - масе не преко 2,5 kg 

0402 21 18 00 - - - - остало 

  - - - са садржајем масноће преко 27% по маси: 

0402 21 91 00 - - - - у амбалажи нето - масе не преко 2,5 kg 

0402 21 99 00 - - - - остало 

0402 29 - - Остало: 

  - - - са садржајем масноће не преко 27% по маси: 

0402 29 11 00 - - - - специјално млеко за одојчад, херметички затворено чија нето - 

маса не прелази 500 g, са садржајем масноће преко 10% по маси 

  - - - - остало: 

0402 29 15 00 - - - - - у амбалажи нето - масе не преко 2,5 kg 

0402 29 19 00 - - - - - остало 

  - - - са садржајем масноће преко 27% по маси: 

0402 29 91 00 - - - - у амбалажи нето - масе не преко 2,5 kg 

0402 29 99 00 - - - - остало 

  - Остало: 

0402 91 - - Без садржаја додатог шећера или других материја за заслађивање: 

0402 91 10 00 - - - са садржајем масноће не преко 8% по маси 

0402 91 30 00 - - - са садржајем масноће преко 8%, али не преко 10% по маси 

  - - - са садржајем масноће преко 10%, али не преко 45% по маси: 

0402 91 51 00 - - - - у амбалажи нето - масе не преко 2,5 kg 

0402 91 59 00 - - - - остало 

  - - - са садржајем масноће преко 45% по маси: 



 44 

Тарифна ознака Наименовање 

0402 91 91 00 - - - - у амбалажи нето - масе не преко 2,5 kg 

0402 91 99 00 - - - - остало 

0402 99 - - Остало: 

0402 99 10 00 - - - са садржајем масноће не преко 9, 5% по маси 

  - - - са садржајем масноће преко 9, 5%, али не преко 45% по маси: 

0402 99 31 00 - - - - у амбалажи нето - масе не преко 2,5 kg 

0402 99 39 00 - - - - остало 

  - - - са садржајем масноће преко 45% по маси: 

0402 99 91 00 - - - - у амбалажи нето - масе не преко 2,5 kg 

0402 99 99 00 - - - - остало 

0403 Јогурт; Млаћеница, кисело млеко и кисела павлака, кефир и остало 

ферментисано или закисељено млеко и павлака, концентровани или 

неконцентровани, са садржајем додатог шећера или друге материје 

за заслађивање или без садржаја додатог шећера или друге материје 

за заслађивање ароматизовани или неароматизовани, са садржајем 

додатог воћа, језграстог воћа или какаоа или без садржаја додатог 

воћа, језграстог воћа или какаоа:: 

0403 20 - Јогурт: 

  - - неароматизован, без садржаја додатог воћа, језграстог воћа, 

какаоа, чоколаде, зачина, кафе или екстраката кафе, биља, делова 

биља, житарица или пекарских производа : 

  - - - без садржаја додатог шећера или друге материје за заслађивање, 

са садржајем масноће по маси: 

0403 20 11 00 - - - - не преко 3% 

0403 20 13 00 - - - - преко 3%, али не преко 6% 

0403 20 19 00 - - - - преко 6% 

  - - - остали, са садржајем масноће по маси: 

0403 20 31 00 - - - - не преко 3% 

0403 20 33 00 - - - - преко 3%, али не преко 6% 

0403 20 39 00 - - - - преко 6% 

  - - са садржајем додате чоколаде, зачина, кафе или екстраката кафе, 

биља, делова биља, житарица или пекарских производа: 

0403 20 41 00 - - - са садржајем, по маси, не преко 1,5% млечне масноће, 5% 

сахарозе (укључујући инвертни шећер) или изоглукозе, 5% глукозе 

или скроба 

0403 20 49 00 - - - остали 

 - - остали, ароматизовани или са садржајем додатог воћа, језграстог 

воћа или какаоа: 

  - - - у праху, гранулама или другим чврстим облицима, са садржајем 

млечне масноће по маси: 

0403 20 51 00 - - - - не преко 1,5% 

0403 20 53 00 - - - - преко 1,5%, али не преко 27% 

0403 20 59 00 - - - - преко 27% 

  - - - остали, са садржајем млечне масноће по маси: 

0403 20 91 00 - - - - не преко 3% 

0403 20 93 00 - - - - преко 3%, али не преко 6% 

0403 20 99 00 - - - - преко 6% 

0403 90 - Остало: 

  - - неароматизовано и без додатка воћа, укључујући језграсто воће 

или какаа: 
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  - - - у праху, гранулама или другим чврстим облицима: 

  - - - - без садржаја додатог шећера или другe материјe за 

заслађивање, са садржајем масноће по маси: 

0403 90 11 00 - - - - - не преко 1,5% 

0403 90 13 00 - - - - - преко 1,5%, али не преко 27% 

0403 90 19 00 - - - - - преко 27% 

  - - - - остало, са садржајем масноће по маси: 

0403 90 31 00 - - - - - не преко 1,5% 

0403 90 33 00 - - - - - преко 1,5%, али не преко 27% 

0403 90 39 00 - - - - - преко 27% 

  - - - остало: 

  - - - - без садржаја додатог шећера или другe материјe за 

заслађивање, са садржајем масноће по маси: 

0403 90 51 00 - - - - - не преко 3% 

0403 90 53 00 - - - - - преко 3%, али не преко 6% 

0403 90 59 00 - - - - - преко 6% 

  - - - - остало, са садржајем масноће по маси: 

0403 90 61 00 - - - - - не преко 3% 

0403 90 63 00 - - - - - преко 3%, али не преко 6% 

0403 90 69 00 - - - - - преко 6% 

0404 Сурутка, концентрована или неконцентрована, са садржајем додатог 

шећера или другe материјe за заслађивање или без садржаја додатог 

шећера или другe материјe за заслађивање; Производи који се састоје 

од природних састојака млека са садржајем додатог шећера или 

другe материјe за заслађивање или без садржаја додатог шећера или 

друге материје за заслађивање, на другом месту непоменути нити 

обухваћени: 

0404 10 - Сурутка и модификована сурутка, концентроване или 

неконцентроване, без садржаја додатог шећера или друге материје за 

заслађивање или са садржајем додатог шећера или друге материје за 

заслађивање: 

  - - у праху, гранулама или у осталим чврстим облицима: 

  - - - без садржаја додатог шећера или друге материје за заслађивање, 

са садржајем беланчевина (садржај азота х 6,38), по маси: 

  - - - - не преко 15%, и са садржајем масноће, по маси: 

0404 10 02 00 - - - - - не преко 1,5% 

0404 10 04 00 - - - - - преко 1,5%, али не преко 27% 

0404 10 06 00 - - - - - преко 27% 

  - - - - преко 15%, и са садржајем масноће, по маси: 

0404 10 12 00 - - - - - не преко 1,5% 

0404 10 14 00 - - - - - преко 1,5%, али не преко 27% 

0404 10 16 00 - - - - - преко 27% 

  - - - остало, са садржајем беланчевина (садржај азота х 6,38), по маси: 

  - - - - не преко 15%, и са садржајем масноће, по маси: 

0404 10 26 00 - - - - - не преко 1,5% 

0404 10 28 00 - - - - - преко 1,5%, али не преко 27% 

0404 10 32 00 - - - - - преко 27% 

  - - - - преко 15%, и са садржајем масноће, по маси: 

0404 10 34 00 - - - - - не преко 1,5% 
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0404 10 36 00 - - - - - преко 1,5%, али не преко 27% 

0404 10 38 00 - - - - - преко 27% 

  - - остала: 

  - - - без садржаја додатог шећера или друге материје за заслађивање, 

са садржајем беланчевина (садржај азота х 6,38), по маси: 

  - - - - не преко 15%, и са садржајем масноће, по маси: 

0404 10 48 00 - - - - - не преко 1,5% 

0404 10 52 00 - - - - - преко 1,5%, али не преко 27% 

0404 10 54 00 - - - - - преко 27% 

  - - - - преко 15%, и са садржајем масноће, по маси: 

0404 10 56 00 - - - - - не преко 1,5% 

0404 10 58 00 - - - - - преко 1,5%, али не преко 27% 

0404 10 62 00 - - - - - преко 27% 

  - - - остала, са садржајем беланчевина (садржај азота х 6,38), по маси: 

  - - - - не преко 15%, и са садржајем масноће, по маси: 

0404 10 72 00 - - - - - не преко 1,5% 

0404 10 74 00 - - - - - преко 1,5%, али не преко 27% 

0404 10 76 00 - - - - - преко 27% 

  - - - - преко 15%, и са садржајем масноће, по маси: 

0404 10 78 00 - - - - - не преко 1,5% 

0404 10 82 00 - - - - - преко 1,5%, али не преко 27% 

0404 10 84 00 - - - - - преко 27% 

0404 90 - Остало: 

  - - без садржаја додатог шећера или друге материје за заслађивање, 

са садржајем масноће по маси: 

0404 90 21 00 - - - не преко 1,5% 

0404 90 23 00 - - - преко 1,5%, али не преко 27% 

0404 90 29 00 - - - преко 27% 

  - - остало, са садржајем масноће, по маси: 

0404 90 81 00 - - - не преко 1,5% 

0404 90 83 00 - - - преко 1,5%, али не преко 27% 

0404 90 89 00 - - - преко 27% 

0405 Маслац и остале масноће и уља добијени од млека; Млечни намази: 

0405 10 - Маслац: 

  - - са садржајем масноће по маси не преко 85%: 

  - - - природни маслац: 

0405 10 11 00 - - - - у амбалажи нето-масе не преко 1 kg 

0405 10 19 00 - - - - остали 

0405 10 30 00 - - - рекомбиновани маслац 

0405 10 50 00 - - - маслац од сурутке 

0405 10 90 00 - - остало 

0405 20 - Млечни намази: 

0405 20 10 00 - - са садржајем масноће од 39% и већим али мањим од 60% по маси 

0405 20 30 00 - - са садржајем масноће од 60% и већим, али не преко 75% по маси 

0405 20 90 00 - - са садржајем масноће већим од 75% али мањим од 80% по маси 

0406 Сир и урда : 

0406 10 - Свеж (незрео) сир, укључујући сир од сурутке и урда: 

 - - са садржајем масноће не преко 40% по маси: 

0406 10 30 00 - - - Моzzarela, без обзира да ли је течна или не 



 47 

Тарифна ознака Наименовање 

0406 10 50 00 - - - остало 

0406 10 80 00 - - остали 

0406 20 00 00 - Сир рендани или у праху, свих врста 

0406 30 - Сир топљен, осим ренданог или у праху: 

0406 30 10 00 - - за чију производњу се употребљавају само сиреви Emmentaler, 

Gruiyere и Appenzell и који може, као додатак, садржати Glarus сир 

са зачинским биљем (познат као Schabziger); припремљен за продају 

на мало, са садржајем масноће у сувој материји не преко 56% по 

маси 

  - - Остали: 

  - - - са садржајем масноће не преко 36% по маси и са садржајем 

масноће у сувој материји по маси: 

0406 30 31 00 - - - - не преко 48% 

0406 30 39 00 - - - - преко 48% 

0406 30 90 00 - - - са садржајем масноће преко 36% по маси 

0406 40 - Сир прошаран плавим плеснима и остали сиреви који садрже 

плесни добијене од Penicillium roqueforti: 

0406 40 10 00 - - Roquefort 

0406 40 50 00 - - Gorgonzola 

0406 40 90 00 - - Остали 

0406 90 - Сир остали: 

0406 90 01 00 - - За прераду 

  - - Остали: 

0406 90 13 00 - - - Emmentaler 

0406 90 15 00 - - - Gruyere, Sbrinz 

0406 90 17 00 - - - Bergkase, Appenzell 

0406 90 18 00 - - - Fromage friburgeois, Vacherin Mont d'Or и Tete de Moine 

0406 90 21 00 - - - Cheddar 

0406 90 23 00 - - - Edam 

0406 90 25 00 - - - Tilsit 

0406 90 29 00 - - - качкаваљ (Kashkaval) 

0406 90 32 00 - - - Feta 

0406 90 35 00 - - - Kefalo-tyri 

0406 90 37 00 - - - Finlandia 

0406 90 39 00 - - - Jarlsberg 

  - - - остали: 

0406 90 50 00 - - - - сир од овчјег млека или млека од буфала, у посудама са 

саламуром, или у овчјим или козјим мешинама 

  - - - - остали: 

  - - - - - са садржајем масноће не преко 40% по маси и са садржајем 

воде у немасној материји по маси: 

  - - - - - - не преко 47%: 

0406 90 61 00 - - - - - - - Grana Padano, Parmigiano Reggiano 

0406 90 63 00 - - - - - - - Fiore Sardo, Pecorino 

0406 90 69 00 - - - - - - - остали 

  - - - - - - преко 47%, али не преко 72%: 

0406 90 73 00 - - - - - - - Provolone 

0406 90 75 00 - - - - - - - Asiago, Caciocavallo, Montasio, Ragusano 

0406 90 76 00 - - - - - - - Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, Havarti, Maribo, Samso 
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0406 90 78 00 - - - - - - - Gouda 

0406 90 79 00 - - - - - - - Esrom, Italico, Kernhem, Saint - Nectaire, Saint - Paulin, 

Taleggio 

0406 90 81 00 - - - - - - - Cantal, Cheshire, Wensleydale, Lancashire, Double Gloucester, 

Blarney, Colby, Monterey 

0406 90 82 00 - - - - - - - Camembert 

0406 90 84 00 - - - - - - - Brie 

0406 90 85 00 - - - - - - - Kefalograviera, Kasseri 

  - - - - - - - остали сир, са садржајем воде, по маси, у немасној 

материји: 

0406 90 86 00 - - - - - - - - преко 47%, али не преко 52% 

0406 90 89 00 - - - - - - - - преко 52%, али не преко 62% 

0406 90 92 00 - - - - - - - - преко 62%, али не преко 72% 

0406 90 93 00 - - - - - - преко 72% 

0406 90 99 00 - - - - - остали 

1702 Остали шећери, укључујући хемијски чисту лактозу, малтозу, 

гликозу и фруктозу у чврстом стању; Шећерни сирупи без садржаја 

додатих средстава за ароматизацију или материја за бојење; 

вештачки мед, помешан или непомешан са природним медом; 

карамел: 

  - Лактоза и лактозни сируп: 

1702 19 00 00 - - Остало 

2106 Прехрамбени производи на другом месту непоменути нити 

обухваћени: 

2106 90 - Остало: 

  - - сирупи од шећера, ароматизовани или бојени: 

  - - - остали: 

2106 90 51 00 - - - - лактозни сируп 

2309 Препарати који се употребљавају за исхрану животиња: 

2309 10 - Храна за псе или мачке, припремљена за продају на мало: 

  - - са садржајем скроба, глукозе, глукозног сирупа, малтодекстрина 

или малтодекстринског сирупа, који се сврставају у тар. подбројеве 

1702 30 50 до 1702 30 90, 1702 40 90, 1702 90 50 и 2106 90 55, или 

млечних производа: 

  - - - са садржајем скроба, глукозе, глукозног сирупа, малтодекстрина 

или малтодекстринског сирупа: 

  - - - - без садржаја скроба или са садржајем скроба не преко 10% по 

маси: 

2309 10 15 00 - - - - - са садржајем млечних производа 50%, али мање од 75% по 

маси 

2309 10 19 00 - - - - - са садржајем млечних производа не мање од 75% по маси 

  - - - - са садржајем скроба преко 10% али не већим од 30% по маси: 

2309 10 39 00 - - - - - са садржајем млечних производа не мање од 50% по маси 

  - - - - са садржајем скроба преко 30% по маси: 

2309 10 59 00 - - - - - са садржајем млечних производа не мање од 50% по маси 

2309 10 70 00 - - - без садржаја скроба, глукозе, гликозног сирупа, малтодекстрина 

или малтодекстринског сирупа али са садржајем млечних производа 

2309 90 - Остало: 

  - - Остало, укључујући предсмеше: 
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  - - - са садржајем скроба, глукозе, глукозног сирупа, малтодекстрина 

или малтодекстринског сирупа, који се сврставају у тар. подбројеве 

1702 30 50 до 1702 30 90, 1702 40 90, 1702 90 50 и 2106 90 55, или 

млечних производа: 

  - - - - са садржајем скроба, глукозе, глукозног сирупа, 

малтодекстрина или малтодекстринског сирупа: 

  - - - - - без садржаја скроба или са садржајем скроба 10% или мање по 

маси: 

2309 90 35 00 - - - - - - са садржајем млечних производа не мање од 50 али мање од 

75% по маси 

2309 90 39 00 - - - - - - са садржајем млечних производа не мање од 75% по маси 

  - - - - - са садржајем скроба већим од 10% али не већим од 30% по 

маси: 

2309 90 49 00 - - - - - - са садржајем млечних производа не мање од 50% по маси 

  - - - - - са садржајем скроба преко 30% по маси: 

2309 90 59 00 - - - - - - са садржајем млечних производа не мање од 50% по маси 

2309 90 70 00 - - - - без садржаја скроба, глукозе, глукозног сирупа, 

малтодекстрина или малтодекстринског сирупа али са садржајем 

млечних производа 

 

13) Свињско месо: 

Сектор свињског меса обухвата производе наведене у следећој табели: 

Тарифна ознака Наименовање 

0103 Свиње, живе: 

  - Остало: 

0103 91 - - Масе не преко 50 kg: 

0103 91 10 00 - - - домаће врсте 

0103 92 - - Масе 50 kg или веће: 

  - - - домаће врсте: 

0103 92 11 00 - - - - које су се најмање једанпут прасиле, масе 160 kg и веће 

0103 92 19 00 - - - - остале 

0203 Месо свињско, свеже, расхлађено или смрзнуто: 

  - Свеже или расхлађено: 

0203 11 - - Трупови и полутке: 

0203 11 10 00 - - - од домаћих свиња 

0203 12 - - Бутови, плећке и комади од њих, са костима: 

  - - - од домаћих свиња: 

0203 12 11 00 - - - - бутови и комади од њих 

0203 12 19 00 - - - - плећке и комади од њих 

0203 19 - - Остало: 

  - - - од домаћих свиња: 

0203 19 11 00 - - - - предњи делови и комади од њих 

0203 19 13 00 - - - - бубрежњак и комади од њега са костима 

0203 19 15 00 - - - - потрбушине и комади од њих 

  - - - - остало: 

0203 19 55 00 - - - - - без костију 

0203 19 59 00 - - - - - остало 

  - Смрзнуто 

0203 21 - - Трупови и полутке: 
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0203 21 10 00 - - - од домаћих свиња 

0203 22 - - Бутови, плећке и комади од њих, са костима: 

  - - - од домаћих свиња: 

0203 22 11 00 - - - - бутови и комади од њих 

0203 22 19 00 - - - - плећке и комади од њих 

0203 29 - - Остало: 

  - - - од домаћих свиња: 

0203 29 11 00 - - - - предњи делови и комади од њих 

0203 29 13 00 - - - - бубрежњак и комади од њега са костима 

0203 29 15 00 - - - - потрбушине и комади од њих 

  - - - - остало: 

0203 29 55 00 - - - - - без костију 

0203 29 59 00 - - - - - остало 

0206 Остали јестиви кланични производи од меса говеђег, свињског, 

овчјег, козјег, коњског, магарећег, од мула или од мазги, 

употребљиви за јело, свежи, расхлађени или смрзнути: 

0206 30 00 00 - Од свиња, свежи или расхлађени 

  ех од домаћих свиња 

  - Од свиња, смрзнути: 

0206 41 00 00 - - Џигерице 

  ех од домаћих свиња 

0206 49 00 00 - - Остало 

  ех од домаћих свиња 

0209 Свињска масноћа без месне кртине  и живинско сало, неистопљени 

нити екстраховани на било који начин, свежи, расхлађени, смрзнути, 

сољени, у саламури, сушени или димљени: 

0209 10 - Од свиња: 

  - - Поткожна свињска масноћа: 

0209 10 11 00 - - свежа, расхлађена, смрзнута, сољена или у саламури 

0209 10 19 00 - - сушена или димљена 

0209 10 90 00 - свињска масноћа, осим оне из тар. подброја 0209 10 11 или 0209 10 

19 

0210 Месо и остали јестиви кланични производи, сољени, у саламури, 

сушени или димљени; Јестиво брашно и прах од меса или од других 

кланичних производа: 

  - Месо свињско: 

0210 11 - - Бутови, плећке и исечени комади од њих, са костима: 

  - - - од домаћих свиња: 

  - - - - сољени или у саламури: 

0210 11 11 00 - - - - - бутови и исечени комади од њих 

0210 11 19 00 - - - - - плећке и исечени комади од њих 

  - - - - сушени или димљени: 

0210 11 31 00 - - - - - бутови и исечени комади од њих 

0210 11 39 00 - - - - - плећке и исечени комади од њих 

0210 12 - - Потрбушине и исечени комади од њих: 

  - - - од домаћих свиња: 

0210 12 11 00 - - - - сољени или у саламури 

0210 12 19 00 - - - - сушени или димљени 

0210 19 - - Остало: 
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  - - - од домаћих свиња: 

  - - - - сољено или у саламури: 

0210 19 10 00 - - - - - бекон полутке или „spenserˮ 

0210 19 20 00 - - - - - три четвртине полутке („three - quarter sidesˮ) или средњи 

делови („middlesˮ) 

0210 19 30 00 - - - - - предњи делови и исечени комади од њих 

0210 19 40 00 - - - - - бубрежњак и исечени комади од њих 

0210 19 50 00 - - - - - остало 

  - - - - сушено или димљено: 

0210 19 60 00 - - - - - предњи делови и исечени комади од њих 

0210 19 70 00 - - - - - бубрежњак и исечени комади од њих 

  - - - - - остало: 

0210 19 81 00 - - - - - - без костију 

0210 19 89 00 - - - - - - остало 

1501 Свињска масноћа (укључујући јестиву маст) и живинска масноћа, 

осим оних из тар. броја 0209 или 1503: 

1501 10 - Јестива свињска маст: 

1501 10 10 00 - - за индустријску употребу, осим за производњу прехрамбених 

производа за људску исхрану 

1501 10 90 00 - - остало 

1501 20 - Остала свињска масноћа: 

1501 20 10 00 - - за индустријску употребу, осим  за производњу прехрамбених 

производа за људску исхрану 

1501 20 90 00 - - остало 

1601 00 Кобасичарски и слични производи од меса, осталих кланичних 

производа, крви или инсеката; Сложени прехрамбени производи на 

бази тих производа: 

1601 00 10 00 - од џигерице 

  - остало: 

1601 00 91 - - кобасичарски производи, сушени или за мазање, некувани: 

1601 00 91 90 - - - остали 

1601 00 99 - - остало: 

1601 00 99 90 - - - остали 

1602 Остали прерађени или конзервисани производи од меса, осталих 

кланичних производа, крви или инсеката: 

1602 10 00  - Хомогенизовани производи: 

1602 10 00 90 - - остали 

1602 20 - Од џигерице било које животиње: 

1602 20 90 00 - - остало 

  - Од свиња: 

1602 41 - - Бутови и комади од њих: 

1602 41 10 00 - - - од домаћих свиња 

1602 42 - - Плећке и комади од њих: 

1602 42 10 00 - - - од домаћих свиња 

1602 49 - - Остало, укључујући мешавине: 

  - - - од домаћих свиња: 

  - - - - који по маси садржи 80% или више меса или осталих 

кланичних производа, било које врсте, укључујући масноће било које 

врсте или порекла: 
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1602 49 11 00 - - - - - бубрежњаци (без врата) и комади од њих, укључујући 

мешавине леђа или бутова 

1602 49 13 00 - - - - - врат и комади од врата, укључујући мешавине врата и плећки 

1602 49 15 00 - - - - - остале мешавине које садрже бутове, плећке, бубрежњак или 

вратове и комаде од њих 

1602 49 19 00 - - - - - остало 

1602 49 30 00 - - - - који по маси садрже од 40%, али не преко 80% меса или 

осталих кланичних производа било које врсте, укључујући масноће 

било које врсте или порекла 

1602 49 50 00 - - - - који по маси садрже мање од 40% меса или осталих кланичних 

производа било које врсте, укључујући масноће било које врсте или 

порекла 

1602 90 - Остало, укључујући прерађевине од крви од било којих животиња: 

1602 90 10 00 - - прерађевине од крви од било којих животиња 

  - - остало: 

  - - - остало: 

1602 90 51 00 - - - - које садржи месо или остале кланичне производе од домаћих 

свиња 

1902 Тестенине, куване или некуване или са надевом ( са месом или 

другим материјама) или другачије припремљене као што су шпагети, 

макарони, резанци, лазање, њоки, равијоли, канелони; Кус-кус, 

припремљен или неприпремљен: 

1902 20 - Тестенине са надевом, куване или некуване или другачије 

припремљене: 

1902 20 30 00 - - са садржајем више од 20% по маси кобасичарских производа и 

сличних, од меса и осталих кланичних производа било које врсте, 

укључујући масноће било које врсте или порекла 

 

14) Овчије и козије месо: 

Сектор овчијег и козијег меса обухвата производе наведене у следећој табели: 

Тарифна ознака  Наименовање 

0104 Овце и козе, живе: 

0104 10 - Овце: 

0104 10 10 00 - - чисте расе за приплод 

  - - остале: 

0104 10 30 00 - - - јагњад (до једне године старости) 

0104 10 80 00 - - - остале 

0104 20 - Козе: 

0104 20 10 00 - - чисте расе за приплод 

0104 20 90 00 - - остале 

0204 Месо овчје или козје, свеже, расхлађено или смрзнуто: 

0204 10 00 00 - Трупови и полутке јагњећи, свежи или расхлађени 

  - Остало месо овчје, свеже или расхлађено: 

0204 21 00 00 - - Трупови и полутке 

0204 22 - - Остали комади са костима: 

0204 22 10 00 - - - скраћене предње четврти 

0204 22 30 00 - - - слабине и/или подплећке 

0204 22 50 00 - - - бутови 

0204 22 90 00 - - - остало 

0204 23 00 00 - - Без костију 
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0204 30 00 00 - Трупови и полутке јагњећи, смрзнути 

  - Остало месо овчје, смрзнуто: 

0204 41 00 00 - - Трупови и полутке 

0204 42 - - Остали комади са костима: 

0204 42 10 00 - - - скраћене предње четврти 

0204 42 30 00 - - - слабине и/или подплећке 

0204 42 50 00 - - - бутови 

0204 42 90 00 - - - остало 

0204 43 - - Без костију: 

0204 43 10 00 - - - јагњеће 

0204 43 90 00 - - - остало 

0204 50 - Месо, козје: 

  - - свеже или расхлађено: 

0204 50 11 00 - - - трупови и полутке 

0204 50 13 00 - - - скраћене предње четврти 

0204 50 15 00 - - - слабине и/или подплећке 

0204 50 19 00 - - - бутови 

  - - - остало: 

0204 50 31 00 - - - - комади са костима 

0204 50 39 00 - - - - комади без костију 

  - - смрзнуто: 

0204 50 51 00 - - - трупови и полутке 

0204 50 53 00 - - - скраћене предње четврти 

0204 50 55 00 - - - слабине и/или подплећке 

0204 50 59 00 - - - бутови 

  - - - остало: 

0204 50 71 00 - - - - комади са костима 

0204 50 79 00 - - - - комади без костију 

0206 Остали јестиви кланични производи од меса, говеђег, свињског, 

овчјег, козјег, коњског и магарећег, од мула или од  мазги, свежи, 

расхлађени или смрзнути: 

0206 80 - Остало, свеже или расхлађено: 

  - - остало: 

0206 80 99 00 - - - од оваца и коза 

0206 90 - Остало, смрзнуто: 

  - - Остало: 

0206 90 99 00 - - - од оваца и коза 

0210 Месо и остали  јестиви  кланични производи, сољени, у саламури, 

сушени или димљени; Јестиво брашно и прах од меса или од осталих  

кланичних производа: 

  - Остало, укључујући јестиво брашно, прах од меса или од осталих 

кланичних производа: 

0210 99 - - Остало: 

  - - - месо: 

  - - - - од оваца и коза: 

0210 99 21 00 - - - - - са костима 

0210 99 29 00 - - - - - без костију 

  - - - остали кланични производи: 

  - - - - остало: 
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0210 99 85 00 - - - - - остало 

  ех јестиви кланични нуспроизводи од оваца и коза, усољени, у 

саламури, сушени или димљени 

1502 Масноће од животиња врста говеда, оваца или коза, осим оних из 

тар. броја 1503: 

1502 90 - Остало 

1502 90 90 00 - - остала 

  ех овчије и козије масноће 

1602 Остали прерађени или конзервисани производи од меса, осталих 

кланичних производа, крви или инсеката: 

1602 90 - Остало, укључујући прерађевине од крви од било којих животиња: 

  - - остало: 

  - - - остало: 

  - - - - остало: 

  - - - - - остало: 

1602 90 91 00 - - - - - - од оваца 

1602 90 95 00 - - - - - - од коза 

 

15) Јаја 

Сектор јаја обухвата производе наведене у следећој табели: 

Тарифна ознака  Наименовање 

0407 Живинска и птичја јаја, у љусци, свежа, конзервисана или кувана: 

  - Оплођена јаја за инкубацију: 

0407 11 00 00 - - Од кокошака врсте Gallus domesticus 

0407 19 - - Остала: 

  - - - од живине, осим од кокошака врсте Gallus domesticus: 

0407 19 11 00 - - - - од ћурака или гусака 

0407 19 19 00 - - - - остала 

  - Остала свежа јаја: 

0407 21 00 00 - - Од кокошака врсте Gallus domesticus 

0407 29 - - Остала: 

0407 29 10 00 - - - од живине, осим од кокошака врсте Gallus domesticus 

0407 90 - Остала: 

0407 90 10 00 - - од живине 

0408 Живинска и птичја јаја без љуске и жуманца од јаја, свежа, сушена, 

кувана у води или пари, обликована, смрзнута или на други начин 

конзервисана, са садржајем  додатог шећера или друге материја за 

заслађивање или без садржаја додатог шећера или друге материја за 

заслађивање: 

  - Жуманца: 

0408 11 - - Сушена: 

0408 11 80 00 - - - остала 

0408 19 - - Остала: 

  - - - остало: 

0408 19 81 00 - - - - течна 

0408 19 89 00 - - - - остала, укључујући смрзнута 

  - Остало: 

0408 91 - - Сушена: 
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0408 91 80 00 - - - остало 

0408 99 - - Остало: 

0408 99 80 00 - - - остало 

 

16) Живинско месо 

Сектор живинског меса обухвата производе наведене у следећој табели: 

Тарифна ознака  Наименовање 

0105 Живина домаћа, жива (кокошке врсте Gallus domesticus, патке, гуске, 

ћурке и бисерке): 

  - Масе не преко 185 g: 

0105 11 - - Пилићи врсте Gallus domesticus: 

  - - - дедовски и родитељски женски пилићи за:  

0105 11 11 00 - - - - носиље 

0105 11 19 00 - - - - остало 

  - - - остали: 

0105 11 91 00 - - - - носиље 

0105 11 99 - - - - остали: 

0105 11 99 10 - - - - - дедовски и родитељски мушки пилићи 

0105 11 99 90 - - - - - остали 

0105 12 00 - - Ћурићи: 

0105 12 00 10 - - - за приплод 

0105 12 00 90 - - - остали 

0105 13 00 - - Пачићи: 

0105 13 00 10 - - - за приплод 

0105 13 00 90 - - - остали 

0105 14 00 - - Гушчићи: 

0105 14 00 10 - - - за приплод 

0105 14 00 90 - - - остали 

0105 15 00 - - Бисречићи: 

0105 15 00 10 - - - за приплод 

0105 15 00 90 - - - остали 

0105 94 00 00 - - Кокошке врсте Gallus domesticus 

0105 99 - - Остало: 

0105 99 10 00 - - - патке 

0105 99 20 00 - - - гуске 

0105 99 30 00 - - - ћурке 

0105 99 50 00 - - - бисерке 

0207 Месо и остали јестиви кланични производи од живине из тарифног 

броја 0105, свежи, расхлађени или смрзнути: 

  - Од кокошака врсте Gallus domesticus: 

0207 11 - - Неисечени у комаде, свежи или расхлађени: 

0207 11 10 00 - - - очерупани и без црева, али са главом и ногама, познати као „83% 

пилићаˮ 

0207 11 30 00 - - - очерупани и са очишћеном утробом, без глава и ногу, али са 

вратовима, срцима, џигерицом и желуцима, познати као „70% 

пилићаˮ  

0207 11 90 00 - - - очерупани и са очишћеном утробом, без глава и ногу и без 

вратова, срца, џигерица и желудаца, познати као „65% пилићаˮ, или 

другачије испоручени 
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0207 12 - - Несечено у комаде, смрзнуто: 

0207 12 10 00 - - - очерупани и са очишћеном утробом, без глава и ногу, вратова, 

срца, џигерица и желудаца, познати као „70% пилићаˮ 

0207 12 90 00 - - - очерупани и са очишћеном утробом, без глава и ногу, вратова, 

срца, џигерица и желудаца, познати као „65% пилићиˮ, или 

другачије испоручени 

0207 13 - - Исечени комади и остали кланични производи, свежи или 

расхлађени: 

  - - - исечени комади: 

0207 13 10 00 - - - - без костију 

  - - - - са костима: 

0207 13 20 00 - - - - - полутке или четврти 

0207 13 30 00 - - - - - крила, цела, са или без врхова 

0207 13 40 00 - - - - - леђа, вратови, леђа са неодвојеним вратовима, тртице и 

врхови крила 

0207 13 50 00 - - - - - груди и исечени комади од њих 

0207 13 60 00 - - - - - батаци и исечени комади од њих 

0207 13 70 00 - - - - - остало 

  - - - остали кланични производи: 

0207 13 91 00 - - - - џигерице 

0207 13 99 00 - - - - остали 

0207 14 - - Исечени комади и остали кланични производи, смрзнути: 

  - - - исечени комади: 

0207 14 10 00 - - - - без костију 

  - - - - са костима: 

0207 14 20 00 - - - - - полутке или четврти 

0207 14 30 00 - - - - - крила, цела, са или без врхова 

0207 14 40 00 - - - - - леђа, вратови, леђа са неодвојеним вратовима, тртице и 

врхови крила 

0207 14 50 00 - - - - - груди и исечени комади од њих 

0207 14 60 00 - - - - - батаци и исечени комади од њих 

0207 14 70 00 - - - - - остало 

  - - - остали кланични производи: 

0207 14 91 00 - - - - џигерице 

0207 14 99 00 - - - - остало 

  - Од ћурки: 

0207 24 - - Неисечено у комаде, свеже или расхлађено: 

0207 24 10 00 - - - очерупане и са очишћеном утробом, без глава и ногу, али са 

вратовима, срцима, џигерицама и желуцима, познате као „80% 

ћуркеˮ 

0207 24 90 00 - - - очерупане и са очишћеном утробом, без глава и ногу и без 

вратова, срца, џигерица и желудаца, познате као „73% ћуркеˮ, или 

другачије испоручене 

0207 25 - - Неисечено у комаде, смрзнуто: 

0207 25 10 00 - - - очерупане и са очишћеном утробом, без глава и ногу, али са 

вратовима, срцима, џигерицом и желуцима, познате као „80% ћуркеˮ 

0207 25 90 00 - - - очерупане и са очишћеном утробом, без глава и ногу, као и без 

вратова, срца, џигерице и желудаца, познате као „73% ћуркеˮ, или 

другачије испоручене 
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0207 26 - - Исечени комади и остали кланични производи, свежи или 

расхлађени: 

  - - - исечени комади: 

0207 26 10 00 - - - - без костију 

  - - - - са костима: 

0207 26 20 00 - - - - - полутке или четврти 

0207 26 30 00 - - - - - крила, цела, са или без врхова 

0207 26 40 00 - - - - - леђа, вратови, леђа заједно са вратовима, тртице и врхови 

крила 

0207 26 50 00 - - - - - груди и исечени комади од груди 

  - - - - - ноге и исечени комади од ногу: 

0207 26 60 00 - - - - - - батаци и исечени комади од батака 

0207 26 70 00 - - - - - - остало 

0207 26 80 00 - - - - - остало 

  - - - остали кланични производи: 

0207 26 91 00 - - - - џигерице 

0207 26 99 00 - - - - остало 

0207 27 - - Исечени комади и отпаци, смрзнути: 

  - - - исечени комади: 

0207 27 10 00 - - - - без костију 

  - - - - са костима: 

0207 27 20 00 - - - - - полутке или четврти 

0207 27 30 00 - - - - - крила, цела, са или без врхова 

0207 27 40 00 - - - - - леђа, вратови, леђа заједно са вратовима, тртице и врхови 

крила 

0207 27 50 00 - - - - - груди и исечени комади од груди 

  - - - - - ноге и исечени комади од ногу: 

0207 27 60 00 - - - - - - батаци и исечени комади од батака 

0207 27 70 00 - - - - - - остало 

0207 27 80 00 - - - - - остало 

  - - - остали кланични производи: 

0207 27 91 00 - - - - џигерице 

0207 27 99 00 - - - - остало 

  - Од патака: 

0207 41 - - Неисечено у комаде, свеже или расхлађено: 

0207 41 20 00 - - - очерупано, без крви, без црева али са неочишћеном утробом, али 

са приложеним изнутрицама, као и са главама и ногама, познато као 

„85% паткеˮ 

0207 41 30 00 - - - очерупано и са очишћеном утробом, без глава и ногу, али са 

вратовима, срцима, џигерицом и желуцима, познато као „70% патке” 

0207 41 80 00 - - - очерупано и са очишћеном утробом, без глава и ногу, као и без 

вратова, срца, џигерице и желудаца, познато као „63% патке”, или 

другачије испоручено 

0207 42 - - Неисечено у комаде, смрзнуто: 

0207 42 30 00 - - - очерупано и са очишћеном утробом, без глава и ногу, али са 

вратовима, срцима, џигерицом и желуцима, познато као „70% патке” 

0207 42 80 00 - - - очерупано и са очишћеном утробом, без глава и ногу, као и без 

вратова, срца, џигерице и желудаца, познато као „63% патке”, или 

другачије испоручено 
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0207 43 00 00 - - Масне џигерице, свеже или расхлађене 

0207 44 - - Oстало, свеже или расхлађено: 

  - - - исечени комади: 

0207 44 10 00 - - - - без костију 

  - - - - са костима: 

0207 44 21 00 - - - - - полутке или четврти 

0207 44 31 00 - - - - - крила, цела, са или без врхова 

0207 44 41 00 - - - - - леђа, вратови, леђа заједно са вратовима, тртице и врхови 

крила 

0207 44 51 00 - - - - - груди и исечени комади од њих 

0207 44 61 00 - - - - - ноге и исечени комади од њих 

0207 44 71 00 - - - - - трупови („paletotsˮ) 

0207 44 81 00 - - - - - остало 

  - - - остали кланични производи: 

0207 44 91 00 - - - - џигерице, изузев масних џигерица 

0207 44 99 00 - - - - остали 

0207 45 - - Остало, смрзнуто: 

  - - - исечени комади: 

0207 45 10 00 - - - - без костију 

  - - - - са костима: 

0207 45 21 00 - - - - - полутке или четврти 

0207 45 31 00 - - - - - крила, цела, са или без врхова 

0207 45 41 00 - - - - - леђа, вратови, леђа са неодсеченим вратовима, тртице и 

врхови крила 

0207 45 51 00 - - - - - груди и исечени комади од њих 

0207 45 61 00 - - - - - ноге и исечени комади од њих 

0207 45 71 00 - - - - - трупови („paletotsˮ) 

0207 45 81 00 - - - - - остало 

  - - - остали кланични производи: 

  - - - - џигерице 

0207 45 93 00 - - - - - масне џигерице 

0207 45 95 00 - - - - - остале 

0207 45 99 00 - - - - остали 

  - Од гусака: 

0207 51 - - Неисечено у комаде, свеже или расхлађено: 

0207 51 10 00 - - - очерупано, без крви, без црева, са главама и ногама, познато као 

„82% гускеˮ 

0207 51 90 00 - - - очерупано и са очишћеном утробом, без глава и ногу, са или без 

срца и желудаца, познато као „75% гуске”, или другачије испоручено 

0207 52 - - Неисечено у комаде, смрзнуто: 

0207 52 10 00 - - - очерупано, без крви, са неочишћеном утробом, са главама и 

ногама, познато као „85% гускеˮ 

0207 52 90 00 - - - очерупано и са очишћеном утробом, без глава и ногу, са или без 

срца и желудаца, познато као „75% гуске”, или другачије испоручено 

0207 53 00 00 - - Масне џигерице, свеже или расхлађене 

0207 54 - - Oстало, свеже или расхлађено: 

  - - - исечени комади: 

0207 54 10 00 - - - - без костију 

  - - - - са костима: 
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0207 54 21 00 - - - - - полутке или четврти 

0207 54 31 00 - - - - - крила, цела, са или без врхова 

0207 54 41 00 - - - - - леђа, вратови, леђа заједно са вратовима, тртице и врхови 

крила 

0207 54 51 00 - - - - - груди и исечени комади од њих 

0207 54 61 00 - - - - - ноге и исечени комади од њих 

0207 54 71 00 - - - - - трупови („paletotsˮ) 

0207 54 81 00 - - - - - остало 

  - - - остали кланични производи: 

0207 54 91 00 - - - - џигерице, изузев масних џигерица 

0207 54 99 00 - - - - остали 

0207 55 - - Остало, смрзнуто: 

  - - - исечени комади: 

0207 55 10 00 - - - - без костију 

  - - - - са костима: 

0207 55 21 00 - - - - - полутке или четврти 

0207 55 31 00 - - - - - крила, цела, са или без врхова 

0207 55 41 00 - - - - - леђа, вратови, леђа заједно са вратовима, тртице и врхови 

крила 

0207 55 51 00 - - - - - груди и исечени комади од њих 

0207 55 61 00 - - - - - ноге и исечени комади од њих 

0207 55 71 00 - - - - - трупови („paletotsˮ) 

0207 55 81 00 - - - - - остало 

  - - - остали кланични производи: 

  - - - - џигерице 

0207 55 93 00 - - - - - масне џигерице 

0207 55 95 00 - - - - - остале 

0207 55 99 00 - - - - остали 

0207 60 - Од бисерки: 

0207 60 05 00 - - Неисечено у комаде, свеже, расхлађено или смрзнуто 

  - - остало, свеже, расхлађено или смрзнуто 

  - - - исечени комади: 

0207 60 10 00 - - - - без костију 

  - - - - са костима: 

0207 60 21 00 - - - - - полутке или четврти 

0207 60 31 00 - - - - - крила, цела, са или без врхова 

0207 60 41 00 - - - - - леђа, вратови, леђа заједно са вратовима, тртице и врхови 

крила 

0207 60 51 00 - - - - - груди и исечени комади од њих 

0207 60 61 00 - - - - - ноге и исечени комади од њих 

0207 60 81 00 - - - - - остало 

  - - - остали кланични производи: 

0207 60 91 00 - - - - џигерице 

0207 60 99 00 - - - - остали 

0209 Свињска масноћа без месне кртине и живинско сало, неистопљени 

нити другачије екстраховани, свежи, расхлађени, смрзнути, сољени, 

у саламури, сушени или димљени: 

0209 90 00 00 - Остало 

  ех живинско сало 
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0210 Месо и остали јестиви кланични производи, сољени, у саламури, 

сушени или димљени; Јестиво брашно и прах од меса или од других 

кланичних производа: 

  - Остало, укључујући јестиво брашно, прах од меса или других 

кланичних производа: 

0210 99 - - Остало: 

  - - - остали кланични производи: 

  - - - - остало: 

  - - - - - џигерице, живинске: 

0210 99 71 00 - - - - - - масне џигерице од гусака или патака, сољене или у саламури 

0210 99 79 00 - - - - - - остало 

1501 Свињска масноћа (укључујући јестиву маст) и живинска масноћа, 

осим оних из тар. бројева 0209 или 1503: 

1501 90 00 00 - Остала 

  ех живинска масноћа 

1602 Остали прерађени или конзервисани производи од меса, осталих 

кланичних производа, крви или инсеката: 

1602 20 - Од џигерице било које животиње: 

1602 20 10 00 - - од гушчије или пачије џигерице 

  - Од живине из тар. броја 0105: 

1602 31 - - Од ћурки: 

  - - - који садрже 57% или више по маси живинског меса или осталих 

кланичних производа од живине: 

1602 31 11 00 - - - - који садрже искључиво некувано ћуреће месо 

1602 31 19 00 - - - - остали 

1602 31 80 00 - - - остали 

1602 32 - - Од живине врсте Gallus domesticus: 

  - - - који садрже 57% или више по маси живинског меса или осталих 

кланичних производа од живине: 

1602 32 11 00 - - - - некувани 

1602 32 19 00 - - - - остали 

1602 32 30 00 - - - који садрже од 25%, али не преко 57% по маси живинског меса 

или осталих кланичних производа од живине 

1602 32 90 00 - - - остали 

1602 39 - - Остали: 

  - - - који садрже 57% или више по маси живинског меса или осталих 

кланичних производа од живине: 

1602 39 21 00 - - - - некувани 

1602 39 29 00 - - - - остали 

1602 39 85 00 - - - остали 

 

17) Пчелињи производи: 

Сектор пчелињих производа обухвата производе наведене у следећој табели: 

Тарифна ознака Наименовање 

0409 00 00 00 Мед природни 

0410 Инсекти и остали јестиви производи животињског порекла на другом 

месту непоменути нити обухваћени 

0410 90 00 00 - Остало 

  ех матични млеч и прополис, јестиви 
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0511 Производи животињског порекла непоменути нити обухваћени на 

другом месту; Мртве животиње из Глава 1 или 3 Царинске тарифе, 

непогодне за људску исхрану: 

  - Остало: 

0511 99 - - Oстало: 

0511 99 85 00 - - - остало 

  ех матични млеч и прополис, нејестиви 

1212 Рошчићи, морске и остале алге, шећерна репа и шећерна трска, 

свежи, расхлађени, смрзнути или сушени, млевени или немлевени; 

Коштице и језгра плодова биљака и остали биљни производи 

(укључујући непржен корен цикорије, врсте Cichorium intybus 

sativum) врста која се првенствено употребљава за људску исхрану, 

на другом месту непоменути нити укључени: 

  - Остало: 

1212 99 - - Остало: 

1212 99 95 - - - остало: 

1212 99 95 90 - - - - остало 

  ех пелуд 

1521 Биљни воскови (осим триглицерида), восак од пчела, воскови од 

осталих инсеката и спермацети, рафинисани или нерафинисани, 

обојени или необојени: 

1521 90 - Остало: 

  - - восак од пчела и воскови од осталих инсеката, рафинисани или 

нерафинисани, обојени или небојени: 

1521 90 91 00 - - - сирови 

1521 90 99 00 - - - остали 

 

18) Други сектори: 

 

Други сектори обухватају пољопривредне производе којима се тргује у 

Републици Србији, а који се не узгајају и не производе или се узгајају и производе али 

нису од нарочитог привредног значаја, као и производе који се узгајају и производе, 

али се по својим карактеристикама не могу се сврстати ни у један од наведених 

сектора. 

Други сектори обухватају следеће производе: 

 

а) Пиринач 

Сектор пиринча обухвата производе наведене у следећој табели: 

Тарифна ознака Наименовање 

1006 Пиринач: 

1006 10 - Пиринач у љусци (арпа или сиров): 

  - - остали: 

1006 10 30 00 - - - округлог зрна 

1006 10 50 00 - - - зрна средње дужине 

  - - - дугачког зрна: 

1006 10 71 00 - - - - са односом дужине према ширини преко 2 али мање од 3 

1006 10 79 00 - - - - са односом дужине према ширини од 3 или више 

1006 20 - Ољуштен (смеђи) пиринач: 

  - - етивиран (делимично куван): 

1006 20 11 00 - - - округлог зрна 
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1006 20 13 00 - - - зрна средње дужине 

  - - - дугачког зрна: 

1006 20 15 00 - - - - са односом дужине према ширини преко 2 али мање од 3 

1006 20 17 00 - - - - са односом дужине према ширини од 3 или више 

  - - остали: 

1006 20 92 00 - - - округлог зрна 

1006 20 94 00 - - - зрна средње дужине 

  - - - дугачког зрна: 

1006 20 96 00 - - - - са односом дужине према ширини преко 2 али мање од 3 

1006 20 98 00 - - - - са односом дужине према ширини од 3 или више 

1006 30 - Полуобрађен или обрађен пиринач, полиран или неполиран, 

глазиран или неглазиран: 

  - - полуобрађен пиринач: 

  - - - етивиран (делимично куван): 

1006 30 21 00 - - - - округлог зрна 

1006 30 23 00 - - - - зрна средње дужине 

  - - - - дугачког зрна: 

1006 30 25 00 - - - - - са односом дужине према ширини преко 2 али мање од 3 

1006 30 27 00 - - - - - са односом дужине према ширини од 3 или више 

  - - - остали: 

1006 30 42 00 - - - - округлог зрна 

1006 30 44 00 - - - - зрна средње дужине 

  - - - - дугачког зрна: 

1006 30 46 00 - - - - - са односом дужине према ширини преко 2 али мање од 3 

1006 30 48 00 - - - - - са односом дужине према ширини од 3 или више 

  - - обрађен пиринач: 

  - - - етивиран (делимично куван): 

1006 30 61 00 - - - - округлог зрна 

1006 30 63 00 - - - - зрна средње дужине 

  - - - - дугачког зрна: 

1006 30 65 00 - - - - - са односом дужине према ширини преко 2 али мање од 3 

1006 30 67 00 - - - - - са односом дужине према ширини од 3 или више 

  - - - остали: 

1006 30 92 00 - - - - округлог зрна 

1006 30 94 00 - - - - зрна средње дужине 

  - - - - дугачког зрна: 

1006 30 96 00 - - - - - са односом дужине према ширини преко 2 али мање од 3 

1006 30 98 00 - - - - - са односом дужине према ширини од 3 или више 

1006 40 00 00 - Ломљени пиринач 

1102 Брашно од житарица, осим пшенице или наполице: 

1102 90 - Остало: 

1102 90 50 00 - - брашно пиринчано 

1103 Прекрупа од житарица, гриз и пелете: 

  - Прекрупа и гриз: 

1103 19 - - Од осталих житарица: 

1103 19 50 00 - - - од пиринча 

1103 20  - Пелети: 

1103 20 50 00 - - од пиринча 



 63 

Тарифна ознака Наименовање 

1104 Житарице у зрну другачије обрађене (нпр.: ољуштене, ваљане у 

љуспицама, перлиране, обрезане или гњечене), осим пиринча из 

тар. броја 1006; Клице од житарица, целе, ваљане, у љуспицама или 

млевене: 

  - Зрна ваљана у облику љуспица: 

1104 19 - - Од осталих житарица: 

  - - - остала: 

1104 19 91 00 - - - - пиринач у облику љуспица 

1104 19 99 00 - - - - остала 

  ex ваљана пиринчана зрна 

1108 Скроб; Инулин: 

  - Скроб: 

1108 19 - - Остали скроб: 

1108 19 10 00 - - - скроб од пиринча 

 

б) Маслиново уље и стоне маслине 

Сектор маслиновог уља и стоних маслина обухвата производе наведене у следећој 

табели: 

Тарифна ознака Наименовање 

0709 Остало поврће, свеже или расхлађено: 

  - Остало: 

0709 92 - - Маслине: 

0709 92 10 00 - - - за употребу осим у производњи уља 

0709 92 90 00 - - - остале 

0710 Поврће (некувано или кувано у води или пари), смрзнуто: 

0710 80 - Остало поврће: 

0710 80 10 00 - - маслине: 

0711 Поврће, привремено конзервисано, али у таквом стању неподесно за 

непосредну исхрану: 

0711 20 - Маслине: 

0711 20 10 00 - - за употребу осим за производњу уља 

0711 20 90 00 - - остале 

0712 Сушено поврће, цело, сечено у комаде или млевено, али даље 

неприпремљено: 

0712 90 - Остало поврће; Мешавине поврћа: 

0712 90 90 00 - - остало 

  ех сушене маслине, целе, нарезане на коцке или резанце, здробљене 

или самлевене, али даље неприпремљене 

1509 Маслиново уље и његове фракције, рафинисани или нерафинисани, 

али хемијски немодификовани: 

1509 20 00 00 - Екстра девичанско маслиново уље 

1509 30 00 00 - Девичанско маслиново уље 

1509 40 00 00 - Остала девичанска маслинова уља 

1509 90 00 00 - Остало 

1510 Остала уља и њихове фракције, добијени искључиво од маслина, 

рафинисани или нерафинисани, али хемијски немодификовани, 

укључујући мешавине тих уља или фракција са уљима или 

фракцијама из тар. броја 1509: 

1510 10 00 00 - Сирово маслиново уље од комине  
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1510 90 00 00 - Остало 

1522 00 Дегра; Остаци добијени прерадом масних материја и воскова 

животињског или биљног порекла: 

 

в) Лан и конопља 

Сектор лана и конопље обухвата производе наведене у следећој табели: 

Тарифна ознака Наименовање 

5301 Лан, сиров или обрађен али непреден; Кучина и отпаци од лана 

(укључујући и отпатке предива и рашчупане текстилне материјале): 

5301 10 00 00 - Лан, сиров или мочен 

  - Лан, ломљен, трљен, гребан или другачије обрађен, али непреден: 

5301 21 00 00 - - Ломљен или трљен 

5301 29 00 00 - - Остали 

5301 30 00 00 - Кучина и отпаци од лана 

5302 Конопља (Canabis sativa L.), сирова или обрађена, али непредена; 

Кучина и отпаци од конопље (укључујући отпатке предива и 

рашчупане остатке): 

5302 10 00 00 - Конопља сирова или мочена 

5302 90 00 00 - Остало 

 

г) Банане 

Сектор банана обухвата производе наведене у следећој табели: 

Тарифна ознака Наименовање 

0803 00 Банане, укључујући брашнасте банане („plantainsˮ), свеже или суве: 

0803 90 - Остале: 

0803 90 10 00 - - свеже 

0803 90 90 00 - - суве 

0812 Воће и језграсто воће, привремено конзервисано, али у таквом стању 

неподесно за непосредну исхрану: 

0812 90 98 00 - - oстало 

  ех банане, привремено конзервисане 

0813 Воће, суво, осим оног које се сврстава у тар. бр. 0801 до 0806; 

мешавине језграстог или сувог воћа из Главе 8, Царинске тарифе: 

0813 50 - Мешавине језграстог или сувог воћа из Главе 8, Царинске тарифе: 

  - - остале мешавине: 

0813 50 99 00 - - - остале 

  ех мешавине које садрже сушене банане 

1106 Брашно, гриз и прах, од сушеног махунастог поврћа које се сврстава 

у тарифни број 0713, од сагоа корења или кртола из тарифног броја 

0714, или од производа из Главе 8, Царинске тарифе: 

1106 30 - Од производа из Главе 8, Царинске тарифе: 

1106 30 10 00 - - од банана 

2006 00 Поврће, воће, језграсто воће, коре од воћа и остали делови биља, 

конзервисани у шећеру (суви, глазирани или кандирани): 

  - остало: 

  - - остало 

2006 00 99 00 - - - остало 

  ех банане 
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2007 Џемови, слатко, воћни желеи, мармеладе, пире од воћа или 

језграстог воћа и пасте од воћа или језграстог воћа добијени 

кувањем, са додатком или без садржаја додатог шећера или друге 

материје за заслађивање: 

2007 10 - Хомогенизовани производи: 

  - - остали: 

2007 10 99 00 - - - остали 

  ех од банана 

  - Остало: 

2007 99 - - Остало: 

  - - - са садржајем шећера преко 30% по маси: 

  - - - - остало: 

2007 99 39 00 - - - - - остало 

  ех од банана 

2007 99 50 00 - - - са садржајем шећера преко 13%, али не преко 30%, по маси 

  ех од банана 

  - - - остало: 

2007 99 97 00 - - - - остало 

  ех од банана 

2008 Воће, језграсто воће и јестиви делови биља за јело, другачије 

припремљени или конзервисани, са садржајем додатог шећера или 

без садржаја додатог шећера или других средстава за заслађивање 

или алкохола, на другом месту непоменути нити обухваћени: 

  - Остало, укључујући мешавине, осим оних из тарифног подброја 

2008 19: 

2008 97 - - Мешавине: 

  - - - остале: 

  - - - - без додатка алкохола: 

  - - - - са садржајем додатог шећера: 

  - - - - - у непосредном паковању нето - масе преко 1 kg: 

2008 97 59 00 - - - - - - остало 

  ех које садрже банане 

  - - - - - остало: 

  - - - - - - мешавине воћа у којима ниједно појединачно воће не 

прелази 50% укупне масе воћа: 

  - - - - - - остало: 

2008 97 78 00 - - - - - - - остало 

  ех које садрже банане 

  - - - - без садржаја додатог шећера, у непосредном паковању нето - 

масе: 

  - - - - - 5 kg или више: 

2008 97 93 00 - - - - - - остало 

  ех које садрже банане 

  - - - - - 4,5 kg или више али мање од 5 kg: 

2008 97 96 00 - - - - - - остало 

  ех које садрже банане 

  - - - - - мање од 4,5 kg: 

2008 97 98 00 - - - - - - остало 

  ех које садрже банане 
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2008 99 - - Остало: 

  - - - без додатка алкохола: 

  - - - - са садржајем додатог шећера, у непосредном паковању нето - 

масе преко 1 kg: 

2008 99 49 00 - - - - - остало 

  ех банана 

  - - - - са садржајем додатог шећера, у непосредном паковању нето - 

масе не преко 1 kg: 

2008 99 67 00 - - - - - остало 

  ех банане 

  - - - - без садржаја додатог шећера: 

2008 99 99 00 - - - - - остало 

  ех банане 

2009 Сокови од воћа или језграстог воћа (укључујући ширу од грожђа и 

кокосову воду) и сокови од поврћа, неферментисани и без садржаја 

додатог алкохола, са садржајем додатог шећера или друге материје 

за заслађивање или без садржаја додатог шећера или друге материје 

за заслађивање: 

  - Сок од  било ког осталог појединачног воћа, језграстог воћа или 

поврћа: 

2009 89 - - Остало: 

  - - - остали: 

  - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето - масе: 

2009 89 35 00 - - - - - остали 

  ех од банана 

  - - - - остали: 

2009 89 38 00 - - - - - остали 

  ех од банана 

  - - - - чија вредност прелази € 30 за 100 kg нето - масе, са садржајем 

додатог шећера: 

2009 89 79 00 - - - - - остали 

  ех од банана 

  - - - - остали: 

2009 89 86 00 - - - - - - остали 

  ех од банана 

  - - - - - са садржајем додатог шећера чији садржај не прелази 30% по 

маси: 

2009 89 89 00 - - - - - - остали 

  ех од банана 

  - - - - - без садржаја додатог шећера: 

2009 89 99 00 - - - - - - остали 

  ех од банана 

 

д) Етил алкохол пољопривредног порекла: 

Сектор етил алкохола обухвата производе наведене у следећој табели: 

Тарифна ознака Наименовање 

2207 Неденатурисани етил - алкохол алкохолне јачине 80% vol или јачи; 

Етил - алкохол и остали алкохоли, денатурисани, било које јачине: 

2207 10 00 00 - Етил - алкохол алкохолне јачине 80% vol или јачи, неденатурисани 
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  ех добијен од примарних пољопривредних производа 

2207 20 00 00 - Етил - алкохол и остали алкохоли, било које јачине, денатурисани 

  ех добијен од примарних пољопривредних производа 

2208 Неденатурисан етил - алкохол алкохолне јачине мање од 80% vol; 

Ракије, ликери и остала алкохолна пића: 

2208 90 - Остало: 

  - - неденатурисани етил-алкохол са запреминском алкохолном 

јачином мањом од 80% vol, у судовима: 

2208 90 91 00 - - - не преко 2 l 

  ех добијен од примарних пољопривредних производа 

2208 90 99 00 - - - преко 2 l 

  ех добијен од примарних пољопривредних производа 

 

ђ) Свилена буба 

Сектор свилене бубе обухвата производе наведене у следећој табели: 

Тарифна ознака Наименовање 

0106 Остале животиње, живе: 

0106 90 00 00 - Остало 

  ех свилена буба 

0511 Производи животињског порекла непоменути нити обухваћени на 

другом месту; Мртве животиње из Глава 1 и 3, Царинске тарифе, 

непогодне за људску исхрану: 

  - Остало: 

0511 99 - - Остало: 

0511 99 85 00 - - - остало 

  ех јајашца свилене бубе 

 

е) Други производи 

Други производи обухватају производе наведене у следећој табели: 

Тарифна ознака  Наименовање 

0101 Коњи, магарци, муле и мазге, живи: 

  - Коњи: 

0101 21 00 00 - - Чисте расе за приплод: 

0101 29 - Остало: 

0101 29 90 00 - - Остало 

0101 30 00 00 - Магарци 

0101 90 00 00 - Oстало 

0102 Живе животиње, врсте говеда: 

  - Буфало („buffaloˮ): 

0102 39 - - Остало: 

0102 39 90 00 - - - остало 

0102 90 - Остало: 

  - - Остало: 

0102 90 99 00 - - - остало 

0103 Свиње, живе 

0103 10 00 00 - Чисте расе за приплод 

  - Остало: 

0103 91 - - Масе не преко 50 kg: 

0103 91 90 00 - - - остале 
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0103 92 - - Масе 50 kg или веће: 

0103 92 90 00 - - - остало 

0106 Остале животиње, живе: 

  - Сисари: 

0106 11 00 00 - - Примати 

0106 12 00 00 - - Китови, делфини и плискавице (сисари реда Cetacea); Морске 

краве и дугонг (сисари реда Sirenia); Фоке, морски лавови и моржеви 

(сисари подреда Pinnipedia) 

0106 13 00 00 - - Камиле и остале камелиде (Camelidae) 

0106 14 - - Кунићи и зечеви: 

0106 14 10 00 - - - домаћи кунићи 

0106 14 90 00 - - - остало 

0106 19 00 00 - - Остало 

0106 20 00 00 - Рептили (укључујући змије и корњаче) 

  - Птице: 

0106 31 00 00 - - Птице грабљивице 

0106 32 00 00 - - Папагаји (укључујући обичне папагаје, мале дугорепе папагаје, 

макое и какадуе) 

0106 33 00 00 - - Нојеви; Емуи (Dromaius novaehollandiae) 

0106 39 - - Остале: 

0106 39 10 00 - - - голубови 

0106 39 80 00 - - - остале 

  - Инсекти: 

0106 41 00 00 - - Пчеле 

0106 49 00 00 - - Остало 

0106 90 00 00 - Остало 

0203 Месо свињско, свеже, расхлађено или смрзнуто: 

  - Свеже или расхлађено: 

0203 11 - - Трупови и полутке: 

0203 11 90 00 - - - остало 

0203 12 - - Бутови, плећке и комади од њих, са костима: 

0203 12 90 00 - - - остало 

0203 19 - - Остало: 

0203 19 90 00 - - - остало 

  - Смрзнуто: 

0203 21 - - Трупови и полутке: 

0203 21 90 00 - - - остали 

0203 22 - - Бутови, плећке и комади од њих, са костима: 

0203 22 90 00 - - - остали 

0203 29 - - Остало: 

0203 29 90 00 - - - остало 

0205 00 Месо коњско, магареће или од мула и мазги, свеже, расхлађено или 

смрзнуто: 

0205 00 20 00 - свеже или расхлађено 

  ех месо магареће или од мула и мазги 

0205 00 80 00 - смрзнуто 

  ех месо магареће или од мула и мазги 
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0206 Остали јестиви кланични производи од меса, говеђег, свињског, 

овчјег, козјег, коњског, магарећег, од мула или од мазги, свежи, 

расхлађени или смрзнути: 

0206 10 - Од животиња врста говеда, свежи или расхлађени: 

0206 10 10 00 - - за производњу фармацеутских производа 

  - Од животиња врста говеда, смрзнути: 

0206 29 - - Остало: 

0206 29 10 00 - - - за производњу фармацеутских производа 

0206 30 00 00 - Од свиња, свежи или расхлађени 

  ех за производњу фармацеутских производа 

  ех од осталих 

  - Од свиња, смрзнути: 

0206 41 00 00 - - Џигерице 

  ех за производњу фармацеутских производа 

  ех од осталих 

0206 49 00 00 - - Остало 

  ех од домаћих свиња за производњу фармацеутских производа 

  ех од осталих 

0206 80 - Остало, свеже или расхлађено: 

0206 80 10 00 - - за производњу фармацеутских производа 

  - - остало: 

0206 80 91 00 - - - од коња, магараца, мула и мазги 

0206 80 99 00 - - - од оваца и коза 

0206 90 - Остало, смрзнуто: 

0206 90 10 00 - - за производњу фармацеутских производа 

  - - остало: 

0206 90 91 00 - - - од коња, магараца, мула и мазги 

0208 Остало месо и остали јестиви кланични производи, свежи, 

расхлађени или смрзнути: 

0208 10 - Од кунића и зечева: 

0208 10 10 00 - - од домаћих кунића 

0208 10 90 00 - - остало 

0208 30 00 00 - Од примата 

0208 40 - Од китова, делфина и плискавица (сисари реда Cetacea); од 

морских крава и дугонга (сисари реда Sirenia); фоке, морски лавови и 

моржеви (сисари подреда Pinnipedia): 

0208 40 10 00 - - месо од китова 

0208 40 20 00 - - месо од фока 

0208 40 80 00 - - остало 

0208 50 00 00 - Од рептила (укључујући змије и корњаче) 

0208 60 00 00 - Од камила и осталих камелида (Camelidae) 

0208 90 - Остало: 

0208 90 10 00 - - од домаћих голубова 

0208 90 30 00 - - од дивљачи, изузев кунића и зечева 

0208 90 60 00 - - од ирваса 

0208 90 70 00 - - жабљи батаци 

0208 90 98 00 - - остало 
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0210 Месо и остали јестиви кланични производи, сољени, у саламури, 

сушени или димљени; Јестиво брашно и прах од меса или од других 

кланичних производа: 

  - Месо свињско: 

0210 11 - - Бутови, плећке и исечени комади од њих, са костима: 

0210 11 90 00 - - - остало 

0210 12 - - Потрбушине и исечени комади од њих: 

0210 12 90 00 - - - остали 

0210 19 - - Остало: 

0210 19 90 00 - - - остало 

  - Остало, укључујући јестиво брашно, прах од меса или других 

кланичних производа: 

0210 91 00 00 - - Од примата 

0210 92 - - Од китова, делфина и плискавица (сисари реда Cetacea); Од 

морских крава и дугонга (сисари реда Sirenia); Од фока, морских 

лавова и моржева (сисари подреда Pinnipedia): 

0210 92 10 00 - - - од китова, делфина и плискавица (сисари реда Cetacea); морских 

крава и дугонга (сисари реда Sirenia) 

  - - - остало: 

0210 92 91 00 - - - - месо 

0210 92 92 00 - - - - остали кланични производи 

0210 92 99 00 - - - - јестиво брашно и прах од меса или од осталих кланичних 

производа 

0210 93 00 00 - - Од рептила (укључујући змије и корњаче) 

0210 99 - - Остало: 

  - - - месо: 

0210 99 31 00 - - - - од ирваса 

0210 99 39 00 - - - - остало 

  - - - кланични производи: 

  - - - - остало: 

0210 99 85 00 - - - - - остало 

0407 Живинска и птичја јаја, у љусци, свежа, конзервисана или кувана: 

  - Оплођена јаја за инкубацију: 

0407 19 - - Остала: 

0407 19 90 00 - - - остала 

0407 29 - - Остала: 

0407 29 90 00 - - - остала 

0407 90 - Остала: 

0407 90 90 00 - - остала 

0408 Живинска и птичја јаја без љуске и жуманца од јаја, свежа, сушена, 

кувана у води или пари, обликована, смрзнута или на други начин 

конзервисана, са садржајем додатог шећера или без садржаја додатог 

шећера или друге материје за заслађивање: 

  - Жуманца: 

0408 11 - - Сушена: 

0408 11 20 00 - - - неподобна за људску исхрану 

0408 19 - - Остала: 

0408 19 20 00 - - - неподобна за људску исхрану 

0408 91 - - Сушена: 



 71 

Тарифна ознака  Наименовање 

0408 91 20 00 - - - неподобна за људску исхрану 

0408 99 - - Остало: 

0408 99 20 00 - - - неподобна за људску исхрану 

0410 Инсекти и остали јестиви производи животињског порекла, на 

другом месту непоменути нити обухваћени: 

0410 90 00 00 - Остало 

 ех осим матичног млеча и прополиса, јестивих 

0504 00 00 00 Црева, бешике и желуци од животиња (осим од риба), цели или у 

комадима, свежи, расхлађени, смрзнути, усољени, у саламури, 

сушени или димљени 

0511 Производи животињског порекла непоменути нити обухваћени на 

другом месту; Мртве животиње из Глава 1 и 3, Царинске тарифе, 

непогодне за људску исхрану: 

0511 10 00 00 - Сперма бикова 

  - Остало: 

0511 99 - - Остало: 

0511 99 85 00 - - - остало 

0709 Остало поврће, свеже или расхлађено: 

0709 60 - Паприке из рода Capsicum или из рода Pimenta: 

  - - остала: 

0709 60 91 00 - - - из рода Capsicum, за производњу капсицина или боја на бази 

капсикум олео-смола 

0709 60 95 00 - - - за индустријску производњу етеричних уља или резиноида 

0709 60 99 00 - - - остала 

0710 Поврће (некувано или кувано у води или пари), смрзнуто: 

0710 80 - Остало поврће: 

  - - паприка из рода Capsicum или из рода Pimenta: 

0710 80 59 00 - - - остала 

0711 Поврће, привремено конзервисано, али у таквом стању неподесно за 

непосредну исхрану: 

0711 90 - Остало поврће; Мешавине поврћа: 

  - - поврће: 

0711 90 10 00 - - - паприка из рода Capsicum или из рода Pimenta, осим слатке 

паприке 

0713 Сушено махунасто поврће у зрну, ољуштено или неољуштено или 

ломљено: 

0713 10 - Грашак (Pisum sativum): 

0713 10 90 00 - - остали 

0713 20 00 00 - Сланутак, (наут) (garbanzos) 

  ex остали, који није за сетву 

  - Пасуљ и боранија (Vigna spp., Phaseolus spp.): 

0713 31 00 00 - - Пасуљ врста Vigna mungo Hepper или Vigna radiata, Wilczek 

  ex остали, који није за сетву 

0713 33 - - Пасуљ обичан и боранија (Phaseolus vulgaris): 

0713 33 90 00 - - - остали 

 ex остали, који није за сетву 

0713 34 00 00 - - Бамбара (Vigna subterranea или Voandzeia subterranea) 

  ex остали, који није за сетву 

0713 35 00 00 - - Сточни грашак (Vigna unguiculata) 
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  ex остали, који није за сетву 

0713 39 00 00 - - Остали 

  ex остали, који није за сетву 

0713 40 00 00 - Сочиво 

  ex остали, који није за сетву 

0713 50 00 00 - Боб (Vicia faba var major) и коњски боб (Vicia faba var equina, Vicia 

faba var minor) 

  ex остали, који није за сетву 

0713 60 00 00 - Голубији грашак (Cajanus cajan) 

  ех остали, који није за сетву 

0713 90 00 00 - Остало 

  ех остали, који није за сетву 

0801 Кокосов орах, бразилски орах и акажу орах, свежи или суви, у љусци 

или без љуске, ољуштен или неољуштен: 

  - Кокосов орах: 

0801 11 00 00 - - Осушен 

0801 12 00 00 - - У унутрашњој љусци (ендокарп) 

0801 19 00 00 - - Остали 

  - Бразилски орах: 

0801 21 00 00 - - У љусци 

0801 22 00 00 - - Без љуске 

  - Акажу орах: 

0801 31 00 00 - - У љусци 

0801 32 00 00 - - Без љуске 

0802 Остало језграсто воће у љусци, свеже или суво, у љусци или без 

љуске, ољуштено или неољуштено: 

0802 70 00 00 - Кола ораси (Cola spp.) 

0802 80 00 00 - Арека ораси 

0804 Урме, смокве, ананас, авокадо, гуава, манго и мангуста, свежи или 

суви: 

0804 10 00 00 - Урме 

0902 Чај, неароматизован или ароматизован: 

0902 10 00 00 - Зелени чај (неферментисан) у непосредним паковањима не преко 3 

kg 

0902 20 00 00 - Остали зелени чај (неферментисан) 

0902 30 00 00 - Црни чај (ферментисан) и делимично ферментисан чај, у 

непосредним паковањима не преко 3 kg 

0902 40 00 00 - Остали црни чај (ферментисан) и остали делимично ферментисани 

чајеви 

0904 Бибер рода Piper; Сува, дробљена или млевена паприка рода 

Capsicum или рода Pimenta: 

  - Бибер: 

0904 11 00 00 - - Недробљен нити млевен 

0904 12 00 00 - - Дробљен или млевен 

  - Паприка рода Capsicum или рода Pimenta,: 

0904 21 - - Сува, недробљена нити млевена: 

0904 21 90 00 - - - остала 

0904 22 00 00 - - Дробљена или млевена 

0905 Ванила: 
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0905 10 00 00 - Недробљена нити млевена 

0905 20 00 00 - Дробљена или млевена 

0906 Цимет и цвет од циметовог дрвета: 

  - Недробљен нити млевен: 

0906 11 00 00 - - Цимет (Cinnamomum zeylanicum Blume) 

0906 19 00 00 - - Остало 

0906 20 00 00 - Дробљен или млевен 

0907 Каранфилић (цели плодови, пупољци и петељке): 

0907 10 00 00 - Недробљен нити млевен 

0907 20 00 00 - Дробљен или млевен 

0908 Мушкатни орах, мацис и кардамом: 

  - Мушкатни орах: 

0908 11 00 00 - - Недробљен нити млевен 

0908 12 00 00 - - Дробљен или млевен 

  - Мацис: 

0908 21 00 00 - - Недробљен нити млевен 

0908 22 00 00 - - Дробљен или млевен 

  - Кардамом: 

0908 31 00 00 - - Недробљен нити млевен 

0908 32 00 00 - - Дробљен или млевен 

0909 Семе аниса, бадијана, коморача, коријандера, кумина или кима; 

бобице клеке: 

  - Семе коријандера: 

0909 21 00 00 - - Недробљен нити млевен 

0909 22 00 00 - - Дробљен или млевен 

  - Семе кумина: 

0909 31 00 00 - - Недробљен нити млевен 

0909 32 00 00 - - Дробљен или млевен 

  - Семе аниса, бадијана, кима, коморача; Бобице клеке: 

0909 61 00 00 - - Недробљен нити млевен 

0909 62 00 00 - - Дробљен или млевен 

0910 Ђумбир, шафран, куркума, мајчина душица, лорбер у листу, кари и 

остали зачини: 

  - Ђумбир: 

0910 11 00 00 - - Недробљен нити млевен 

0910 12 00 00 - - Дробљен или млевен 

0910 30 00 00 - Куркума 

  - Остали зачини: 

0910 91 - - Мешавине дефинисане Напоменом 1. под (б) уз Главу 9, Царинске 

тарифе: 

0910 91 05 00 - - - кари 

  - - - остале: 

0910 91 10 00 - - - - недробљене нити млевене 

0910 91 90 00 - - - - дробљене или млевене 

0910 99 - - Остало: 

0910 99 10 00 - - - семе пискавице (божје травице) 

0910 99 50 00 - - - лорбер у листу 

  - - - остало: 

0910 99 91 00 - - - - недробљено нити млевено 
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0910 99 99 00 - - - - дробљено или млевено 

1106 Брашно, гриз и прах, од сушеног махунастог поврћа које се сврстава 

у тарифни број 0713, од сагоа корења или кртола из тарифног броја 

0714, или од производа из Главе 8, Царинске тарифе: 

1106 10 00 00 - Од сувог махунастог поврћа из тарифног броја 0713 

1106 30 - Од производа из Главе 8, Царинске тарифе: 

1106 30 90 00 - - остали: 

1108 Скроб; Инулин: 

1108 20 00 00 - Инулин 

1201 Соја у зрну, ломљена или неломљена: 

1201 90 00 00 - Остала 

1202 Кикирики, непржен, непечен, у љусци или бе љуске, ломљен или 

неломљен: 

1202 41 00 00 - - У љусци 

1202 42 00 00 - - Без љуске, ломљен или неломљен 

1203 00 00 00 Копра 

1204 00 Семе лана, ломљено или неломљено: 

1204 00 90 00 - остало 

1205 Семе уљане репице, ломљено или неломљена: 

1205 10 - Семе уљане репице са малом количином ерука киселине: 

1205 10 90 00 - - остало 

1205 90 00 00 - Остало 

1207 Остало уљано семе и плодови, ломљено или неломљена: 

  - Семе памука: 

1207 29 00 00 - - Остало 

1207 40 - Семе сусама: 

1207 40 90 00 - - остало 

1207 50 - Семе слачице: 

1207 50 90 00 - - остало 

  - Остало: 

1207 91 - - Семе мака: 

1207 91 90 00 - - - остало 

1207 99 - - Остало: 

  - - - остало: 

1207 99 91 00 - - - - семе конопље 

1207 99 96 00 - - - - остало 

1208 Брашно и гриз од уљаног семења и плодова, осим од слачице: 

1208 10 00 00 - Од соје 

1208 90 00 00 - Остало 

1211 Биље и делови биља (укључујући семење и плодове), врста које се 

првенствено употребљавају у производњи мириса, фармацији или за 

инсектициде, фунгициде или сличне сврхе, свеже, расхлађено, 

смрзнуто или сушено, сечено или несечено, дробљено или 

недробљено, у праху или не: 

1211 20 00  - Корен гинсенга: 

1211 20 00 10 - - - свеж или сушен 

1211 20 00 90 - - - остали 

1211 30 00  - Лист коке: 

1211 30 00 10 - - - свеж или сушен 
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1211 30 00 90 - - - остали 

1211 40 00 - Слама од мака: 

1211 40 00 10 - - - свежа или сушена 

1211 40 00 90 - - - остали 

1211 90 - Остало: 

1211 90 30 - - Тонка пасуљ: 

1211 90 30 10 - - - свеж или сушен 

1211 90 30 90 - - - остали, припремљени поступцима обухваћени тар. бројем 2008 

1212 Рошчићи, морске и остале алге, шећерна репа и шећерна трска, 

свежи, расхлађени, смрзнути или сушени, млевени или немлевени; 

Коштице и језгра плодова биљака и остали биљни производи 

(укључујући непржен корен цикорије, врсте Cichorium intybus 

sativum) врста која се првенствено употребљава за људску исхрану, 

на другом месту непоменути нити укључени: 

1212 99 - - Остало: 

  - - - семе рошчића: 

1212 99 41 00 - - - - неољуштено, неломљено или немлевено 

1212 99 49 00 - - - - остало 

1212 99 95 - - - остало: 

1212 99 95 10 - - - - коштице и језгра из коштица кајсија, брескви (укључујући 

нектарине) или шљива 

1212 99 95 90 - - - - остало 

  ех осим корена цикорије 

1213 00 00 00 Слама и плева од житарица, сирови, неприпремљене, сечене или 

несечене, млевене или немлевене, пресоване или непресоване, било 

да јесу или нису у облику пелета: 

1214 Бросква, сточна репа, корењаче за сточну храну, сено, луцерка 

(alfalfa), детелина, еспарзета, сточни кељ, вучика, грахорица и 

слични производи за сточну храну, било да јесу или нису у облику 

пелета 

1214 10 00 00 - Брашно и пелете од луцерке (Alfalfa) 

  ex осим вештачки сушених загревањем или другачије сушених и 

самлевених 

1214 90 - Остало: 

1214 90 10 00 - - сточна репа, бросква и остале корењаче за сточну храну 

1214 90 90 00 - - остало 

  ex осим луцерке, детелине, еспарзете, вучике, грахорице и сличних 

производа за сточну храну укључујући и у облику пелета вештачки 

сушени загревањем, сено и сточни кељ и производи који садрже сено 

  ex осим луцерке, детелине, еспарзете, вучике и сличних производа за 

сточну храну укључујући и у облику пелета другачије сушени и 

самлевени 

1502 Масноће од животиња врста говеда, оваца или коза, осим оних из 

тарифног броја 1503: 

1502 10 - Лој: 

1502 10 10 00 - - за индустријску употребу осим за производњу прехрамбених 

производа за људску исхрану 

1502 90 - Остало: 

1502 90 10 00 - - за индустријску употребу осим за производњу прехрамбених 

производа за људску исхрану 
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1503 00 Стеарин из јестиве свињске масти, уље из јестиве свињске масти, 

олеостеарин, олео-уље и уље из лоја, неемулговани, немешани нити 

на други начин припремљени: 

  - стеарин из јестиве свињске масти и олеостеарин: 

1503 00 11 00 - - за индустријску употребу 

1503 00 19 00 - - остали 

1503 00 30 00 - тал уље за индустријску употребу осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

1503 00 90 00 - остало 

1504 Масти и уља и њихове фракције, од риба или морских сисара, 

рафинисани или нерафинисани, али хемијски немодификовани 

1504 30 - Масти и уља и њихове фракције од морских сисара: 

1504 30 10 00 - - чврсте фракције 

1504 30 90 00 - - остало 

1507 Сојино уље и његове фракције, рафинисани или нерафинисани, али 

хемијски немодификовани : 

1507 10 - Сирово уље, укључујући дегумирано (без смоле): 

1507 10 10 00 - - за техничку или индустријску употребу, осим за употребу у 

производњи прехрамбених производа за људску исхрану 

1507 10 90 00 - - остало 

1507 90 - Остало: 

1507 90 10 00 - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

1507 90 90 00 - - остало 

1508 Уље од кикирикија и његове фракције, рафинисани или 

нерафинисани, али хемијски немодификовани: 

1508 10 - Сирово уље: 

1508 10 10 00 - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

1508 10 90 00 - - остало 

1508 90 - Остало: 

1508 90 10 00 - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

1508 90 90 00 - - остало 

1511 Палмино уље и његове фракције, рафинисани или нерафинисани, али 

хемијски немодификовани: 

1511 10 - Сирово уље: 

1511 10 10 00 - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

1511 10 90 00 - - остало 

1511 90 - Остало: 

  - - чврсте фракције: 

1511 90 11 00 - - - у непосредном паковању нето - масе не преко 1 kg 

1511 90 19 00 - - - остало 

  - - остало: 

1511 90 91 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

1511 90 99 00 - - - остало 
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1512 Уље од семена сунцокрета, шафранике и памуковог семена и њихове 

фракције, рафинисани или нерафинисани али хемијски 

немодификовани: 

  - Уље од семена сунцокрета и шафранике и њихове фракције: 

1512 11 - - Сирово уље: 

1512 11 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

  - - - остало: 

1512 11 91 00 - - - - уље од сунцокрета 

1512 11 99 00 - - - - уље од шафранике 

1512 19 - - Остало: 

1512 19 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

1512 19 90 00 - - - остало 

  - Уље од памука и његове фракције: 

1512 21 - - Сирово уље, укључујући оно из којег је уклоњен госипол или не: 

1512 21 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

1512 21 90 00 - - - остало 

1512 29 - - Остало: 

1512 29 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

1512 29 90 00 - - - остало 

1513 Уље од кокосовог ораха (копре), палминог језгра (коштице) или 

палминог ораха (бабасу уље) и њихове фракције, рафинисани или 

нерафинисани али хемијски немодификовани : 

  - Уље од кокосовог ораха (копре) и његове фракције: 

1513 11 - - Сирово уље: 

1513 11 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

  - - - остало: 

1513 11 91 00 - - - - у непосредном паковању нето - масе не преко 1 kg 

1513 11 99 00 - - - - остало 

1513 19 - - Остало: 

  - - - чврсте фракције: 

1513 19 11 00 - - - - у непосредном паковању нето - масе не преко 1kg 

1513 19 19 00 - - - - остало 

  - - - остало: 

1513 19 30 00 - - - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

  - - - - остало: 

1513 19 91 00 - - - - - у непосредном паковању нето-масе не преко 1 kg 

1513 19 99 00 - - - - - остало 

  - Уље од палминог језгра (коштице) или палминог ораха (бабасу 

уље) и њихове фракције: 

1513 21 - - Сирово уље: 

1513 21 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

  - - - остало: 
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1513 21 30 00 - - - - у непосредном паковању нето - масе не преко 1 kg 

1513 21 90 00 - - - - остало 

1513 29 - - Остало: 

  - - - чврсте фракције: 

1513 29 11 00 - - - - у непосредном паковању нето - масе не преко 1 kg 

1513 29 19 00 - - - - остало 

  - - - остало: 

1513 29 30 00 - - - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

  - - - - остало: 

1513 29 50 00 - - - - - у непосредном паковању нето - масе не преко 1 kg 

1513 29 90 00 - - - - - остало 

1514 Уље од репице или уље од слачице и њихове фракције, рафинисани 

или нерафинисани, али хемијски немодификовани: 

  - Уље од уљане репице са малим садржајем ерука киселине и његове 

фракције: 

1514 11 - - Сирово уље: 

1514 11 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

1514 11 90 00 - - - остало 

1514 19 - - Остало: 

1514 19 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

1514 19 90 00 - - - остало 

  - Остало: 

1514 91 - - Сирово уље: 

1514 91 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

1514 91 90 00 - - - остало 

1514 99 - - Остало: 

1514 99 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

1514 99 90 00 - - - остало 

1515 Остале стабилне масти и уља биљног или микробног порекла 

(укључујући уље јојобе) и њихове фракције, рафинисани или 

нерафинисани, али хемијски немодификовани: 

  - Ланено уље и његове фракције: 

1515 11 00 00 - - Сирово уље 

1515 19 - - Остало: 

1515 19 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

1515 19 90 00 - - - остало 

  - Кукурузно уље и његове фракције: 

1515 21 - - Сирово уље: 

1515 21 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

1515 21 90 00 - - - остало 

1515 29 - - Остало: 
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1515 29 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

1515 29 90 00 - - - остало 

1515 30 - Рицинусово уље и његове фракције: 

1515 30 10 00 - - за производњу аминоундеканоинске киселине која се користи у 

производњи синтетичких текстилних влакана и вештачких 

пластичних материјала 

1515 30 90 00 - - Остало 

1515 50 - Сусамово уље и његове фракције: 

  - - сирово уље: 

1515 50 11 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

1515 50 19 00 - - - остало 

  - - остало: 

1515 50 91 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

1515 50 99 00 - - - остало 

1515 90 - Остало: 

1515 90 11 00 - - тунг-уље; уља од јојобе и оитикике; восак од мирте и јапански 

восак; њихове фракције 

  ех  осим уља од јојобе и његових фракција 

  - - уље од семена дувана и његове фракције: 

  - - - сирово уље: 

1515 90 21 00 - - - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

1515 90 29 00 - - - - остало 

  - - - остало: 

1515 90 31 00 - - - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

1515 90 39 00 - - - - остало 

  - - остала уља и њихове фракције: 

  - - - сирова уља: 

1515 90 40 00 - - - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

  - - - - остало: 

1515 90 51 00 - - - - - чврсто, у непосредном паковању нето - масе не преко 1 kg 

1515 90 59 00 - - - - - чврсто, остало; течно 

  - - - остало: 

1515 90 60 00 - - - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 

прехрамбених производа за људску исхрану 

  - - - - остало: 

1515 90 91 00 - - - - - чврсто, у непосредном паковању нето - масе не преко 1 kg 

1515 90 99 00 - - - - - чврсто, остало; течно 

1516 Масти и уља животињског, биљног или микробног порекла и њихове 

фракције, делимично или потпуно хидрогенизовани, 

интерестерификовани, реестерификовани или елаидинизовани, 

рафинисани или нерафинисани, али даље неприпремљени: 

1516 10 - Масти и уља животињског порекла и њихове фракције: 

1516 10 10 00 - - у непосредном паковању нето - масе не преко 1 kg 
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  ex у потпуности добијени од риба или морских сисара 

  ex остало 

1516 10 90 00 - - остало 

  ex у потпуности добијени од риба или морских сисара 

  ex остало 

1516 20 - Масти и уља биљног порекла и њихове фракције: 

  - - остало: 

1516 20 91 00 - - - у непосредном паковању нето - масе не преко 1 kg 

  - - - остало: 

1516 20 95 00 - - - - уље од репице, ланеног семена, сунцокрета, илипе, карите, 

макоре, тулукуне или палминих ораха (бабасу уље) за техничку или 

индустријску употребу, осим за производњу прехрамбених 

производа за људску исхрану 

  - - - - остало: 

1516 20 96 00 - - - - - уље од кикирикија, семена памука, соје или сунцокрета; 

остала уља која садрже мање од 50% слободних масних киселина по 

маси, осим уља од палминог језгра (коштице), илипе, кокосових 

ораха, уљане репице и копаиба 

1516 20 98 00 - - - - - остало 

1516 30 - Масти и уља микробног порекла и њихове фракције: 

1516 30 91 00 - - у непосредном паковању нето - масе не преко 1 kg 

1516 30 98 00 - - остала 

1517 Маргарин; Јестиве мешавине или препарати од масти или уља 

животињског, биљног или микробног порекла или од фракција 

различитих масти или уља из Главе 15, Царинске тарифе, осим 

јестивих масти или уља и њихових фракција из тарифног број 1516: 

1517 10 - Маргарин, искључујући течни маргарин: 

1517 10 90 00 - - остало 

1517 90 - Остало: 

  - - остало: 

1517 90 91 00 - - - стабилна биљна уља, течна, мешана 

1517 90 99 00 - - - остало 

1518 00 Масти и уља животињског, биљног или микробног порекла и њихове 

фракције, кувани, оксидисани, дехидрисани, сумпорисани, дувани, 

полимеризовани загревањем у вакууму или у инертном гасу или 

другачије хемијски модификовани, искључујући оне из тар. броја 

1516; Нејестиве мешавине или препарати од животињских, биљних 

или микробних масти и уља или од фракција различитих масти или 

уља из Главе 15, Царинске тарифе, на другом месту непоменути или 

обухваћени: 

  - Стабилна неетарска биљна уља, течна, мешана, за техничку или 

индустријску употребу, осим за употребу у производњи 

прехрамбених производа за људску исхрану: 

1518 00 31 00 - - сирова 

1518 00 39 00 - - остала 

1522 00 Дегра; Остаци добијени прерадом масних материја и воскова 

животињског или биљног порекла: 

  - остаци добијени прерадом масних материја и воскова животињског 

или биљног порекла: 

  - - Остало: 
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1522 00 91 00 - - - уљни остаци и талози; сапунски коагулати 

1522 00 99 00 - - - остало 

1602 Остали прерађени или конзервисани производи од меса, осталих 

кланичних производа, крви или инсеката: 

  - Од свиња: 

1602 41 - - Бутови и комади од њих: 

1602 41 90 00 - - - остали 

1602 42 - - Плећке и комади од њих: 

1602 42 90 00 - - - остали 

1602 49 - - Остало, укључујући мешавине: 

1602 49 90 00 - - - остало 

1602 90 - Остало, укључујући прерађевине од крви од било којих животиња: 

  - - остало: 

1602 90 31 00 - - - од дивљачи или кунића 

  - - - остало: 

  - - - - остало: 

  - - - - - остало: 

1602 90 99 - - - - - - остало: 

1602 90 99 90 - - - - - - - остали 

1603 00 Екстракти и сокови од меса, рибе, или љускара, мекушаца или 

осталих водених бескичмењака: 

1603 00 10 00 - у непосредном паковању нето - масе не преко 1 kg 

  ex екстракти и сокови од меса 

1603 00 80 00 - остало 

  ex екстракти и сокови од меса 

1801 00 00 00 Какао у зрну, цео или ломљен, сиров или пржен 

1802 00 00 00 Љуске, коре, опне и остали отпаци од какаа 

2001 Поврће, воће, језграсто воће, и остали јестиви делови биља, 

припремљени или конзервисани у сирћету или сирћетној киселини: 

2001 90 - Остало: 

2001 90 20 00 - - плодови рода Capsicum, осим слатких паприка или рода Pimenta 

2005 Остало поврће припремљено или конзервисано на други начин осим 

у сирћету или сирћетној киселини, несмрзнуто, осим производа из 

тарифног броја 2006: 

  - Остало поврће и мешавине поврћа: 

2005 99 - - остало 

2005 99 10 00 - - - поврће рода Capsicum, осим слатких паприка и рода Pimenta 

2206 00 Остала ферментисана пића (нпр: вино од јабуке (cider), вино од 

крушке (perry), медовина и saké); Мешавине ферментисаних пића и 

мешавине ферментисаних пића и безалкохолних пића, на другом 

месту непоменуте нити обухваћене: 

  - Остали: 

  - - пенушава: 

2206 00 31 00 - - - вино од јабуке (cider), вино од крушкe (perry) 

2206 00 39 00 - - - остала 

  - - непенушава, у судовима: 

  - - - од 2 l или мање: 

2206 00 51 00 - - - - вино од јабуке (cider), вино од крушкe (perry) 

2206 00 59 00 - - - - остало 
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  - - - већим од 2 l: 

2206 00 81 00 - - - - вино од јабуке (cider), вино од крушкe (perry) 

2206 00 89 00 - - - - остало 

2301 Брашно, прах и пелете, од меса или од осталих кланичних производа, 

од рибе или љускара, мекушаца или осталих водених бескичмењака, 

непогодни за људску исхрану; Чварци: 

2301 10 00 00 - Брашно, прах и пелете, од меса или осталих кланичних производа; 

Чварци 

2302 Мекиње, и остали остаци добијени просејавањем, млевењем или 

другом обрадом житарица и легуминозног биља, непелетизовани или 

пелетизовани: 

2302 50 00 00 - Од легуминозног биља 

2304 00 00 00 Уљане погаче и остали чврсти остаци добијени приликом 

екстракције уља од соје, немлевени, млевени или пелетизовани 

2305 00 00 00 Уљане погаче и остали чврсти остаци добијени приликом 

екстракције уља од кикирикија, немлевени, млевени или 

пелетизовани 

2306 Уљане погаче и остали чврсти остаци, млевени или немлевени,   

пелетизовани или непелетизовани, добијени екстракцијом масти или 

уља биљног или микробног порекла, осим оних из тар. бр. 2304 и 

2305: 

2306 10 00 00 - Од семена памука 

2306 20 00 00 - Од семена лана 

2306 30 00 00 - Од семена сунцокрета 

  - Од семена уљане репице: 

2306 41 00 00 - - Од семена уљане репице са малом количином ерука киселине 

2306 49 00 00 - - Остало 

2306 50 00 00 - Од кокосовог ораха или копре 

2306 60 00 00 - Од палминог ораха или језгра 

2306 90 - Остало: 

  - - остало: 

2306 90 90 00 - - - остало 

2307 00 Талог од вина; Вински камен (стреш): 

2307 00 90 00 - вински камен (стреш) 

2308 00 Биљни материјали, биљни отпаци и остаци од прераде биљних 

материјала и споредни производи, пелетизовани или непелетизовани, 

који се употребљавају за исхрану животиња, на другом месту 

непоменути нити обухваћени: 

2308 00 90 00 - остало 

2309 Препарати врсте која се употребљава за исхрану животиња: 

2309 10 - Храна за псе или мачке, припремљена за продају на мало: 

2309 10 90 00 - - остали 

2309 90 - Остало: 

2309 90 10 00 - - растворљиви производи од риба или морских сисара 

  ех од морских сисара 

  - - остало, укључујући предсмеше: 

  - - - остало: 

2309 90 91 00 - - - - резанци од шећерне репе са додатком меласе 

2309 90 96 - - - - остало: 
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2309 90 96 10 - - - - - са садржајем 49% или више по маси холин хлорида, на 

органској или неорганској основи 

2309 90 96 90 - - - - - остало 

  ex осим протеинских концентрати добијених од сока луцерке и сока 

траве и дехидрираних производа добијених искључиво од чврстих 

остатака и сока насталог припремом наведених концентрата 

 

Под другим производима се, такође, подразумевају и производи у следећој табели: 

Тарифна ознака Наименовање 

0101 Коњи, магарци, муле и мазге, живи: 

0101 29 - Остало: 

0101 29 10 00 - - за клање 

0205 00 Месо коњско, магареће, од мула или од мазги, свеже, расхлађено или 

смрзнуто: 

0205 00 20 00 - свеже или расхлађено 

  ех месо коњско 

0205 00 80 00 - смрзнуто 

  ех месо коњско 

0210 Месо и остали јестиви кланични производи, сољени, у саламури, 

сушени или димљени; Јестиво брашно и прах од меса или од осталих  

кланичних производа: 

0210 99 - - Остало: 

  - - - месо: 

0210 99 10 00 - - - - од коња, сољено, у саламури или сушено 

0511 Производи животињског порекла непоменути нити обухваћени на 

другом месту; Мртве животиње из Глава 1 или 3, Царинске тарифе, 

неупотребљиве за људску исхрану: 

0511 99 - - Остало: 

0511 99 10 00 - - - жиле и тетиве; одсечци и остали отпаци од сирове крупне и 

ситне коже 

0701 Кромпир, свеж или расхлађен: 

0701 10 00 00 - Семенски 

0701 90 - Остали: 

0701 90 10 00 - - за производњу скроба 

  - - остали: 

0701 90 50 00 - - - млади кромпир, од 1. јануара до 30. јуна 

0701 90 90 00 - - - остали: 

0901 Кафа, пржена или непржена, са или без кофеина; Љуспице и опне од 

кафе; Замене кафе које садрже кафу у било ком проценту: 

  - Кафа, непржена: 

0901 11 00 00 - - Са кофеином 

0901 12 00 00 - - Без кофеина 

  - Кафа пржена: 

0901 21 00 00 - - Са кофеином 

0901 22 00 00 - - Без кофеина 

0901 90 - Остало: 

0901 90 10 00 - - љуспице и опне од кафе 

0901 90 90 00 - - замене кафе које садрже кафу 

1105 Брашно, гриз, прах, љуспице, грануле и пелети од кромпира: 
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1105 10 00 00 - Брашно, гриз и прах 

1105 20 00 00 - Љуспице, грануле и пелети 

1212 Рошчићи, морске и остале алге, шећерна репа и шећерна трска, 

свежи, расхлађени, смрзнути или сушени, млевени или немлевени; 

Коштице и језгра плодова биљака и остали биљни производи 

(укључујући непржен корен цикорије, врсте Cichorium intybus 

sativum) врста која се првенствено употребљава за људску исхрану, 

на другом месту непоменути нити укључени: 

  - Остало: 

1212 99 - - Остало: 

1212 99 95 00 - - - остало: 

  ех корен цикорије 

2209 00 Сирће и замене сирћета добијени од сирћетне киселине: 

  - Остало, у судовима: 

2209 00 91 00 - - не преко 2 l 

2209 00 99 00 - - преко 2 l 

4501 Плута, природна, сирова или просто припремљена; Отпаци од плуте; 

Плута дробљена, гранулисана или млевена: 

4501 10 00 00 - Плута, природна, сирова или просто припремљена 

4501 90 00 00 - Остало 

 

3. Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у 

„Службеном гласнику Републике Србије. 

 

 

05 Број:  

У Београду, фебруара 2022. године 

 

В Л А Д А 

 

  

ПРЕДСЕДНИК 

 

Ана Брнабић 

 



 


